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A fényűző takarékosság
\  közgazdasági kongresszuson

igen érdekes es tanulságos beszédek hangzottak 
el, amelyek abban a közös gondolatban rímelnek 
össze, hogy a gazdasági élet fejlesztését függet
leníteni kell a személyi és politikai szempontok
tól.

A szarajevói kereskedelmi és iparkamara 
kiküldötte elpanaszolta, ho^y mértékadó bco- 
gradi körök elhanyagolják Bosznia és Hercego
vina érdekeit és ennek következtében ennek a 
két tartom ánynak gazdasági élete aggasztóan 
visszaesett. A szarajevói kereskedelmi és ipar
kam ara nem bízik a kongresszus sikerében és 
csak azért képviselteti magát a tanácskozáso
kon, m ert nem akarja, hogy távolmaradásának 
politikai motívumokat, tulajdonítsanak. Való
ban: a közgazdasági tényezők pedánsan vigyáz
nak arra, hogy követeléseiket és mozgalmaikat 
ne fertőzzék meg a politika bacillusai. Mit hasz
nál azonban, hogy a gazdasági körök nem fog
lalkoznak politikával, amikor a politika foglal
kozik velük és minden jogos igényük kielégülé
sét a politikai helyzet függvényévé kényszeríti?

A kongresszus elnöke sietett megnyugtatni 
a szarajevói delegátust és biztosította az általa 
képviselt vidéket Beograd jóindulatú tám ogatá
sáról. Az elnök egyben sajnálkozását fejezte ki 
afölött, hogy Zagreb gazdasági szervezetei nem 
veszne_k részt a kongresszuson, amelynek tel
jességén jelentős csorbát üt a horvátok passzív 
rezisztenciája. A zagrebiak abstinenciája nyil
vánvalóan és bevallottan politikai elhatározás és 
egész mélységükben tárja fel azokat a sebeket, 
amelyek a gazdasági regenerációra irányuló 
Célkitűzéseket meddőségre kárhoztatják. Ha a 
szerb-horvát megegyezés éveiben nem haladt 
előre a gazdasági konszolidáció, mit lehet re
mélni ezen a téren most, amikor az államférfim' 
bölcseségnck Beogradot Zagrebbal összekötő 
hídja beszakadt és helyreállítására még sem
miféle érdemleges lépés nem történt?

Maguk a beogradiak is tele vannak panasz- 
szal. A főváros kereskedelmi és iparkam arájá
nak titkára a reakciós törvényekben látja a gaz
dasági kibontakozás akadályát, a gyáripari ka
mara titkára többtermelést, jobb belföldi árut, 
az ipar védelmét, a gazdasági élet racionális á t
szervezését és a forgalmi adó eltörlését köve
teli: csupa olyan reform, amelynek megvalósí
tása csak tisztult közéleti atmoszférában,, az or
szág konstruktív erőinek együttműködésével le
hetséges. A gazdasági szanálás ilyenmódon po
litikai problémává alakul át, amelynek megoldá
sába a tárgyi megfontolásokat felperzselő szen
vedély és elfogultság játszik bele.

A kritikai észrevételekre, amelyek között fel
tűnést keltett a Narodna Banka kormányzójának 
az a megállapítása, hogy a kereskedelemügyi 
miniszter személyi politikát iiz a gazdasági szük
ségességek rovására, a kereskedelemügyi minisz
térium egyik osztályfőnöke válaszolt. Az a hi
vatali állás, amelyet az osztályfőnök betölt, ma
gától értetődővé teszi, hogy csak a kormányzat 
hibáján kívül eső körülményekre terjeszkedett ki, 
ami az okfeités pragmatizmusán hézagokat hasit. 
Az osztályfőnök szerint az agráriusok gördítenek 
akadályokat a középeurópai államokkal kötendő 
kereskedelmi szerződések elé. A forgalmi adót
nem lehet eltörölni, mert ezáltal az államkincs
tár tekintélyes bevételektől esne el. A hazai ipar 
védelméről szóló törvény meghozatala ujabb sú
lyos pénzügyi áldozatokat róna az allamra. 
Viszont tény az, hogy a vásárló közönség cs ;k 
a külföldi iparcikkekben bizik és igy sok száz 
millió dinár árad ki külföldre.

Mindezt annak jellemzéséül hangsúlyozta a 
kereskedelemügyi miniszter megbízottja, hogy a 
gazdasági feladatok kormányzati elveszese mi
lyen nehézségekbe ütközik. Ámde felmerül a 
kérdés, hogy ezeknek a nehézségeknek a ^küz
dése csak a lakosságon mulik-e és nem kelle- 
ne-e a szakminisztériumoknak sokkal többet ten
niük. mint eddig, a gazdasági viszonyok incg-

javításáért:' A ha'ztt*. ipart sem a leglelkesebb 
sajtópropagandával, sem a polgárság áldozat- 
készségével nem lehet fellendíteni, csak azzal 
az intenzív gazdaságpolitikai támogatással, ame
lyet iparunk eddig nélkülözött. Jobb adórend
szer. az igazságtalan adónemek, ezek között 
elsősorban a forgalmi adó megszüntetése, az 
ipari termelés előmozdítása kedvezményekkel és

Szeptem ber 24-ikére összehívták 
a rad ikális p á rt szélesebb főbizottságát
A szükebb főbizottság hétfői döntése hadüzenet V ukicsevics 
Velja h ívei ellen  — V ukicsevicsék m inden intézkedést m eg

tettek a főbizottság akciójának ellensúlyozására

Macsek vasárnapi beszéde kedvező benyomást
keltett Beogradban

Beogradból jelentik: A politikai világ érdek
lődése a hétfői napon elsősorban a radikális párt 
főbizottságának további tanácskozásai felé for
dult. A főbizottság hétfői ülésén fontos döntések 
történtek és többek között elhatározták, hogy

a szélesebb főbizottságot szeptember
24-ikére hívják össze.

A szélesebb főbizotságot csak fontosabb esetek
ben szokták összehívni és legutóbb akkor hívták 
össze, amikor Basics kívánságára kizárták a 
pártból Jovanovics Ljubát.

A szelesebb főbizottság összehívásával 
megkezdődik a n.\ ilt hare a kongresszus 
után legfontosabb pártföruin előtt a fő
bizottság és Vukicsevics Velja között.

A főbizottság hétfői döntését tehát nyilt hadüze
netnek lehet tekinteni Vukicsevics csoportja ellen. 
Máris megkezdődött a seregszemle mindkét ol
dalon, hogy a szélesebb főbizottság ülésén a 
szembenálló csoportok biztosítsák maguknak a 
többséget. Egyelőre nem lehet látni, hogy mi 
lesz az eredménye a seregszemlének, mert

még nem egészen tisztázott kérdés, 
hogy kiket fognak a szélesebb főbizott
ságban mint legális delegátusokat elis

merni.
Sok kerületben két, sőt több pártszervezet mű
ködik párhuzamosan és ezek mindegyike elküldi 
delegátusait a szélesebb főbizottságba. A széle
sebb főbizottság tagjai a sziikebb főbizottság tag
jai, továbbá az egyes kerületi pártszervezetek 
kiküldöttei, akiket a kerületi pártszervezetek 
megalakulása alkalmával szoktak megválasztani, 
nem pedig ad hoc kijelölni. így

ezeknek a delegátusoknak a megválasz
tása még Pastes idejében megtörtént 
és ennélfogva köztük a jelenlegi főbi

zottságnak van többsége.
Épen ezért Vukicsevics hívei

az egyes pártszervezetekben újból meg 
akarják választani a delegátusokat.

Ez a pártszervezetek legnagyobb részében elő
reláthatólag meg is fog történni, de kérdés, hogy 
az újonnan megválasztott delegátusok mandátu
mát a szélesebb főbizottság igazolni fogja-e. 
Résztvchetnek még a szélesebb főbizottság ülésén 
a párt parlamenti képviselői is, de szavazati jog 
nélkül.

Vukicsevics híveit nem érte váratlanul a 
szükebb főbizottság határozata és

máris megtettek minden intézkedést, 
hogy ezt a döntést ellensúlyozzák.

Abban az esetben, ha a velük tartó delegátusok 
részvételét a szélesebb főbizottság megakadá
lyozná.

nem megbénítása súlyos megterhelésekkel: a ha
zai ipar védelmének csak ez a módja vezethet 
eredményre. Azok a pénzügyi áldozatok, ame
lyeket az állam ennek a célnak érdekében vál
lalna, bőségesen megtérülnének, mig az a taka
rékosság. amely az ipar pangását idézi elő, sem
miféle adótöbblettel jóvá nem tehető — fény
űzés.

a legvégső lépéstől sem riadnának visz- 
sza és negligálva a szélesebb főbizott
ság minden intézkedését, összehívnák a 
pártkongresszust, ami a párt végleges 

szakadásával volna egyértelmű.
A főbizottság hétfői ülését délelőtt kilenc 

órakor kezdték meg. Résztvettek az ülésen Szta- 
noievics Áca, Trifkovics Márkó, Uzunovics Mi- 
kóla, M akszimovics Bózsó, Jankovics Veiizár, 
Markovics Lázár, Mileties Szlavkó, Mileties 
Krszta, Káíics Danilo és Kdrics Vladimir, vala
mint néhány képviselő. Az ülés után Trifkovics 
Márkó informálta az újságírókat és elmondotta, 
hogy a 24-ikére összehívott szélesebb főbizott- 
sági ülésnek napirendje a következő:

1. Jelentés a politikai helyzetről.
2. A pártstatutum ok módosítása és kiegészí

tése.
3. A radikális párt programjának kiegészí

tése.
4. A főbizottság és a radikális otthon szám a

dásainak áttekintése.
Feltűnő, hogy a napirendbe nincsenek felvé

ve az esetleges indítványok. Ez azért jelentős, 
mert

a főbizottság hívei közül sokan Vukicse
vics Ve’iának és néhány exponált hívé
nek. elsősorban Cvetkovics Dragisa val
lásügyi miniszternek kizárását akarják 

indítványozni.
A főbizottság egyes tagjainak m agyarázata sze
rint azonban ezt az indítványt meg lehet tenni 
a politikai helyzet tárgyalása kapcsán is.

Macsek vasárnapi beszédének 
hatása Beogradban

Beogradi körök a szerb-horvát viszony to
vábbi fejlődésében fontos momentumnak tartják 
Macsek vasárnapi beszédét, amelyben

első ízben fejtette ki a nép előtt a hor
vátok követeléseit.

Különösen fontosnak tartják Macseknak azt a 
kijelentését, hogy

a horvát nép minden változást, ame
lyet követel, a jelenlegi országhatárokon 

belül kíván elérni.
Beogradban tigy vélik, hogy

Macseknek ez a kijelentése megnyitja 
annak a lehetőségét, hogy a parasztde
mokrata koalícióval konkrét tárgyalá
sokba bocsátkozzanak az alkotmányre- 

vizió kérdésében.
Ilyen tárgyalások megindítására azonban az ob
jektív szemlélők szerint egyelőre kevés esély 
van, mert a parasztdem okrata koaliciő tényezői-
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nek ismételt kijelentései szerint a koalíció a mos
tani négyes koalícióval seinmiesetie sem áll szó
ba, mielőtt a kormány távozása, a parlament fel
oszlatása és a teljesen szabad választások kiírá
sa meg nem történik. Épen ezért

1 a radikálispárt főbizottsága által óhaj
tott informatív tárgyalásokra sem kerül

het ezidó'szerint sor,
minthogy a parasztdem okrata koalíció a radiká
lis párt főbizottságában is a négyes koalíció 
egyik alkotórészét látja.

Popovics Szvetiszlávnak nincs 
s különvéleménye a parasztde-

mokrata koalícióban
Nagy feltűnést keltett a Politika héttői szá

mának egy vakovári jelentése, amely szerint Po
povics SzVetiszláv volt miniszter, független de- 
mokra tápár ti képviselő Vukováron beszédet tar
tott a parasztdemokrata koalíció állásfoglalá
sától elütő nézeteket fejtett ki.

Popovics Szvctiszláv hétfőn Bcogradba ér
kezett és az újságírók előtt ezt a hirt a legha
tározottabban megcáfolta. Popovics a következő
ket mondotta:
" — A vukovári beszédemről közölt tudósí
tás nem hii. A jelentésben foglalt gondolatok 
teljesen ellentétben állnak azokkal, amiket Vu
kováron mondottam. Ezt a jelentést azért ko
holták, hogy azt a megállapítást tehessék, hogy 
nekem a válságról és annak megoldási módjá
ról különvéleményem van. Megállapítom, hogy 
a parasztdcinokrata koalícióban nincs semmi
jeié különvélemény. Acs, ügyvezető bizottság és 
az elnökség minden határozata összhangban van 
a koalíció tagjainak véleményével és Pribicsevlcs 
Szvetozár nézetei n párt minden képviselőjének 
a nézetei, igy aZ enyém is.

Az újságíróknak arra a kérdésére, hogy a 
tudósi tás mely részei nem hűek. Popovics Szve- 
tiszláv ezt válaszolta:

— Nem akarom reprodukálni beszédemet, 
amely egy óra hosszat tartott. A tudósítók mind
össze néhány gondolatot ragadtak ki beszédem
ből, de értelmét teljesen kiforgatták.

Mit szól Macsck Vlatko dr. vasárnapi be
szédéhez? — kérdezték az újságírók.

— Ezt a beszédet minden független demo
krata magáévá teszi. Egészen érthető, hogy

Huszonegy halottja van a monzai 
véres autóversenynek

M a tte rra ss i k é ts zá z  k ilo m é te re s  sebességgel r o h a n t bele a n eg yven -  
lírás tr ib ü n  e lő k e lő  kö zö n ség éb e  és h a lá lu c e á t v á g o tt  a  tö m e g  k ö z ö tt  
A  szeren csé tlen ség e t a z  id é z te  elő , h o g y  k é t ko csi k e reke  ö ssze tö rö tt

Milánóból jelentik: Az utóbbi évek krónikája nem 
ismer hasonlóan borzalmas szerencsétlenséget, mint 

amilyen a monzai nemzetközi autóversenyen történt. 
A rettenetes katasztrófának, amelyet — mint már je
lentettük — az idézet elő, hogy

egy versenyző kétszáz kilométeres sebesség
gel belehajtott a közönségbe, huszonegy ha

lottja és huszonhat súlyos sobesüítje van.
Vasárnap délelőtt féltizenegy órakor volt az euró

pai nagydij startja a monzai versenypályán, amely oly 
kitűnő, bogy noha vannak éles kanyarodói, mégsem 
történik sóba szerencsétlenség hat év óta, amióta

itt futják a legnagyobb olasz autóversenyeket.
A nagy tribün elölt mintegy bárom kilométeren nvil-1 a köziínségbe, mély árok- keletkezett,
egyenes az ut, amelyre azonban hirtelen kanyarodó 
vezet.

A szerencsétlenség az egyenes pályán történt, köz
vetlenül a vcrscnylntczőség és a pályabírók emelvénye 
alatt. Ezt a helyet körülbelül 3 méter széles bökor- 
kerités s azon tul két méter mély árok választja el 
magától a pályától. Végig a kerítés mellett rózsafák 
pompáznak, amelyek most is javában virágoznak. Itt 
történt a borzalmas katasztrófa.

A nagytribiinröl cs a hatóság emelvényéről a kö
zönség és a hivatalos emberek az első forduló után 
lesiettek a tribün előtt elterülő pázsitos térre, hogy 
egészen közelről lássák az elrobogó versenyzőket. A', ég 
mind a 22 startoló kocsi benne volt a versenyben, ho
lott a 600 kilométeres távolság első fordulóját, a 170 
kilométert már megtették a kocsik.

Matterrassi. a favorit firenzei versenyző, az ötö
dik helyen száguldott, mert az élről lemaradt, mikor 
az első forduló végén egyik kerekét ki kellett cserél
nie. Mikor aztán az éles kanyarodóból a bárom kilo
méteres egyenesbe ért, pokoli tempót vett. hegy a 
négy előtte levő kocsit beérje. Így történt, bogy Fo
rest versenyző Bugattiját súrolta,

kettőjük kereke egy szcm?’r?nt,ásra össze
akadt, Matterrassi kocsija lobbidé klvágódott, 

mikor a sebességmérő 200 kilométert mutatott. A ver-

Macsek azt követeli, hogy horvát területeken a 
horvátok legyenek az urak. Ez azt jelenti, hogy 
a szerb terü'cteken szerbek, szlovén területeken 
a szlovének domináljanak. Ha ezt a jogot a szer
biaiak elvitatnák, akkor egyáltalán lehetetlen 
volna tárgyalnunk. Nincs egyetlenegy független 
demokrata sem az országban, aki ne értene 
egyet dr. Macsek zapresicsi beszédével.

Csütörtökön tart ülést a paraszt
demokrata koalíció vezetősége

Zagrebból jelentik: A parasztdcinokrata 
' koalicó vezetősége hétfőn nem tartott ülést.
' csupán megbeszélés volt, amelyen részvettek 
Jelaslcs, dr. Krnyevles, dr. Macsck. Kempelja 
Wilder, Pitcclj és Pézsmán képviselők.

A koalíció vezetősége csütörtökön tart ülést

Krnjevícs Jurái nyilatkozata
Davidovics Ljuba nyilatkozatára vonatkozó

lag, amelyben a demokrata pártvezér a julius 
7-iki éjszakai tanácskozásokkal foglalkozott, 
Krnjevies Juraj dr. hétfőn a következőket mon
dotta:

— Eddig a nyilvánossággal nem közöltek 
semmit arról, hogy julius 7-én éjszaka azt az 
üzenetet kapta a horvát nép. hogy Beograd sem 
perszonáhmiót, sem föderációt nem akar. Minden 
kétséget kizáróan megállapítást nyert, hogy 
Beogradnak az az álláspontja, hogy az állambe
rendezkedés nem szenvedhet változást és ha a 
horvátok ezzel nem lennének megelégedve, ak
kor vonják le a konzekvenciákat és vigyék ke
resztül az amputáeiót. Minden, ami ezenkívül tör
tént, puszta komédia volt. A Radicsot ért rcvol- 
verlövések halálosan megsebezték az egész beo- 
gradi parlamentet, amely a horvát nép számára 
ezzel örökre meghalt és épen így halt meg szá
munkra a jelenlegi állambercndezés is. A horvát 
nép alkotmányos faktor, a szcrb-horvát-szlovén 
államközösség szuverénitásának hordozója és 
mindazoknak, akiknek érdekük, hogy az állam
közösség fennmaradjon és fejlődjék, bele kell 
egyezniük abba, hogy ezt azokon az elveken 
építsék fel, amelyeket Radies István hangozta
tott 1918-ban és amelyet a limit héten Macsek is 
fényesen megformulázott. Ez az egyedüli meg
oldás, amely alkalmas arra, hogy kielégítse a 
horvát népet és ha Beograd úgy véli, hogy ezen 
az alapon nem állapodhat meg velünk, akkor 
nem m arad más hátra, mint elválni.

senyzö elvesztette lélekjelenlétét,
kiengedte kezéből a kormányt és a kocsi ke
resztülgázolt a sövény kerítésen, átugrott az 
árkon s egyenesen belero'iant a tribün előtt

álló közönség tömegébe.
Mint a kilőtt ágyúgolyó, úgy süvített a veszettül szá
guldó versenykocsi, sok embert letiport, azt ín egy 
nagyot zökkent, hátsó kerekeire é-g.’sknd- tt és felborul
va visszazuhant az árokba. A többi versenyző tovább 
vágtatott, mintha semmi sem történt volna, a verse;)’, - 
bíróság sem csengette le a futamot. Mind a 21 kocsi el
suhant a pályabírók tribünje előtt.

Azon a helyen, ahol Matterrcssi kocsija belegázolt

mintha beeső-,ó gránát túrta volna föl n föl. 
det s a gi'V 'ben egymás begyén-b ’ tá-i em
beri testek fiev'ríek, A szeeeíc-étlmiill jártak 

legnagyobb réozo nő volt,
i pazar nyári tmilchekben, mert különösen a hölgyek 

mentek le a tribünről a pázsitos térre. Imgy a nyárul j 
divatját sétáltassák a féríikögüoség előtt.

Niív.,1 c a bajt, hogy a tribün közelében nem volt 
mentőállomás. A mélyen fölvágott gödörből kézen vit
ték az áldozatokat a tribün aijára s az orvosok, akik 
kéznél voltak,

egymásután tizennyolc emberről állapították 
meg, hogy sző; (•ycth.dtak.

Azután a férfiak kiemelték a tribünökön lévő ajtókat, 
kihúzták a kerítésekből a faléceket s azokból heve
nyésztek hordagyakat, amelyeken a sebesülteket gyor
san kivitték a nagytrihiin előtt álló magánautókra s 
úgy szállították a monzai kórházba.

Mattcrrassit is kcritédéeckből összeállított hord
ágyon vitték el. Még élt. de

estére meghalt 
a monzai kórházban.

A kórházban hétfőn reggelre 
két súlyos sebesült moghzlt és két másik a 

halállal vívódik.

A halottak személyazonosságát egynek kivételével meg
állapították. ami főleg a zsebekben talált Írásokból 
sikerült, mert a holttestek a felismerhctetlenségig el- 
t1 r z u 11 í il\

'főbb áldozatnak a feje teljesen össze van ’apitva. 
karokat és lábakat tőből vágott el a száguldó automo
bil, agy szedtek össze a leszelt végtagokat. A/. áldo
zatok majdnem kivétel nélkül olaszok, csak három kül
földi nő van közöttük, egy görög asszony, aki Mila
nóban lakott, továbbá egy Ehrlich Teréz nevű asszony, 
aki olaszhoz ment feleségűi. Férje halálosan sebesült 
meg. A harmadik külföldi egy Dorlicwy nevii ameróimi 
nő. A szerencsétlenség a 40 lírás tribün előtt történt 
és az áldozatok mind előkelő emberek.

A tragikus végű Matterrassi még csak 27 éves 
volt, tavaly a eremonai versenyen 207 kilométeres se
bességgel bajnoki dijat nyert s egyike volt azoknak, 
akik halálmegvctő vakmerőségükről voltak ismeretesek.

árig szol
gálát u jjaszervczésérol tárgyaI- 

n ak  B eograd ban
A konferencia még nem hozott döntési

Beogradből jelentik: Az országos gazdasági kon
ferencia résztvevői hétfőn resztvettek egy másik kon-- 
fereneián is, amelynek a kereskedelmi konzuláris szol
gálat reorganizálása volt a tárgya. Az ülésen dr. Pre- 
dies Vladiszláv elnök részletesen ismertette a konfe
rencia célját és felolvasta a határozati javaslatot, vcgiil 
hivatkozott arra, hogy a reorganizációt a kamarák or
szágos kongresszusa is követelte. Szerinte az a legfonto
sabb, hogy a kereskedelmi konzuláris szolgálat egy
séges legyen. Különösen fontosnak tartja a külügymi
nisztérium külkereskedelmi osztálya a szerves együtt
működést a kereskedelmi minisztérium konzuláris ke
reskedelmi osztálya és a külkereskedelmi intézet között.

Ezután hosszabb vita fejlődött ki. Különösen nagy 
feltűnést keltett Csnrcsin Milánnak, a gyáiparosok or
szágos szövetsége titkárának a felszólalása. Cstiresin 
egy központ felállítását követelte, amely a külkereske
delmi kérdésekben a direktívákat megadná.

K ü lö n ö s  fe l fe d e z é s  e g y  f r a n c ia  fo g h á z  
n ő i o s z tá ly á n

Parisból jelentik: Példátlan eset történt 3 ipont- 
pellicri fogházban. Az egyik fogházör megjelent a fog
házigazgatónál és jelentette neki, hogy a nők osztály 
egyik foglya panaszt akart tenni előtte. A fogház
igazgató megkérdezte az őrtől, nem tudja-c mi a baj,• ♦
mire az őr mosolyogva rántott egyet a vállán és így 
válaszolt:

— Badarságot beszélnek a női osztályon.
— Vezesse hát elő azt a nőt! — adta ki a paran

csot a fogházigazgató.
Szőke, huszonnégy éves, széparcu cseléd állt a 

fcgházlgazgató elé. Ez a nő kisebb lopások miatt ült 
a fogházban. Kipirult arccal, szégyenkezve és dühösen 
panaszolta el a leány a fogházigazgatónak azt a far
es esetet, ami vele történt és aini izgalomba lioztt a 
fogház egész női osztályát.

— Hárman vagyunk közös cellában — beszélt a 
leány. — Egy arab nő, aki részegeskedés miatt bot
rányt okozott, azután egy Juliette Rcnondon nevű 
szállodai szobalány . . .  Itt valíuni borzasztó dolog 
történt. Tessék intézkedni. Ez a Juliette különös dol
got müveit velem. Éjszaka arra ébredtem, hogy va
laki simogatja az ; reonmt és hevesen megcsókol. Fel
ugrottam és lái'am. hogy Juliette ül az ágyam szélén. 
Átölel, továb csókolgat. Ez a Juilette — férfi! A fog- 
bázigazgató megdöbbenve hallgatta ezt az elbeszélést 
és azonnal intézkedett, hogy vezessék elébe ezt a 
Juliette Penondon nevű íogolynöt.

Egy héttel ezelőtt történt, hogy a rendőrség le
tartóztatta a Hotel du Cheval Blanc egyik pincérét, 
Jules L.abouryt és egyik szobalányát, lulicttc Reron- 
(iont. A1 iiTke tőjüket lopásokon érték és a vizsgálat 
ihegállapiiotta, hogy a pincér és a szobalány cgv év 
óta rendszeresen fosztogatták a szállodai szobákat. A 
Hotel du Cheval Blanc tulajdonosa egyidöben fogadta 
fel őket és eleinte semmi panasz sem merült fel el
lenük. Letartóztatták mindkettőjüket. l.abouryt a férfi- 
osztályon, Juliette Rem neont pedig a női osztályon 
helyezték el.

Most aztán, amikor Juliette Rcnondon a fogház
igazgató előtt állt, kiderült, hogy a rabnö csakugyan 

- férfi. Azt a furcsa történetet adta elő. hogy tizen
négy éves ko dig vah'ban leány volt és ebben az idő
ben férfivé változott, de annyira megszokta a női ru
hát, hogy egyáltalán nem volt kedve nadrágot, gal
lért és nyakkendőt felvenni.

Az orvos megvizsgálta a különös foglyot. Az or
vosi vizsgálatnak az vo't az eredménye, hogy a Ho
tel du Cheval Blanc tolvaj »szobalcányát« a fogház 
férfiosztályára szállították á t
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K SZapf areának és kezeinek moxá-
sara.—tékát toilette szap p an k én tk

elérni, becsületére válnak a Népszövetségnek.
Briand ezután a kisebbségi kérdésben a görög de

legátus álláspontjára helyezkedett Kijelentette, hogy a 
világháború előtt többszáz millió kisebbség volt, akiket 
nem hallgatott meg senki. Ma csak húszmillió kisebb
ség van, akiknek panaszai számára mindenkor nyitva 
vannak az ajtók.

Briand beszédét a delegátusok és a közönség nagy 
tapssal fogadta, csupán a német delegáció tagjai visel
kedtek tartózkodóan.

JO

nálja/úgty gondoljon arra kérem 4kogfy 
jó szappant jó anyagfokból és rossz 
.szappant rossz anyagokból kész^tn-
n e

ppar
L C ossz anyagok olcsóak,

> < ' •
drágák, aR  ÁY~ szappan a  legkitűnőbb

dákokból és tyúktojásból készülzstra
H

ta rtan i
point is a k a rja ,ú g y  válassza e cél
ra  a

<.v r > b  . h -

Ljapcsev min iszterelnök visszaadta megbízatását
Nem sikerült megalakítani az uj bolgár kormányt

Szófiából jelentik: Ljapcsev miniszterelnök 
vasárnap audiencián volt Boris királynál és elő
terjesztést tett az uj kormány névsorára vonat
kozóan. Külügyminiszternek Molov mostani pénz
ügyminisztert akarta kineveztetni Ljapcsev, mig 
a pénzügyi tárcát Szem ergevvel, a vasutiigyit 
Szajm ovval, a kereskedelemügyit Milanovval 
akarta betölteni. A király hozzá is járult az elő
terjesztéshez, annál is inkább, mert az uj kabi
netben szerepelt volna Burov külügyminiszter 
három elvbarátja is.

Ljapcsev kormányalakítási kísérlete azonban 
mégis meghiúsult, mert magának a deszignált 
miniszterelnöknek pártja, a demokrata párt nem 
hagyta jóvá a jelöléseket és azt a határozatot 
hozta, hogy ellenzékbe megy, ha a kormányt így 
alakítják meg. Ljapcsev miniszterelnök emiatt 
visszaadta a megbízatását.

A szófiai rendőrség állítólag m erényletterv
nek jutott a nyomára. A rendőrség megállapítása 
szerint Vlkov volt hadügyminiszter hívei meg 
akarták ölni Burov és Cankov volt minisztereket.

A vukovári kéj g y ilk o ssá g
az oszijeki törvényszék előtt

Tagadnak a vádlottak
Oszijckről jelentik: Borzalmas bűntény tárgyalását 

kezdte meg a napokban az oszijeki törvényszék. Bajzek 
Rudolf állásnélküli pincér és 7/o.z l'erdo állásnélküli ci
pészsegéd kéjgyilkosság bűntettével vádolva á!iotta< a 
biróság előtt. Az volt ellenük a vád, hogy ez év űpn- 
lisában bestiális kegyetlenséggel megölték Matics Szio- 
ján sztarlvukovári állomásfönök nyolc éves gyerme
két. akin a gyilkosságot megelőzőleg erőszakot követ
tek el.

Még áprilisban történt, hogy egy napon nyomta
lanul eltűnt a sztarivukovári állomásfönök nyolc éves 
gyermeke. Hosszas kutatás után a kisleány holtestét 
megtalálták egy csatornában borzalmasan megcson
kított állapotban. A gyermek rejtélyes halála ügyében 
nyomozás indult és a rendőrség megállapította, hogy 
a gyilkosságot Bajzek és Holz követték el.

Bajzek és Holz a csendőrségen bevallották, hogy 
azon a napon ki akarták rabolni a vasúti pénztárt, de 
éppen mikor odértek a vasúti állomásfönök gyermekű 
a pénztár ablakánál játszadozott. A két elvetemedett 
emher ekkor elcsalta a gyermeket s a csatorna partján 
erőszakot köveitek el rajta, majd meggyilkolták és a 
holttestét a csatornába dobták. A gyilkosság után a 
két gonosztevő elmenekült, de elfogták őket.

A vizsgálati fogságban Bajzek öngyilkosságot kí
sérelt meg oly módon, hogy üvegcserepeket és gombos
tűket nyelt le, de észrevették és megmentették.

Az oszijeki törvényszék ebben a bűnügyben a na
pokban tartotta meg a főtárgyalást. A vádlottak ta
gadták és egymásra hárították a bűncselekményt. A 
szembesítés alkalmával is tagadtak, de a kihallgatott 
tanuk valamennyien terhelőén vallottak ellenük. A vád
lottak azt állították, hogy a csendőrségen azért val
lottak be mindent, mert verték őket. A vád és védő- 
beszédek elhangzása után a biróság az ügy aktáit a 
vizsgálat kiegészítése és uj tanuk kihallgatása végett 
visszaadta a vizsgálóbírónak és a tárgyalást bizonyta
lan időre elnapolták.

B rian d  nagy beszédet m ondo tt a Népszövetség
b en  a k isebbségek védelm éről

K ínát n em  választották  m eg újra a N ép szövetség i T anácsba
Genfből jelentik: A Népszövetség hétfői teljes ülé

sének eseménye Briand francia külügyminiszter nagy 
beszéde volt. Előzőleg lefolytatták a szavazást arról, 
hogy Kínát újból megválaszthatják-e a népszövetségi 
tanács nem állandó tagjának. Az uj választáshoz a 
szavazatok kétharmadrésze szükséges, de

ötven delegátus közül csak huszonhét járult 
hozzá az újraválasztáshoz és igy Kína nem 
lett újból tacJa a népszövetségi tanácsnak.
Kína veresége a kis- és középállamok magatartásá

ra vezethető vissza, mert ezeket elkeserítette, hegy 
az ügyrendi bizottság a három nem állandó tanácstag 
közül kettőnek újraválasztását javasolta. .4 kis államok 
magatartása tulajdonképen tiltakozás volt a nagyha
talmak állásfoglalása ellen.

Briand beszédét zsúfolt ház hallgatta végig. A 
francia külügyminisztert nagy tapssal fogadták, ami
kor a szónoki emelvényre lépett és az ováció még 
növekedett, amikor Briand beszédének bevezető részé
ben kijelentette, hogy

főleg két kérdésről akar beszélni, amelyek 
elsősorban érdeklik a Népszövetséget: a nem
zeti kisebbségek jogainak oltalmazásáról és 
a leszerelés vagy helyesebben mon va a fegy

verkezés korlátozásának kérdézé.ől.
A szónok hitvallást tett, hogy feltétlenül ragasz

kodik a Népszövetség eszméjéhez. Ha a Népszövetség
ben a népek bizalma meginogna, az nemcsak a Nép- 
szövetség végét, hanem a béke veszedelmét is jelen
tené. Vannak, akik lekicsinylőén szólnak a Népszövet
ségről és azt mondják, hogy a Népszövetség még nem 
érte el célját, pedig, ha meggondolja az ember, hogy 
milyen veszedelmekbe sodródott volna a világ a Nép
szövetség nélkül, akkor lehetetlen nem látni, hogy mi
lyen fontos történelmi missziót tölt be ez a nemzetközd

intézmény. Vájjon el lehetett volna-e képzelni, hogy a 
német kancellár és a francia külügyminiszter egymás 
mellett üljenek, hol lett volna Locarnó és a leszerelési 
konferencia? Értein, ha a népek és egyesek türelmet
lenül várják a Népszövetség céljának megvalósítását, 
de gondolja meg mindenki, hogy mi nem vagyunk 
pártembcrck és nem alkotunk pártinternacionálét, ha
nem mi vagyunk a népek internacionáléja.

Briand ezután a leszerelés kérdésére tért át és 
lehetetlennek mondotta azt a német követelést, amely 
a vcrsaillesi békeszerződés alapján a leszerelés teljes 
végrehajtását sürgeti.

— A német birodalom — mondotta Briand — kö
veteli ezt a leszerelést, de hol van az az államférfi, 
aki felelőssége tudatában ne azon a véleményen lenne, 
hogy a teljes leszerelés követelése nem egyéb színpadi 
póznál. Az egyik európai állam — Briand nem mon
dotta, hogy Németországra vagy Oroszországra cé- 
loz-c — újból előállt ezzel a színpadi pózzal és teljes 
leszerelést követel. Ugyanekkor mindenki látja, hogy 
ebben az országban egyre növekszik a fegyverben álló 
katonák száma. Németország leszerelt ugyan, de van 
százezer főnyi zsoldos hadserege, még pedig olyan 
kitűnő hadsereg, amely milliós hadsereg káderének te
kinthető. Az ifjúság katonai nevelése olyan, hogy Né
metország bármikor kiegészítheti ezt a gárdát. A né
met ipar minden ctkintetben alkalmas arra, hogy ezt 
a nagy hadsereget rövid idő alatt felszerelje a szüksé
ges hadianyaggal. Ebben a mukában a német faj egész 
zsenialitása benne van. A németeknek az a kívánságuk, 
hogy a leszereléssel a tartós békét segítsék elő. Anglia 
és Franciaország a fegyverkezések korlátozása érde
kében mindent megtett, de a nemzetek tovább fegy
verkeznek, mindegyik hatalmasabb akar lenni a má
siknál, mindegyik uralkodni akar a másik fölött. Azok 
a részleges eredmények, amelyeket eddig is sikerült

K ik n y ertek  d ija t
a noviszadi ném et dalos

versenyen ?
Novlszadról jelentik: A noviszadi Frohsinn német 

dalegylct negyvenéves jubileuma alkalmával — mint 
megírtuk —- vasárnap délután dalosverseny kezdődött, 
amelyen több, mint harminc német dalegylet küzdött 
az értékes tiszteletdijakért. A versenyen a dalcgyletek 
három csoportban vettek részt. Az első csoportban ve- 
gycskarok, a 2-ikban a városi férfikarok, a harmadik
ban pedig a falusi dalegyletek énekeltek. A dalosver
senynek, amely este fél tíz órakor ért véget, eredmé
nye a következő: Az első csoportban a közreműködő 
daloskörök közül a bclacrkvai férfi dalegylct nyerte 
meg az első dijat, a Kulturbund és a Frohsinn együt
tes ezüstserlegét. A második dijat az indijai férfi dal
egylct cs a noviszadi német evangélikus Jugcndhor, 
akik szintén egy eztistserleget kaptak. A második cso
portban az első dijat a vclikikikindai német dalegylct, 
a másodikat pedig a vrsaci dalegylet nyerte meg. Mind
két dalegylet egy-egy ezüstserlcget kapott A harma
dik csoportban a gajdobrai német férfi dalegylet jutott 
az első helyre, amelynek a Kulturbund adományozott 
egy gyönyörű ezüstserleget. A második dijat a desz- 
potováci, a harmadikat a novapazovai, a negyediket 
az crdevikl, az ötödik dijat pedig a bácskibrcsztov ici 
német dalegylet nyerte el. Ezenkívül a zsűri, amelynek 
elnöke báró Haán Frigyes volt, a zemuni külvárosi né
met dalcgylctnck dicsérőlevelet adományozott.

A tiszteletdijakat késő este adta át a nyertes dal- 
cgyleteknek báró Haán, a zsűri elnöke, mely alkalom
mal rajta kívül dr. Popp Fülöp zagrebi evangélikus 
püspök tartott beszédet. Ezután Keks János, a Kultur
bund elnöke tartott beszédet, aki kijelentette, hogy a 
Kulturbund serlege, amelyet a második csoportban a 
gajdobrai német dalegylet nyert meg, ennek tulajdoná
ba megy át, mivel ez a dalegylet a serleget már har- 
madizben nyerte meg.

A tiszteletdijak kiosztása után a nyertes dalegy- 
leteket lelkes ünneplésben részesítették, majd hang
versenyt rendeztek, amelyen a nyertes dalegyleteken 
kívül résztvettek a noviszadi »Neven«, a petrovaradini 
»Ncven« dalcgyletek, a noviszadi nőzencegylet, Froh
sinn és a noviszadi Polgári Magyar Daloskör.
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A gyógyszerészkamara 
közgyűlése

A ,r ' -ereszek tiltakoznak a munkás- 
I iziositó gyógyszertárak felállítása ellen

Zagrebból jelcnt’k: Jugoszláviának — mint ismere
tes — egyetlen gyógyszerészkamarái 1 van Begrad 
székhellyel. A kamara elnöksége szeptember hó 9-érc 
rendkívüli közgyűlést hívott össze Zagrebba. amelven 
a tagok nagj számmal jelentek meg.

Jankovics Dusán elnök üdvözölte Mirkovics mi
niszteri osztály főnököt és a megjelent tagokat, majd 
megnyitotta a gyűlést és javasolta, hogy Őfelségének 
hódoló^ táviratot küldjenek. A javaslatot a közgyűlés 
cgyliaffgfllag elfogadta. A közgyűlés Mihajlovies Cscda 
közegészségügyi minisztert is táviratilag üdvözölte.

A botegsegélyzöi normák tárgyalásánál Moljac 
bccskereki gyógyszerész volt az előadó. A munkás- 
biztosító pénztár központi vezetősége folyamodott a 
miniszterhez gyógyszerészi laboratórium és központi 
.gyógyszerraktár felállításáért. Ezt az intézményt en
gedélyezte is a miniszter azzal a kikötéssel, hogy a 
laboratóriumot és a raktárakat gyógyszerésznek vagy 
vegyészeti doktornak keli vezetnie. A rendeletét a ka
mara niegfelebbezte az államtanácshoz, amely azonban 
helybenhagyta a miniszter döntését.

A gyógyszerészi kamara kompromisszumos meg
oldást létesített a munkáshiztositóval a normák alak
jában. A normák: a gyógyszerek alapcsonyabb árai 
azonban katasztrófával fenyegették a gyógyszerésze
ket. amit a minisztérium is belátott és felemelte az ára
kat. A közgyűlés a jelentés tudomásul vette.

Ezután Zimmcrniann kamarai alelnök referált az 
újonnan felállított hatósági kézigyógyszertárak ügyé
ben. A kamara a patikák felállítása ellen felebbezést 
jelentett be a zagrebi főispánnál, aki az államtanács elé 
terjesztette a panaszt. A gyógyszertárakat azonban 
mindezek ellenére felállították.

A közgyűlés ezután határozatot hozott, amelyben 
elitéli a szerbiai gyógyszcrészegylct eljárását, hogy 
személyes érdekért a közérdek kárára küzd a kamara 
érdekei ellen. Különösen helyteleníti dr. (ijájának a 
miniszternél tett lépését a közgyűlés összehívása vé
gett: ezzel a kamara autonómiáját sértette meg.

A közgyűlésen még több kisebb jelentőségű 
szólalás hangzott el.

fel-

Nem történt visszaélés 
a szentai városházán

Ráies Szvetiszláv főispán nyilatkozata 
a vizsgálat eredm ényéről

Szerdáról jelentik: Ráies Szvetiszláv tartományi 
főispán — mint ismeretes — néhány nappal ezelőtt 
vizsgálatot rendelt el a szentai városházán. A vizsgá
lat megindítására az szolgáltatott okot, hogy

a demokrata pártszervezet egy állítólagos két
százezer dir.áros vkszfé'és ügyében rendkívüli

közgyűlés összehívását kérte,
Gyorgycv/rs Szlobodán polgármester össze is hívta 
a közgyűlést, de bizonytalan időre el kellett halasz
tani, mert időközben a közigazgatási bíróság megsem
misítette a tisztviselöválasztásokat. A belügyminiszté
rium azonban értesült az állítólagos visszaélésekről és 

vizsgálatot rendelt el,
amely pénteken kezdődött meg. A vizsgálatot vezető 
bizottság tagjai dr. Zubkovtcs Pavle föispáni jogügyi 
referens, Hérics Vásza tartományi árvaszéki ülnök 
Vedrinszki Szrgije föispáni jegyző és Hossz József 
tartományi föszáinvevö, azonkívül elutazott Szentára 
Rales Szvetiszláv főispán is, aki még pénteken este 
jelentési tétetett magának a vizsgálat állásáról.

Ráies Szvetiszláv főispán szombaton fogadta a 
Bácsmegyci Napló munkatársát, akinek nyilatkozott a 
vizsgálat céljáról és jelenlegi állásáról.

—- Már csütörtök óta folyik a vizsgálat a város
házán — mondotta Ráies főispán. A vizsgálat meg
indítására az szolgáltatott okot. mert egyes képvise
lőtestületi tagok azzal vádolták meg a város vezető
ségét, hogy

a tiezívb előfizetések fedezésére illetókto'eníil 
vett fel hétszáczcr dinárt kti’coböző alapokbó’.

Az eddigi vizsgálat során megállapította a vizsgálatot 
lefolytató bizottság, hogy a városi tanács a kövezet- 
vám-alapból két ízben vett tel kétszázezer dinárt 
mert júliusban és augusztusban a pótadékból nem 
folyt be megfelelő összeg a város pénztárába. Ezt az 
összeget azonban már vissza is fizették. Miután a kö
vezetvám a városi házipénztár jövedelme, — amit az 
1928. évi városi köitségvet-^s nyolcadik szakasza is 
bizonyít — ez nem képez semmiféle alapot, mert az 
alapnak alapítólevéllel kellene bírnia és az alapból 
csak a kamatokat lehet elkölteni. A városi kövezetvám 
jövedelmének nincs alapítólevele és

a hiba olt történt, hogy a pénzt nem a házi
pénztár számláján, hanem más számlán lie> 

lyeztók el a bankban.

A kövezetvám jövedelmét a pénztári főnaplóba veze
tik be és miután a városi szabályrendelet értelmében 
a fölösleges készpénzt jö\cdelmezölcg kell gyümöl- 
csöztctni, az a szokás, 1: >g.v a kövezetvám jövedelmét 
hetenként kill elhelyezni a felhasználás ideiéig. Szám- 
ellenőri szempontból

a városi tanács eljáró ú: ól nem álloplthctó 
meg semm i é’c szabályt Hanság,

mert a városi tanács rendelkezik a város jövedelmei
vel. Tekintetbe véve azt, hogy a városi tisztviselők 
és alkalmazottak illetményeinek kifizetésére nem volt 
elegendő készpénz a házipénztárban, hanem csak a

Pénzügyi nehézségek m ia tt nem  s ik e rü lt meg-
kitani a vajdasági sz ín társu la to tCh<4 a

É vi m á sfé lm illió  í i iu á r  k e l le t t  v o ln a , d e  az a 11an i se m m it sem  a k a r t  ad n i 
együttesKonyovics Péter, a N viszad- oszijeki színház 

igazgatója — mint ismeretes — néhány hónappal ez
előtt mozgalmat indított, ii ,".V a Vajdaságban Szn- 
botiea székhellyel állandó vajdasági opera és operett 
együttest alakítsanak. A színigazgató elkészítette a 
pénzügyi és művészeti terveket és azokat bemutatta 
a szuboticai, noviszadi, szomhori és oszijeki polgár
mestereknek és az oszijeki és a bácskai tartományi 
választmány elnökeinek. A tervet a hatóságok kép
viselői elvben elfogadták és május hónapban Sztipics 
Károly dr. Szubotica város polgármestere konferen
ciát hivott egybe a kérdés részleteinek megbeszélé
sére. A konferencián megjelentek Szubotica város 
képviselőin kivid Makszimovics szomhori, Borota 
Braniszkív dr. noviszadi, licngl Vjekoszláv dr. oszi
jeki polgármesterek, Kl’cin Mita, a bácskai tartomá
nyi választmány elnöke és az oszijeki tartomány ki
küldöttjei. Az értekezleten a színigazgató tervét min
den kiküldött elvben elfogadta, a pénzügyi vonatko
zású kérdésekben azonban nem tudtak határozni, mert 
erre nem volt megbízatásuk. A kiküldöttel; jelentést 
tettek az ügyről a városi képviselőtestületeknek és 
ezután újabb tárgyalások kezdődtek meg a pénzügyi 
kérdésekről. Ezek a tárgyalások azonban eredmény
telenül végződtek, amennyiben a városok és a tarto
mányok nem tudták a szükséges pénzügyi fedezetet

„M oszkvából G énién á t vezet az u t E u rópa  felé“
P rocop é, a N ép szövetség i T anács e ln ö k e  n y ila tk ozo tt a B ácsm egyei N apló
nak  a N ép szövetség  feladatairól és m u n k áján ak  ered m én y érő l A  csont 
és b őrk iv ite li tila lm ak  m egszü n tetése  v o lt a m ú lt év i m u n k a  legfon tosab b“  C5

ered m én ye
Géni, szeptember hó.

— A Népszövetségnek az elmúlt évben elért ered
ményei közül, melyiket tartja Elnök ur, közvetlen, gya
korlati szempontból a legfontosabbnak? — kérdeztem 
Proerpé finn külügyminisztertől, a Népszövetségi T a 
nács uj elnökétől, amikor végre sikerült szórakap- 
nom őt.

Nem volt egészen könnyű dolog négyszemközt be
szélhetni vele, mert a megnyitó illésnek természetesen 
az uj elnök volt a primadonnája: Elsőbben valósággal 
zár alá fogták a különböző nemzetii sajtók kiküldöttei, 
akiknek ö a kérdés szerint angolul, németül, franciául 
feielgeteit, folyékonyan és választékosán beszélve mind 
e nyelveket. Mikor már intett nekem, hogy félrevonul
junk egy perere, akkor meg Quinones de Léon fogta el 
hosszabb beszélgetésre. Miközben várakoztam rá, aka
ratlanul is arra kellett gondolnom, hogy c nagy nép
szerűségében talán külső megjelenésének is vau valami 
része: kétségkívül ő a legmutatósabb a delegátusok kö
zött, valósággal elnöknek született sudár alakjával, 
nyílt, világos szemével, amelyhez oly idegcnszerüen 
hat fekete haja. A hangja is elnöknek való zengzetes 
lágy hang: mindenki szívesen hallja —■ ő maga is. Mi
kor kissé kimerültén már, kikerült egy pillanatra a spa
nyol államférfi kezéből, egyenesen szeinbeszögcztem 
vele a kérdést.

— Hogy mi volt a legfontosabb — gyakorlatilag? 
— ismétli elgondolkozva egy pillanatig. Talán meg lesz 
lepve: Én a csont- és börkivilell tilalmak nemzetközi 
megszüntetését célzó intézkedést tartom annak. Látszó
lag érdektelen részletkérdés ez, valójában azonban az 
első komoly és gyakorlati lépés a mesterséges forgalmi 
akadályok megszüntetése felé, ami egész földrészünk
nek legnagyobb érdeke.

— Ez a határozat mutatja, hogy az egyes államok 
közötti gazdasági viszonylatok örvendetes megújulásá
nak kezdetén vagyunk. Kezdődött ez az uj éra a nyol
cadik népszövetségi gyűlésen, a »Comité Consultative 
megalakításával, melyben kompetens emberek vették 
kezükbe a gazdasági kérdések megoldását. Ezzel szo
ros kapcsolatban állott a következő lépés: a közleke
dés akadályainak megszüntetésére folytatott konferen
cia és ennek első pozitív eredménye a ícntcmlitett kon- 
ysnció a bőr- és c&optkiviteli tilalmak íelfiiggesztéséröl.

Ez a szoros értelemben vett nemzetközi multilaterális 
megegyezés, példája annak, hogy a Népszövetség tel
jesen gyakorlati kérdésekben is tud praktikus és hat
hatós eredményeket elérni. Szentül hiszem, hogy ez 
csak a kezdet, melyet nagyon gyors ütemben, talán 
egy éven belül, fognak követni újabb nemzetközi meg
egyezések, amelyen a vas, szén és festéktermékek sza
bná forgalmait fogják szabályozni, illetve lehetővé tenni. 
Az önök olvasói talán könnyen belátják mindennek ki
vételes fontosságát, minthogy felfogásom szerint a for
galmi és kereskedelmi szabadság elsősorban az önök 
hazájának létérdeke.

— De — folytatta elkomolyodva, lendületes nagy 
gesztussal, mely ugylátszik szokásos mozdulata — 
a Népszövetség feladatait természetesen nem tekintem 
kizárólag gazdaságiaknak, ha hangsúlyoztam is fön
tebb egy gazdasági vívmányunk nagy fontosságát. A 
Népszövetség voltaképpeni feladata a politikai: a h'tí- 
boruk megukadályozdsdért folyó küzdelem: a nemzet
közi bíráskodás, a határok biztosított békéje és a 
fegyverkezések korlátozása, melyhez most legutóbb a 
párisi paktum vezetett ismét egy lépéssel közelebb.

— Vájjon komolyan vehetö-e az oroszok csatla
kozási szándéka a Kcllog-paktumhoz? Nem burkolt 
célokat takar-e c mindenáron való közeledés? Vagy 
a gazdasági nyomor kényszeríti erre a Szovjetet?

—• Nem egyedül a gazdasági szükség — vélte a 
Népszövetség elnöke, ki mint a Szovjettel határos 
Eiunország külügyminisztere, az orosz kérdésben va
lóban kompetens. — A magain részéről inkább azt hi
szem, hogy — bármely okokból is történjék ez —- 
Oroszország valóban és őszintén szerelne résztvcnnl 
a nemzetközi békemunkában. Ha nem is csatlakozott 
még a Népszövetséghez: delegációkat minden esetben 
kikiild és hogy csak egy példát említsek: a fegyver
kezések korlátozásának kérdésében igazán értékes se
gítségei nyújtóit munkánkban. Tafán épén Qenf lesz 
az ut Moszkvából — Európa felé...«

Benedek Károly

A  l e g j o b b  k ö n y v e k
a „M in ervá^ -b an  k a p h a tó k

takarékpéntzárban, a takarékbetét felhasználása sza
bályos vo’t. A tartományi visgálóbizottság semmiféle 
szabálytalanságot nem talált.

Ami a város ügykezelését illeti, igen szép hala
dás észlelhető. A városi tisztviselői kar nagy szor
galommal és szakéi telemmel végzi munkáját, úgy
hogy rövid időn belül, ha a munka ilyen hozzáértéssel 
és Ilyen tempóban folyik tovább, a városi közigazgatás 
teljesen rendbejön.

Iv’aics főispán végül még kijelentette, hogy a vá
rosnak nagy súlyt kell helyezni a rendőrség modern 
felszerelésére is.

biztosítani a létesítendő opera és operett 
részére.

A Bácsmcgyci Napié) munkatársa előtt a kérdés 
egy alapos ismerője igy nyilatkozott:

— A terv csupán a szükséges pénzügyi támogatás 
hiányában bukott meg. A két együttes részére évente 
körülbelül egy és félmillió) dinár tett volna szükséges. 
amit a városok és a tartományok nem tudtak össze
adni. Az illetékes körök megkísérelték azt is, hogy 
némi állami szubvenciót biztosítsanak a vajdasági 
színház részére, de ezek a kísérletek is sikertelenek 
maradtak, mert a közoktatásügyi minisztériumban 
kijelentették, hogy az állam csak egy vajdasági szín
házat támogathat és a létesítendő opera nem számít
hat az állam pénzbeli támogatására.

— Szubotica és Szombor városok elkövettek min
den lehetőt és nem riadtak vissza nagyobb anyagi 
áldozatok! I sem, de a tartományok és a többi érde
keit városok magatartásán az ügy teljesen megfe
neklett.

Egyelőre semmi remény sincs, hogy a vajdasági 
opera és operett társulat néhány évei belül meg fog 
alakulni. A színi szezon már néhány nap múlva meg
nyílik és a Vajdaság városaiban csak az anyagi ne-, 
kézségekkel küzdő Noviszad—oszijeki színtársulat fog 
felváltva működni.
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iztfatólc a zs id ó k  e l le n  üázitottók a  fa lu i, 
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S o r tÜ E z e í k e l l e t t  e l k e r g e t n i  a  t ö m e g e t  
P o l l á k  M ik s a  k e r e s k e d ő  h á z á b ó l

Pctrovoszc'orol jelentik: Csaknem két bét óta ki-{aki hosszas habozás u t’n kijelentette, hogy
zas izgalomban el Bácskopctrovoszelo lakossága. A 
község népét egy fantasztikus híresztelés izgatta' fel 
és a lakosság már szinte forradalmi hangulatban van. 
mert

a községben a v é n á i rémmeséje terjedt cl.
A hatóságok minden lehetőt elkövetnek, hogy a kedé
lyeket megnyugtassák és meggyőzzék a lakosságot, 
hogy a vérvád nem egyéb oktalan és rosszakaratú 
kitalálásnál, hiszen

az ó’-litólogos áldozat már e ö is került, 
mégis a fanatikus tömeg még mindig izgalommal tár
gyalja a szörnyű mesét és

az. izzó hangulat mir erőszakos k’rcbbnnásra 
is vezetett.

A csendörscgnek csak fegyveres közbelépéssel sikerült 
a tömeget lecscndesitcni.

Az eltűnt kifutólány

angas ztus 27-ikén elíiint a i~'.tiból Takács Mar- 
g’t tízen "-téves leány, aki Pollák Aíksa pet- 
rovoazelól f fis erkore 'i?dö üzletében volt al- 

kiínrczva, mint kiíuió’ány.
A jól fejlett szőke lányt gazdája aznap elküldte Ad
ler kereskedőhöz, hogy néhány mérlcgsulyt hozzon cl.

A lány eltávozott az üzletbe', de nem ment el 
Ati'e.'ék'.oz és nem is téri többé vissza.

Az eltűnt leány szülei jelentést tettek a rendőrségen, 
amely azonnal mcgniditotta a nyomozást és távirat
ban értesítette a szomszéd községek hatóságait az el
tűnésről. M'nthogy többen azt állították, hogy az el
tűnés napján

a lányt egy r.nv’szadi uszólyhajó matrózának 
társaságában látták,

a rendőrség a noviszadi kikötőparancsnokságnál is

Egy „A ER O X  0  lég fogó, a ne v az 
egész v 1 gon a 1 gjo bna v v an e i merve, 
és 1 dinárért be /.erezhető, a következő 
szó lila o .at végzi :

1. Az b?E .CXOX' Összefogd ossa az összes legye
ket és rov.uo.at is  igy inegsra a t. j i 
ö t *  a !e«iyek-oko a ke.Irma 1 nségektol 
és b jo';lól. Ez a munkát 4—F» hé en át 
végzi, o a kor is, amikor Öu a s ik.

2. Egy né not tudó; kimu at a, ho <y a bgár miás
lo y án egy jó l gj o;ó a millió és millió 
Laeilius és porszem is tapad.

3. Megaka Iá j’ozza, ho y lü y ö iy c it, lusztrrjeit,
bu órait és képeit a lé/y i zok elcuif sa.• •

4. Önnek és gyormekeiiiek egészsé,es és zavarta
lan a vast bizlo-i .

Kírivóa i e eh az élőn , o ’; az uj rendszerű  
lé g  f i l o s z é  ehhel szem ben, am e
ly ik  drágák, k éa  elm cilcn e , nem  
higieni usak és t ű z v e s z é l y e s e upi '0

érdck'ödött, de azt a választ kapta, hogy a leány nem 
” A félrevezetett nép vádemelésére az adta meg az Ivóit Noviszadon.

T e r j e d  a  v é r v á d
Az eltűnt lánynak tehát nem akadtak nyomára és 

a  nép között
suttogni kezdtek arról, hogy a leányt a zsi

dók tüntették el.
íg y  azután hamarosan megszületett a vérvád cs pár 
piap múlva már

az egész falu azt a képtelenséget mesélte, 
begy a zsidók Takács Margitnak vérét vették 
és az épülő szentai zsidótemplom falába ke

verték.
A  babonás ncp köréhen a rémmese hitelre talált és 
(hl

a verve. I alr?t?>lan me re, amely a legsötétebb 
középéor szü'eménye c> az ilyen álh'rek í  r- 
jcsztö't súlyos bii.Veö'sscl sajtja a törvény, 

a rémmese egyre terjedt és csütörtökön már majdnem 
erőszakos kirobbanásra vcze.ctt az ostoba legenda.
Pollák Miksa üzlete előtt ugyanis nagy tömeg gyűlt 
össze és

fe'.e'osségre akarták vonni a kereskedői a lény 
eltűnése nvatt.

A tömeg egyre fenyege öhb magatartást taiimtott (' I vns' kezeli s alatt all és a kezelőorvosának dr Lambrics

Már mindenki azt hitte, hogy a kedélyek lccsi'lapodtak, 
ehelyett azonban váratlanul uj támadás történt.

Egy nagyabb csapat amely csapa fetal legé
nyekből állott, csendben megáüzelitclie Pu'lák 
házát, adóit jelre köveket kezdtek dohá n’ és 

az összes obiak.,'’í",í bet "..tők.
Ekkor már futva a helyszínre érkeztek a rendőrök, de 
a támadók olyan sokan vo'tak, hogy a

a rendőré'.; csak riasztó p: Tűz lea-Járával tud
ták szétkergetni a famtizi't legényeket.

A támadók közül nem sikerült senkit sem elfogni.
Az izgatok munkája 

Az eltűnt és megkerült Takács Margit állandó or-

a minden alap nélkül meggyanúsított kereskedőt sro-
iába igyekeztek a józanabbak megmagyarázni a nép- rongntott helyzetéből csak a szerencsés véletlen men- 

3iek, bogy * tette meg.

M e g k e r ü l  a"s á ld o z a t
Epén akkor, amikor a tömeg már be akarta törni 

Pollák üzletének lezárt redőnyei-,
egy rendőr kíséretében megjelent az eltűnt 
lány, akit Sztarlbecsejen fogtak el fiuruhába 

o. tűzve.
Sztaribecsejen. amely Petrovoszcló közvetlen szom
szédságában van, csütörtök délben egy dctck.iv figyel
mes lett az uccán

egy sovány, sápadt és feltűnően idegesen vi- 
se'kcdö f’?tclemb?rro.

A detektív igazolásra szólította fel a gyanús idegent,

aki nyo,mban kijelentet,e, hogy
nem féríi, Takács Margitnak hívják és Pet

rovo ■ zelóra va'ó.
A detektív a lányt bekísérte a rendőrségre és a pet- 
rovo -.zc’ói kő. űzőiével alapján még aznap visszaszál
lították Pctrovoszclóra, ahova épen akkor értek oda, 
amikor

a ncp be akart törni Pollák házába.
A leány megjelenése lecsillapító ta a kedélyeket, a 
tömeg sz ’tosz'oít és a megkerült leányt a rendőrség 
átadta szűknek.

U la b b  ré m m e s e
Ám a nyugalom csak egy napig tartott. A lakos

ság hamarosan tudomást szerzett arról, hogy
Takács M^rgt betegen érkezett haza és nem 

tudja pontosan magi i a vloni, hol volt.
Mindez elég volt arra, hogy az oktalan vád újból és 
uj formában merüljön fel. Azt már nem lehetett ter
jeszteni, hogy a lányt megölték, hanem

a nép izgató! uj í gdulatot adtak a ván<:k: 
azt mondották, h gy a zsidók valóm 'yen t - 
tokzatos módon meg’fnnotfz Eták és az orrán

keresztül vették vérét,
azért olyan gyenge és sápadt a lány. A néppel, ame- j 
l.vct az előző) r.apok eseményei mr.r nagyon felizgai-

Ezzel az os'oba mesével ismét felizgatták a falu 
népét.

Dobsző a vérvád ellen
A hangulat szombaton délután már olyan izzó 

vo’t, hogy Iskraljcv lósó községi jegyző kénytelen 
volt megfelelő intézkedés, két tenni Pollákék védelmére 

Pollák Miksa l áza elé őrs'gat ól.itctf k 
és a jegyző dobszó utján a következő hirdetményt té
tette közzé:

M irkó  véleménye szerint
állapota naprél-r'> . a jovul és a kimerült-égen 
és chezós okozta fegyenpii'ő ;cn kívül nem is

vo’t sárim! n 's baja.
A leányt részletesen még nem lehetett kihallgatni, de 
az. orvos véleménye szerint valószínűleg eg.v-két napon 
belül annyira megerősödik, hogy kihallgatása megtör
ténhetik és akkor véglegesen világosság derül a férfi- 
rókában elszökött leány titokzatos ríjanak körülmé
nyeire.

A pelrovoszelói hatóságok, amelyeknek az oktalan 
rémmese sok munkát és kellemetlenséget okozott, azt 
hiszik, hogy

lelkiismeretlen izgatok kezdték a icmhirek 
terjesztését és tartják állandóan ébren a falu 

lakossága között a b-'lliitat, 
hogy a keletkezett felfordulást bűnös céljaikra hasz
nálják fel.

Petrovoszcló lakossága még mindig állandó iz
galomban él és a hatóság mindent elkövet, hogy a lelki
ismeretlen izgatok munkáját ellensúlyozva, meggyőzze 
a lakosságot, hogy

a vérvád alaptalan mese, amelyet józan ember 
nem hisz el és amelynek terjesztőit a törvény 

szigorúan büntet'.
A rémhírek terjesztőinek felkutatására indított vizsgá
lat eddig még nem vezetett eredményre.

Takács Margit vallomása
Hétfőn délután érkezeit jelentés szerint hétfőn

Tudomásul adatik, hogy Tok cs Margit nevű '” :' r an,’yi1ra jayu’Í "Iaká(;s , allaP°.ta’, Ky kl
tizenöt éves leányt, aki egy hétig távol volt a szülői i lehetett hallgatni. A leányt beidézték a.. ' a
k.áztád Sztarlbecsejcn megtold tél: A leány most « j M’ol anyjaval egvutt jelent meg.i 1? * I' • ~ ... . . 4.1..ti z . I • % > / \ ti / l<\ ff *1 1 mer \ '

tak, könnyű volt elhitetni ezt a verziót, bármennyire 
iá ostoba és hihetetlen mese

A leány á’lapoia
A leányt barna férfiruhában és kis sapkában fog

ták cl. A ruha, mint kiderült. Pollák fiának vo’t a, tu
lajdona és a leány minden valosz.inüség sz.Ciint c,Lop
ta, hogy szökésében ne ismerjék fel. Hr. Lamar cs 
Mirkó és dr. Siieíelmayer Adóm községi orvosok 
megvizsgálták a leányt és mcgállap’tották, hogy

a több napi bo'y mg ’s és éhezés k ivetk:ztó- 
ben legyen~tiilt, sem o', szervi baja n nes és r.z 
a vád, m’ntha mes^ eöges vton vé-t f ivo' - 
tottak volna el taslóbők alaptalan ko.va.m my.

Az orvosok megállapításai azonban még mindig  ̂ nem 
nyugtatták meg a tömeget és hogy az izgalomra 
njabb alap legyen, Ic’kiismerellen uszitók azt a hírt 
kezdték terjeszteni, hogy Takács Margit eszméletlen
állapotban papokat és templomot emlegetett.

kruljcv Tósó jegyző előtt elmondotta, hogy
augusztus 27-ikén lelopta n pa há jról az ott 
talált férfiruhát és c’.fzök’étt, mert másutt 

akart munkát keresni.
határban átöltözött, mert azt hitte, hogy férfiruhá-

Mindenkinek köte'ességc, hogy ! ban könnyebben boldogul. Először Sztai ibcesejre, 
ajd Báeskogradistére ment, ahol a földeken aludt.

szülőiméi vau s teljesen egészséges, semmiféle testi 
1 ántódásn nem vo't. M'nden!é’:‘ hazug láresztclés. 
k. 'gy tóiéin a vérét feíkaszréltdk vedua .'.zenité m bal 
zrg láresztclés, melynek célja nem más, mint Izgatás 
m. 's vallás elbm, ami pedig a törvény értelmében szi
gor; an l‘Unt emlő.
ezen középkori rémhirterjesztésnek elejét vegye és 
p'.'ná n ilyen rémlárterjesztőt azonnal bejelentsen az 
e'.öljáráságnt k, hogy azután az illető vakmerő állítá
sát be is bizonyítsa a törvényszék előtt.

Újabb ostrom Pollákék ellen
A kcdé'yek lecsillapítására azonban a doholás nem 

volt elég és
a pctivVO'zclöi zsidóság kéayte'cn volt a 
rendőrséghez fordu’ni vé.Elemért. Szombaton 
már egész nrp megerősített cs v'ö-já' örök 
cirkáltak a falábén, amelynek sz’nto ostrom-

ána~>ot-képe volt.
1 Közben besötétedett cs a falu uccái elcsendesedtek

m
Másnap Temcrinhe ment és egész nap vándorolt, de 
nem mert munkát kérni, mert félt. hogy felismerik, 
hogy nem férfi.

Temcrinböl visszatért Sztaribecsejre és az egész 
időt ott töltötte.

Napokon keresztül alig evett valamit 
és amikor elfogták, már alig állóit a Libán.

Takács Aáarg’t val’owásával az oktalan vér
vád teljesen megdőlt

és már csak a remhirterjesztök és izgatok ellen fo
lyik a nyomozás. A noviszadi törvényszék vizsgaló- 
birája kedden száll ki Petíovoszclóra a vizsgálat le
folytatása végett.
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Szekrénybe rejtőzött detektívek kihallgatták 
Neumann és Kladekné beszélgetését

Pintér Mária nővérét a rendőrség szabadon engedte, a többi gyanúsítottat 
átszállították az ügyészségre

Mázics Andrija rendőrkapitány Pintér Mária ti
tokzatos elhalálozása ügyében hétfőn befejezte a ki
hallgatásokat és Pintér Teréz, az elhunyt nővére kivé
telével, akit vusdrnap szabadon engedtek, a gyanusi- 
tottakat a biiniigy irataival együtt hétfőn délután át
adta .a^fJig\ észségnek. Valamennyi gyanúsított taga
dott, de vallomásaikban olyan ellentmondások vannak, 
amelyek a rendőrség szerint, csak megerősítik a gya
nút. Mindenesetre az ügyben a döntő szót a beogradi 
vegyvizsgáló intézet fogja kimondani, mert a vegyvizs- 
gálat kétségtelenül megállapítja, hogy mérgezés tör
tént-e, vagy sem.

özvegy Patai Andrásné vallomása
A rendőrség a nyomozás során főkép annak meg- 

ál’apitására törekedett, hogy Kladekné, vagy Neumann 
mikor voltak legutoljára az elhunyt lakásán és nem 
vittek-e valami ennivalót a beteg számára. Erre vonat
kozóan első sorban özvegy Patai Andrásnét. Pintér 
Mária háziasszonyát hallgatták ki. Patainé első vallo
másában — mint ismeretes — kijelentette, hogy

az utóbbi hónapokban Kladekék egyáltalán 
nem jártak Pintér Mária lakásán,

mert rossz viszonyban voltak egymással. Még azt is 
említette, hogy ő fizette ki az orvosokat is, miután Pin
tér Máriának nem volt pénze. Hosszas faggatásra ké
sőbb annyiban módosította vallomását, hogy legutoljára

körűibe iiil egy hónappal ezelőtt járt nála Kla
dekné két fiatalabb lánya,

majd amikor keresztkérdések alá fogták,
beismerte, bogy augusztus 31-ikón pénteken, 
tehát Pintér Mária Ir.Iála colt! napon volt ná

la Neumanné néhány percig,
de be sem ment a beteghez. Azonban ezt a vallomását 
is módosította és legutóbbi kihallgatása alkalmával már 
a következőket mondotta:

— Kedden, amikor Pintér Mária már rosszul volt 
elüzentem Kladcknéért

Kladekné azonnal átjött és ott volt akkor is, 
amikor Sztojánovics Szpaszoje visszatért or

vossal.

— Ki fizette ki az orvost? — kérdezte a rendőr- 
kapitány.

Patainé pillanatig gondolkozott, majd ezt vála
szolta:

— Kladekné.
Patainé azután még elmondta, hogy szombaton, 

am'tor a beteg állapota rosszabbra fordult, Kladekné 
ismét átment hozzájuk.

Kladekné főzött a beteg részére
Patainé többször módosított vallomásának sok 

tekintetben ellentmond Pintér Mária volt házastársá
nak. Sztojánovics Szpaszojénak a vallomása. Sztoja- 
novics a következőket mondotta jegyzőkönyvbe:

— Az igaz, hogy Kladekék többször jártak ná
lunk és sokat kértek engem arra-, hogy egyezzem be
le a Mariska bebiztosításába. Amikor kérdeztem tő
lük, hogy miért akarják bebiztosítani, azt válaszol
ták, nem akarják, hogy feleségem öregségére koldus 
legyen. Kladekné többször még azt is mondta nekem 
Patainé előtt, hogy ne akadékoskodjam, mert

a feleségem halála esetén kétezer dinárt fog 
fizetni nekem.

Úgy tudom, hogy négy-öt helyen is voltak a Máriá
val, de csak egy helyen tudták biztosítani. A felesé
gemnek sohasem volt viszonya Neumannal, azt csak 
a biztosító intézetben mondta Neumann. A bő t'oltás 
után Mária sokszor volt Kladckéknál. Legutoljára 
augusztus 25-ikén volt Kladcknénál.

Aznap este azután már arról panaszkodott, 
bogy főj a gyomra.

Kedden, augusztus ?S-ikán a feleségem nagyon rosz- 
szui lett és folyton hányt. Másnap reggel bementem 
a piacra és amikor hazaértem, ott találtam Kladck- 
rtét a leányával együtt.

— Melyik leányával?
— A Nenmannéval. Egy csirkét hoztak. Kladek

né főzte meg és a levest is ő adta oda a betegnek 
aki azonban utána ismét li/nyni kezdett.

— Volt-e máskor is beteg Pintér Mária?
— Nem, soha nem volt semmi baja.

nak. Vallomásában a következőket mondta:
— Augusztus harmincegyedikén pénteken délután

három óra kórül eljött rendelőmbe Pintér Mária tör
vénytelen férje s kije'entette. hogy felesége állandóan 
hány és már több mint egy licte beteg. Elmentem a la
kásba cs ott találtain a beteget özvegy Patainé és a 
beteg egyik nőrokonának társaságában. Megvizsgáltam 
Pintér Máriát és megállapítottam, hogy kezei és lábai 
teljesen hidegek, a hasa felpuffadt, úgyhogy ott nyom
ban kijelentettem, hogy nincs segítség. Ennek ellenére 
tiz port rendeltem, hogy minden két órában vegyen he 
egyet a beteg, de ezek a porok teljesen indifetensek 
voltak. Most, hogy megismertem a vizsgálat egész 
anyagát,

az a véleményem, hogy az asszonyt valóban 
megmérgezték.

Megjegyzem, hogy nem emlékszem arra, mintha Pintér 
Máriát már hónapokkal ezelőtt a biztosítás megkötése 
előtt felülvizsgáltam vo’na. Azt hiszem, hogy

egy másik asszonyt vezettek hozzám az ö 
neve alatt.

99 M in d e n n e k  a  v ö m  a z  o k a u
Kladek Eélixné vallomásában nem akar 

semmiről és mindent a veiére hárít. A nála talált 
gyógyszerekről, amelyeket még czideig nem anali
záltak. csak kettőről tud magyarázatot adni. a többi
ről kijelentette, hogy nem tudja, hogyan kerültek a 
lakására.

— Mindennek a vöm az oka — mondotta vallo
másában. — ö  akarta bebiztosítani Pintér Máriát, én 
csak csendes társ voltam.

Járt-e Pintér Mária lakásán? — kérdezte a rend-

tudni őrkapitány.
— Nem jártam, nem mentem én oda soha.
— Igért-e valakinek még pénzt?
— Nem, senkinek. Akárki mondja, az nem igaz 

En az egészről nem tudok semmit, mindenről a vöm 
tehet.

Kladekné elmondta még a rendőrkapitány kérdé
sére. hogy Hanák Pál szegényházi kocsis elhalálozá
sa után a Concordia temetkezési egyletnél felvett hu
szonötezer dinárt.

„ A z  a n y ó s o m  a z  o k a  m in d e < in e k “  
N e u m a n n  K á r o íy

mindent

m o n d ja

Neumann Károly vallomásában viszont 
anyósára hárít.

— Elismerem — mondotta — hogy Pintér Mária 
biztosításánál, mint nagybirtokos szerepelek, tudo
másom van arról is, hogy a kötvényben engem mint 
az elhalt Mária szeretőjét tüntettek fel. Mindezt 
Rosenfeld ügynök rábeszélésére tettem. A biztosítási 
dijat magam vittem fel a biztositó intézetbe.

Pintér Máriát anyósom, Kladek Vécóné rá
beszélésére biztosítottam.

Február hónapban az anyósom eljött hozzánk és rá
beszélt. hogy kössek életbiztosítást Pintér Mária ré
szére. En beleegyeztem és megbíztam Rosenfeld 
ügynököt, aki a biztositó társaságnál mindent elin
tézett. Amikor anyósom az elhalttal elment. hogy 
megkössék a biztosítást, a biztositó igazgatójának 
felesége elment vc'iik a társulat orvosához, dir. Kicin
hez, útközben anyósom azt mondta az igazgató fele
ségének, hogy ő az én nagynéném és hogy én nagy- 
birtokos vagyok. Az orvos felülvizsgálta Pintér Ma
riskát és

teljesen egészségesnek találta.
Amikor megtudtam, hogy nagyobb összeget kell a 
biztcsitásért fizetni, elmentem a biztositó igazgatójá
hoz, közöltem vele, hogy nem vagyok nagybirtokos 
és ezt csak azért mondtam, mert Rosenfeld rábe
szélt. A befizetéseket anyósommal együtt május el
sején kezdve kezdtük meg. fin köriilbetid 1700 dinárt 
fizettem be. Pintér Mariskát még 1925-ből ismerem 
Úgy emlékszem, hogy

Mariska két hónappal ezelőtt nálunk lakott
és segített ruhát mosni. Lehet azonban az is, hogy 
Maristarítöbbször is volt anyósomnál a mi lakásunk-

< A

ban, de erről nem tudok semmit. Tudomásom sze
rint feleségem nem járt cl Mariskához, de arra em
lékszem. hogy anyósom beszé't Mariska betegségéről 

Három héttel ezeiölt mondta, hagy .Mariska 
beteg vo't cs hogy jobbén lett.

Később, augusztus 28-ikán egyszer, amikor munká
ból hazajöttem, anyósom azzal fogadott, h gy Ma
riska nagyon rosszul van. AVért nem mennek orvos
hoz? — kérdeztem, — mire anyósom azt mondta 
hogy dr. Műnk már volt nála, orvosságot is rendelt 
Doktorért Mariska törvénytelen férje ment el. Két 
három nappal később anyósom újból közölte, hogy a 
beteg állapota aggasztó és dr. Minik volt megint ná
la. Másnap azt mondta, hogy a beteg már feikelt. Ki
jelentem, hogy

sohasem vo’tam abban a lakásban, ahol Pin
tér Mária meghalt.

Mariska férje szeptember elsején volt nálam, közölte 
hogy az asszony nagyon rosszul van, mire én meg
dorgáltam, hogy nem tartották he az orvos tanácsait 
és újból az orvoshoz utasítottam. Tagadom, hogy 
resztvettem volna Mariska megmérgezésében és azt 
is tagadom, hogy tudomásom lett volna arról, hogy 
az elhaltat valaki megmérgezte. Bűnösnek nem ér
zem magamat, de meg kell jegyeznem, bogy 

anyósom sűrűn meglátogatta özvegy Pata'nét, 
aki kuruzslással foglalkozott és nem tartom 
kizártnak, hogy rz elhaltat éppen Patalné 

mérgezte meg
— fejezte be vallomását Neumann Károly.

A kezelőorvos szerint megmérgezték 
Pintér Máriát

j Rendkívül súlyos vallomást te tt a rendőrségen dr.

A szegényházi kocsis halála
■ -

A rendőrségen kihallgatták dr. Mezei Izsót Hanák 
Pál szegényházi kocsis fKokzatos halála ügyében is. 
Mint ismeretes, Hanák P á lf \5 ínr-^ rf Ferenc szubotcal 
trafikos beíratta a Concordia temetkezési cgvletbe, de 
miután nem akart tovább fizetni érti. a tagkönyvecs
két eladta Kladek Eé’ixnónek és a könyv megvásárlása 
után négy nappal, Hanák hirtelen megholt. Erre vo
natkozóan dr. Mezei a következőket' mondotta jegyző
könyvbe:

A múlt év cicién egy ízben beszélgettem Mackó 
Ferenc dohány tőzsdéssel és beszélgetés közben elme
sélte nekem, hogy egy lialottaskönyvct, amely a sze
gényház kocsisának nevére szólt, eladott Kladékucnak* 
Azt mondtam neki, hogy jól tette, mert u

az öreg még teljesen egészséges és még so 
Rá g élhet.

Másnap újból beszélgettem Mackóval, amikor épen arra 
haladt a szegényház kocsija, amelyet az öreg hajtott.

| Mosolyogtunk és Mackó láthatóan örült, hogy eladhat
ta a könyvet. Egy napon c beszélgetés után mint vá
rosi tisztiorvost és halottkémct a szegényházba hívtak 
egy halotthoz. Amikor azt mondták, hogy az öreg ko
csis halt meg. megkérdeztem Ivies gondnokot, hogyan 
lehetséges az, hogy az öreg ily hirtelen meghalt. Ivies 
akkor azt felelte nekem, hogy

az öreg Kladekné vendéglőjében nál'nkától 
berúg üt és ennek következtében bolt meg. 

Akkor ez nekem nem volt gyanús elhalálozás, de .most 
azt hiszem, hogy

az öreg kocsist, Hanák Pált valamilyen módon 
megmérgezték.

Erre vonatkozóan az exhumálás tudna magyarázatot 
adni.

Ivies István szegényházi gondnok — akit a rendőr
ség szintén kihalhatott — a következőket mondotta:

— Hanák Pál teljesen egészséges volt. Egy este az 
öreg eléggé ittas áll.’.pótban jött haza, amiért meg
dorgáltam és megkérdeztem, hol ivott és miért rú
gott be.

Ilonák Pál azt mondotta, hogy Kladeku ; ven
déglőjében volt, aki neki ingyen adott pálinkát.

Az öreg ember lefeküdt, egyáltalán nem panaszko*
doll és

másnap reggel halva találtuk az ágyán.
Ez alkalommal Mezei Izsó elmondta nekem, hogy Kla
dekné a szerencsétlen öregembert bebiztosította és most 
meg fogja kapni a biztosítást, összeget.

Detektívek a szekrényben
Mázics rendőrkapitány hétfőn délelőtt, mielőtt a 

gyanúsítottakat átszállították az ügyészségre, ügyes 
fogás scglségévcl próbált döntő bizonyítékot szerezni 
Kladekék bűnösségéről. Délelőtt tizenegy órakor a 
fogdából lehozatta Kladek Eéli.xnct és Neumann Ká
rolyt szobájába, ahol megelőzően a szekrényekben el
rejtették Perovics Obrád és Szcdlák Mátyás detek- 
tiveket.

A két gyanúsított megállt a rendőrkapitíány író
asztala elö.t és Mázics rendőrkapitány ép egy kérdést 
akart hozzájuk intézni, amikor benyitott az ajtón egy 
rendőrségi szolga:

— Kapitány ur, a telefonhoz hívják.
Mázics rendőrkapitány azonnal felkelt helyéről és 

kiment a szobából, magára hagyva Kladeknét és Neu- 
mant. Mindössze néhány percig voltak magukra hagy
va a szobában a gyanúsítottak, majd Mázics vissza
tért és mindkettőjüket felkisértette a fogdába. Amikor 
a foglyokat eltávolították, az egyik szekrényből kien
gedték Perovics detektívek és a másik szobában jegy* 
zokönyvet vettek fel vele.

»Mit csináltunk, gyermekem?*
Perovics a következő érdekes vallomást diktálta 

jegyzőkönyvbe.
— Mázics Andrija rendőrkapitány ur egy szek

rénybe zárt engem. Ezt megelőzően a kapitány ur is
mertette velem a nyomozás adatait és figyelmeztetett, 
hogy hallgassam jól, hogy mit fognak beszélni Neu
mann Károly és Kladek Vécóné. Kladekné kezdte aMezei Usó, aki egyik kezelőorvosa volt Pintér Mária- I beszélgetést és a következőket hallottad:
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•U
Hányt hallgatták ki tanúként, aki ismertette a rendőr-I D  • C  4* f  '  .
ségi nyomozás eredményét- Szpajovlcs Voja detektív !-* H u O V l C S  d Z V C t l S Z l d ^  
lényegtelen vallomása után Vujevics Jóba szuboticai ’ '  > . . » 2 l l - r  < *merényletet akart elkövetni 

egy beogradi leány
élclmiszerárust hallgatták ki, akinek árusító bódéja 
szomszédos a Triíunovies-tcstvérek standjával, fíunlcs 
c'nök felolvasta a tanú előtt a szuboticai rendőrségen 
tett vallomását, amely rendkívül terhelő Trifunovicsra. 
A tanú kijelentette, hogy a jegyzőkönyvben foglalt 
terhelő kitételek nem tőle származnak Tóth Juliska 
szuboticai asszony elmondotta, hogy a Trifunovics-test- 
vérek több izb.cn laktak nála. A tanú a szuboticai 
rendőrségen tett vallomásában elmondotta, hogy lakói
tól többször lial'otta, beszélgetés közben Vaszi'ijevics

— Ha as enyém nem lehel, ne legyen másé 
sem — indokolta meg gyilkos szándékát 

as elkeseredett szerelmes
Beogradból jelentik: Pc/rov/fS Szvetiszláv, a vi

lághírű filmszínész, ellen, aki szombaton és vasárnap, 
mint ismeretes, Bcogradban tartózkodott, merényletet... „itt,, nv/MVM Vív.'., 1 1̂ ou./u.i ... v . v -

1 Miloje nevét említeni. Tóth Juliska ezt a val om'sát j készített elő cgv előkelő családból száínfazó lizcnhat 
visszavonta cs elmondotta, hogy Mátics detektív bírta éves be gradi lány. A fővárosban mindenütt óriási tő-

csavargásért

•Mit csináltunk, gyermekcm?« __ Neumann
- ezt válaszolta: tonu ... u  s - - ?teni« k i’ x i  ‘ Ur SG,nm,t sem lehet 

n'n / * ' •  ne crre !«y szólt: »Dehogy
titko’ni kell*8 tn !’iC8ak 3 b‘róS!Í2on min Jent 

Wo-nL ke I, semmit sem kell he.smerni, de
z Mért vallottá! egyáltalán itt is?«

' pr̂ i c ts 7 ,,l |hO8V nyÍ' Ík 3Z ajtÓ' ,nirc e:,ial|eattak
fel IX n  v ;,n^ Sa.,Utan SZCŰIÜ,: Ma‘vással vettek

i Z:k5Zokonyvet. Szidlak vallomásában
szóról-szóra m ism ételte  Pcrovics detektív 

szavait.
,')Cv . S ' , S k"| /'••"‘''.'•kapitány leim et az
d e , t / f i M ,  '■■W " 'S l e  d" dr. államiiB_vész.iick

jelent,st tvtt a nyomozás eredményéről. Fgv órával ké 
sOth PCdiK Nc„„.a„„ Károlyt. Kiadok Félix,.ét. özxcéf
íz  iL é 'á Ő 'y 'Ő  ÍS Szpaszojct álkiscrtík
<iz ügyészség fogházába.

Sztojanovies Radovan vizsgálóbíró valószínül g 
kedden kezdi meg a gya mud toltak kihallgatását.

wiiwi hi a 2y— <—

A bfCakcreki milliós kasszarab
lás harmadik gyanúsítottját is

felmentették
T rifunov ics D ragu tin t csak

L íté ltek  cl bárom  hónapra
Becskorckröl jelentik: Érdekes bűnügyet tárgyalt 

létfon a becskereki törvényszék. 1926 május Imszonki 
lcnccdiken — mint ismeretes — kirabolták a Bceskcrek- 
rc érkezett szemé yvonat postakocsiját és onnan hat
vanezer dinárt zsákmányoltak. Október ll-ikéröl 12-rc 
viiradó éjszaka újabb raliás történt a becskereki vasút
állomáson. A rablók ezuttal a vasúti pénztárt fosztották 

, es nyolcszázezer dinár készpénzt és kétszázezer di
nar értékű értékpapírt vittek cl.

A nyomozás során a gvanu Vaszilijevics Mileje 
becskereki vasúti hivatalnokra cs két társára: Trifuno- 
vies Dragutin és Trlíunovics Voja szuboticai é'clmi- 
szerkereskedökre irányult, akiket le is tartóztattak, de 
í rifunov ics Dragutinnak sikerült a fogházból megszök

nie. Vaszilijevics és Trifunovics Voja ellen ez év m '-- 
cius elején megtartották a fötárgyalást és a biróség 
zonyitekok hiányában mindkettőjüket felmentette, 
közben sikerült Zagrebban elfogni a harmadik g.v; 
sitottat: Trifunovics Dragutint is. akit Becskerck.e 
szállítottak. 1 rifunovics Dragutin bűnügyében hétfőn 
tartották meg a becskereki törvényszéken a főtárgva- 
lást. A vádirat mindkét vasúti rablás elkövetésével Tri- 
funovicset vádolja, aki kihallgatása alkalmával kijelen
tette, hogy nem érzi magát bűnösnek Elmondotta, hogy 
1922 óta van Szuboticán é'elmiszerárusitó bódéja, ezen
kívül pedig ckszcrkcreskedeletnmel is foglalkozik 
Két foglalkozása tisztességes megélhetést biztosit neki 
és ig.v semmi oka sem lehetett arra, hogy rablásra ve
temedjék.

Pintles Ivó elnök: Milyen tőkével alapította meg 
üzletét?

— Amikor a szaloniki frontról visszatértem — 
hangzott a válasz — 50.000 drachmát hoztam ma
gammal és ezzel a pénzzel fogtam az üzlethez. 1926 
május óta nem is jártam Becskereken, Szuperka 
Alekszandar vasúti pénztárost és Vasziljcvies Milojet 
nem is ismerem. A vasúti rablás napján Szuboticán 
tartózkodtam, amit lakásadónőmmel is bizonyítani tu
dok.

Az elnök: Kát ha ártatlan, akkor miért szökött 
tneg?

. — Mret vertek, állandóan bántalmaztak.
— Hogy történt a szökés?
— Útközben, felelte a vádlott, sikerült kiszabadíta

ni kezeimet a bilincsekből és észrevétlenül elfutnom. A 
tárgyalásra haza akartam jönni, az újságokban figye
lemmel is kísérlem az ügyet, de a tárgyalás napját 
mégsem tudtam megállapítani.

Az elnök: Maga Zagrebban álnéven é't.
— Igen. Mihajlovics Dragutin néven szerepeltem, 

ez azonban az apám neve és igy azt bittern, hogy jo
gom van viselni.

— Hogy van az — kérdezte tovább az elnök — 
hogy magát az ország valamennyi rendőrsége nyilván
tartja?

— Kát erről igazán nem tehetek — fc'cltc a 
vádlott.

—• Mcgmotozásakor — folytatta kérdéseit Bunics 
c'nök — ezer dollárt találtak magánál. Honnan vette 
ezt a pénzt?

— Éppen abban az időben — felelte a vádlott — 
egy amerikainak adtam cl ékszereket cs az dollárokban 
fizetett.

Az elnök ezután a vádlott elé tárta Mátics szubo
ticai detektív vallomását, amely szerint a detektív nála
Amerikába szóló útlevelet látott.

— Máticsot nem is ismerem — felelte Trifunovics 
— Amerikába pedig különben sem kell útlevél. Az em
ber megveszteget pár száz dollárral egy hajóskapi
tányt és szabadon kiutazhat.

Az elnök: A postarablás napján többen látták ma
gát Becskereken. . .

•— Ez lehetetlen. Azon a napon én Szuboticán tar
tózkodtam.

öt a vallomás megtételére, amelynek ellenében pénzt 
ígért neki,

A következő tárni Packov Szvctozár becskereki 
állomás fönökbe’ycttes volt, aki elmondotta, bogy a 
kasszarablást közvetlen megelőzően a forga'tni irodá
ban látott egy po'gári öltözetű embert, akiről Vaszilije
vics Miloje vasúti tisztviselő azt állította, hogy a test
vére. A vádlottban azonban nem ismeri fel ezt a gva- 
rus idegent. Glaáics I Juboniir és Aiyimovics B zsidár 
vasúti alkalmazottak, akik ugyanabban az időben szin
tén a forgalmi irodában tartózkodtak. vallomásukban 
elmondották, hogy ők is látták az idegen embert, de 
azt a vádlottban határozottan felismerik. Raekov Szve- 
fozár czekután módosította vallomását és kijelentette 
hogy időközben tudta meg, hogy a vádb-tt időközben

meg vette körül a filmszínész gépk -csiját és a nagy- C. 
részt nőkből álló sokaság állandóan szinte hisztérikus 
lelkesedéssel ünnepelte a vászon bősét. A beogradi 
nők magatartására rendkívül jellemző az a szerettess 
véget ért. de könnyen végzetessé válható tragikus 
epizód, amely hétfőn került nyilvánosságra ,t főváros
ban. Egy tizenhatéves beogradi lány'. aki buszt, lan 
próbálta felhívni magi iránt a filmművész figyelmét, 
elkeseredésében merényied ab- rt elkövetni l'etrovics 
Szvetiszláv ellen és csak a vél lennek köszönhető, 
hogy az ünnepelt filmszínész megmenekült a végsőkig 
elkeseredett leány bosszúja elöl.

Petrovics Szvcíiszláv szombaton az egyik beo
gradi lap szerkesztőségében untogrammokat osztogatott 
a jelentkezőknek. A szerkesztőség épülete előtt termé-

bajuszt növesztett és igy mégis valószínűnek látszik, ! szetesen már jóval a kitűzött idő előtt óriási tömeg nő
hogy azonos az irodabeli gyanús idegennel.

A bíróság ezután még több tanút hallgatott ki. 
akiknek lényegtelen vallomás után a bizonyítási e'.ii- 
rást befejezettnek nyilvánította. Dr. PiTvdny Andri.ia 
államügyész vád- és dr. Praties Dusán ügyvéd védő- 
bcszéde után a lvróság kihirdette az ítéletet, amely sze
rint Trifunovics Pra"u,int a kétrendbeli kasszarahlás 
vádja alól bizonyítékok hiányé' <111 felmenti, azonban 
csavargásért eb téli kérőin havi fogházra. A büntetést a 
vizsgákat-! fogsággal kitöltöttnek is vették. Az. ügyész 
ítélet ellen felebbezést jelentett be.

Zürich, szept. in. (Zártat.) Beograd 913, Paris 
20.28, London 25.19 és egynegyed, Ncwyork 519.4'. 
Brüsszel 72.20, Milánó 27.17 é tél, Amszterdam 2-38.20, 
Berlin 123.75, Becs 73.IS, Szófia 3.75, Prága 15.3 \  
Varsó 58.22 és fél, Budapest 90.55, Bukarest 3.16.

SzoniUori term ény tőzsde, sz.cpt. 10. Búza bácskai 
vasút 232.50 -237.50, rozs bácskai vasút 230 24), zab 
bácskai vasút 215—220, árpa takarmánya 64 Tő kg. 
250- 255, ótengc/i bácskai vasút 295 —3iX), lisztek: Ogg 
350—370, Cg 550 ,370, kettes 320—350. ötös 310—320, 
hatos 280500, hetes 230—250, nyolcas 200—210, fi
nom korpa 183—190. Irányzat: változatlan.

NovLzadi termény tőzsde, szept. 10. Buzi bácskai 
79- 80 kg. 2.35—237.50, felsőbácskai 237.50—?4O, bács
kai tiszavideki 23z'.5O 210, bináti 230-232.50, szere
tni 232.50—235. Árpa bácskai, szeretni és bánáti 64 
kg. 250—25", bácskai tavasi 68—69 kg. 290—295. Zab 
bácskai, serémi és slavóniai 220—222.50. Tengeri 
bácskai 297.50—300. Lisztek: Ogg és Og 355—365, ket
tes 335- 345, ötös 315—325, hatos 265-2.-5, hetes 230
— 2*0, nyolcas 200—>210, korpa bánáti cs szeréin! 180
— 185, bácskai 185—190, Irányzat: változatlan. For
galom: 96 vagon.

Budapesti gabamtözsde, szent. 10. Határidőüzlet 
Búza: októberre 26.68 26.86, zárlat 26.65—26.68, már
ciusra 29.10—29.30, zárlat 29.10—29.12, májusra 29.91— 
30—20, zárlat 29.96—29.98. Rozs: októberre 25.52— 
25.68, zárlat 25.54—23.56, márciusi a 24.92—25.08, zár
lat 27.91—27.96. Tengeri: júliusra 24.70 -28.81, zárlat 
28.74—28.76. Készáru: búza 2o.10 -27.15. rozs 24.75— 
25, takarmányárpa 26.25—27, sörárpa 2750—30, repce 
27.45—46, tengeri 31.50—31.75, zab 25.10—25.26, korpa 
2 ’.75—21.

Budapesti értéktőzsde, sept. W. Magyar Hitel 84, 
Osztrák Hitel 47, Kereskedelmi Bank 116.5, Magyar 
Cukor 178, Georgia 1.6.4, Rimamtirányi 105.6, Salgó 
70.2, Kőszén 80.6, Bródl Vagon 35.5, Beocsini Cement 
2.42. Nasici 176, Uanz-Danubius 153.25, (ianz-Villamos 
129.5, Athenaeum 36.1, Nova 50.7, Levante 21, Pesti 
Hazai 214.5. Irányzat lanyha.

Budapesti állatvásár, szept. 10. Felhajtottak 422 
vágómarhát. Álak: ökör, legjobb 98 110, közép 76 —
96, gyenge 56—74, bika, legjobb 100—110, közép 90 — 
93, gyenge 72—80, telten, legjobb 90—100, közép 72— 
88, gyenge 50—70, növendékmarha 60-96, kicsontoz
ni való 64—72. Az irányzat rendkívül lanyha. A ser
tésvásárra 3900 sertést hajlottak fel. Könnyű 174— 
1S2, közép 182—188, nehéz 188—194. Irányzat lany
hult.

Bécsi marhavásár, szept. 10. Felhajtottak 2265 
Irzott, 623 kicsontozni való marhát, összesen 2888. 
Ebből jugoszláviai 601. Príma gyengén tartott, 5 ga-

g.v ült össze, akik egymás hegyéu-hátáii igyekeztek a 
rajongott üli.• izinész közelébe tér! ózni. Petrov ics Szve- 
t'szláv szakadat'antil irta nevét az eléje rakott fény
képes levelezőlapokra és már jó cs nió aláírást oszto
gatod el, amikor egyszerre egy meglehetősen izgatot
tan viselkedő tizenhat év körüli jólö'tözölt leány' lépett 
a művész íróasztala elé.

— Kérem — szólalt meg a leány az izgalomtól .re
megő hang m — kérem írja ezt alá.

l'etrovics Szvetiszláv gépies mozdulattal nyúlt a 
feléje nyújtott páni,lop felé. meg sem nézte az átadó
ját és már épen le akarta irui a nevét, amikor észre
vette, hogy a lapon két tintával irt sor áll a következő 
szöveggel: »Csa'; téged szeretlek, rajiad kivid senki 
sem érdekel a világon^. A szöveg ngv volt elhelyezve 
a papírlap ti, hogy Petrovácsnak csak a sorok alatt 
maradt volna helye a névaláírásra, úgy Logy a művész, 
ka autogrammjával látta volna cl a papírlapot, ezzel 
egy szerelmi vallomást hitelesített volna.

A filmszínész, amikor a különös szöveget elolvas
ta, meglepetve nézett fel az elüt e álló If.invra, aki’ 
zavartan elpirult és lesütötte a szemét. Petrovics. aki- 
nem akart feltűnést kelteni, tekintettel a kiváncsiak 
nagy tömegére, nem csinált kázust a dologból és egyet
len tollvonással áthúzva a papírlapon álló szöveget, 
aláiratlanul adta vissza a lánynak, akinek étre köny- 
nyek szöktek a szemébe és hang nélkül eltávozott.
I 'etrovics Szvetiszláv szombaton az cgv ik topcsiderf 
vendég'őbcn nagy bb társasággal ebédek. A szomszéd 
asztalnál egyedül ii't Batrgics Radivoj beogradi keres
kedő. A kereskedő a filmszínész társas.)gát figyelte, 
amikor egyszerre észrevette, hogy az üvegajtóval el
választott szomszédos szobában cgv fiafal nő kést vesz 
elő a rctikiiljéböl és az éles pengével a kezében láb- 
ujjhegyen megindul Petrovics Szvetiszláv asztala felé. 
A kereskedő, aki nyomban sejtette, bogy a filmszínész
va'amclyik hisztérikus imádója akar merényletet elkó- 
ve ni Petrovics ellen, felugrott, észrevétlenül átsiefett 
a másik szobába, ahol sikerült mcgálhtani a nőt és ki
csavarni kezéből a kést, anélkül, hogy Petrovics Szve
tiszláv cs társasága az egész jelenetből bármit is észre
vett volna.

Amikor a leány látta, hogy szándékát felfedezték, 
keserves zokogásra fakadt. Porcröl-percre görcsöseb
ben sirt s végül is szinte önkivülcli állapotba esett és 
csak hosszabb idő múltán nyerte vissza a nyugalmát 
annyira, hogy összefüggő feleleteket tudott adni a 
hozzá intézett kérdésekre.

Pc rgies vallatóra fogta a leányt, aki keserves si
rás közben ismerte be, hogy valóban meg akarta ölni 
Petrovics Szvetiszlávot. A nála talált kés vadonatúj 
volt és elég nagy arra, hogy súlyos, sőt halálos sebe
sülést okozhasson.

— Miért akarta megölni Petrovicsot? — kérdezte 
tőle Pctrgies.

— Szvetiszlávot minden nő szereti és minden asz- 
szony érdeklődik iránta, ezt pedig nem tudom elviselni. 
Tudom, hogy nem leket az enyém, de akkor legalább 
ne legyen másé sem — hangzott a válasz.

A leány ezután elmondotta, hogy már évek óta 
halálosan szerelmes Petrovics Szvetiszlávba, anélkül, 
hogy imádottját a valóságban valaha is látta volna. 
Dé'clött autograminot kert Petrovicstól, aki azonban, 
amikor elolvasta a papírlapra irt vallomást, megtagad
ta az aláírását és ez annyira elkeserítette, hogy elha
tározta, hogy végez a filmszínésszel. Patrgies tőle tcl- 
hctőleg igyekezett megnyugtatni a végsőig fclindult 
leányt, akit hazakisért és megígértette vele, hogy le
tesz az ilyen eszeveszett tervekről. A szerelmes beo- 
gradi kislányt nem tartóztatták le.

A vádlott után Makszimovics Nikola rendörkapi- rassal olcsóbb, bika .változatlan,

Legjobb hirdetési orgánum
a „BÁCSMEGYEI NAPLÓ,,
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Járt-e Kosztka Istvánná 
a találkahelyen?

Valérián ezredes meggyilkolásának 
epilógusa

Budapestről jelentik: A budapesti büntetőtörvény
széken kedden tárgyalták Szekeres Melanie magán- 
tisztvise'őnö biinperét. Szekerest hamis tanuzással vá
dolta az ügyészség, mert a lány 1926 január 30-ikán 
Kosztka István és. felesége válóperében többek közt 
azt vallotta, hogy Kosztkáné Valérián ezredessel, akit 
mint ismeretes, Kosztka az uccán agyonlőtt, Budai 
Józseíné Köfaragó-trccai találkahelyén többször ta
lálkozott Szekeres Melanie azt a vallomást annakide
jén zárt tárgyaláson tette.

A tárgyalást rendkívül nagy érdeklődés előzte 
meg .mert Valérián ezredes meggyilkolása Budapest 
egyik legszenzációsabb bűnügye volt. A hétfői tár
gyaláson úgy az ügyész, mint a védő a nyilvánosság 
kizárását indítványozta, a bíróság azonban nem ren
delt cl zárt tárgyalást. A tárgyaláson kihallgatták 
Szekeres Melaniet, aki megismételte a válóper folya
mán tett vallomását, majd Kosztka István elvált fe
leségét, aki most Tomka Zoltán huszárezredes neje 
hallgatták ki. Tomka Zoltánné kijelentette, hogy a 
Kőfaragó uccában csak egyszer járt ügyvédjével, Po- 
lonyi Dezsővel együtt, de már a válóper után, Bu
dámét azelőtt nem is ismerte.

Budai Józscfnét nem lehetett megidézni és ezért 
a jegyzőkönyvből olvasták fel a vizsgálóbíró előtt tett 
vallomását, amely szerint sohasem ismerte sem 
Kosztkánét, sem Valérián ezredest. Hasonló vallo
mást tett Káloczi György házfelügyelő, majd a bíró
ság Kosztka Istvánt hallgatta ki. Kosztka elmondotta, 
hogy három évre van elitéivé, de az ítélet végrehaj
tását felfüggesztették, mert perujitási kérelmet adott 
be. Magára az ügyre nézve lényegeset nem tudott 
mondani.

A pert dr. Daday Jcnőné vallomása döntötte cl. 
Dadayné elmondotta, hogy gyakran látta Kosztkánét 
és Valérián ezredest együtt és külön-kiilön bemenni 
a Kófaragó-ucca 7. számú házba.

A bíróság Szekeres Melaniet a vád alól felmen
tette, mert az Ítélet indokolása szerint beigazolásf 
nyert, hogy nem tett hamis tanúvallomást, hanem ál- 
liásai megfeleltek a valóságnak.

Az ügynek rendkívül érdekes következménye, 
hogy Kosztkáné mostani férje, Tomka ZoZltán hu
szárezredes levelet intézett a budapesti lapokhoz, 
amelyben közli, hogy meggyőződött arról, hogy fe
lesége ellen rágalomhadiáratot indítottak és minthogy 
tiszti kardiával nem tudta lemosni a felesége becsü
letén eltett foltot, rangjáról lemond és fclgyiirt ing- 
ujjal, físszeszoritott ököllel az egész világgal szembe
száll felesége becsületéért.

Budapesten azt hiszik, hogv ennek az ominózus 
ügynek még igen szenzációs következményei lesznek

'iwr?

Erdély réme haldoklik 
a fogarasi kórházban

A tömeg megrohanta a kórházat., hogy 
Bálán rablóvezcrt meglincselje

Fogarasról jelentik: Bálán, a hírhedt erdélyi ban
dita. aki hosszú heteken át tartotta rettegésben az er
délyi megyéket s rövid egymásutánban hat rablógyil
kosságot követett el, a fogarasi kórház egyik beteg
ágyán küzd a halállal. Az üldöző csendőrőrmester go
lyója veszélyes sebet ejtett rajta, átjárta a haramia
vezér beleit, súlyosan megsértette tüdejét és a has
falát. Cornea kórházi főorvos kioperálta a golyót a 
bandita testéből és a műtét után azt lehetett hinni, 
hogy Bálán szívóssága le fogja győzni sebesülését. 
Ez a föltevés nem vált be. A vérveszteség és scbláz 
annyira legyengítette a banditát, hogy életbcnmaradá- 
sához alig van remény. Az orvosok szerint Bálán ago
nizál s halála minden percben bekövetkezhet.

A fogarasi kórházat állandóan nagv tömeg veszi 
körül, csendőrök tartják távol a tömeget, amely állan
dóan szitkokat halmoz Bálán fejére. A tömeg többször 
megrohamozta a kórházat, hogy hozzáférjen Balanhoz 
és meglincscljc.

Bálán még agonizálása előtt részletes vpl’omást 
tett Simonescu vizsgálóbíró előtt. Kihallgatása alatt ci
nikusan viselkedett. Rcnitettciről a legteljesebb közöny 
hangján számolt be. A memóriája egyenesen bámulat- 
raméltó. a legkisebb részi dőkre is emlékezett. Elmon
dotta. hogv a rablott pénz legnagyobb részét nőkre 
költötte. Eleimét bolyongása közben többnyire a hegyi 
pásztoroktól szerezte he és minden falatért bőségesen 
megfizeted. Bálán nagyon büszke a bőkezűségére, 
lovagnak képzeli magát, mert egy-egy kiló kenyérért 
100 leit is adott a rabolt pénzből.

Érdekes dolgok derültek ki a vallomásból. Már 
egész Románia területén üldözték, m’nden fa’uban ki
függesztették az arcképét, vérdijat tűztek ki a fejére 
és Bálán mégis elmerészkedett a városokba. A feke-

tehalmi gyilkosság c'ótt való napon is Brassóban járt, 
ahol esőköpenyt vásárolt, majd a Transylvania éltei
mében ebédelt a esendő, tisztek asztala mellett.

Legelső áldozata egy Klein nevű hivatalnok volt, 
akit nem a pénze miatt, hanem bosszúból ölt meg. 
A csendőrök elől Szcbcnmcgyéből Bogaras megyé
be menekült, ahol aztán Sebes községben megölt 
egy pásztort azért, mert megtagadta tö’c a kért élel
met. A következő áldozat Bedö András alst porumb oki 
állomásfőnök volt, akitől a haramia nyolcvanezer leit 
rabolt cl.

Arról is részletes vallomást tett Bálán, hogyan 
szökött meg a targnocnai sóbányából, ahol láncbavcr- 
vc őrizték. Ez év junius 30-án porkolábokkal cserél
ték föl a csen 'őrséget. A ravasz. Bálán bandát szer
vezett, amely 30-án délután hat órakor kitörést kí
sérelt meg a sóbányái {egyházból. P nanutot csem
pésztek ki a hányából és a petárdát a börtön kapu
jánál felrobbantották. Bálán lábairól ekkor lefürészel- 
ték a láncokat és igy szökhetett meg.

Slágvortok Amerikáról
Bratter könyve az U. S. A. történetéről 

és kultúrájáról
A berlini Ullstein-cég kiadásában most jelent meg 

C. A. Rrattcr-wdk, a kitűnő publicistának egy figyelem
reméltó könyve »Az amerikai Egyesült-Államok® cím
mel, amely abban különbözik a dollárok hazájáról irt 
temérdek egyéb figyelemreméltó könyvtől, hogy cl is 
lehet olvasni. Nem nagyképü tudniillik és nem unalmas. 
A szerző, ahelyett hogy hosszadalmasan értekezne és 
magyarázgatna, rövid széljegyzetekbe foglalja össze 
mondanivalóját: slágvortokban ismerteti Amerikát, 
amelyről tud egy köteten keresztül csupa uj és érdekes 
megfigyelést és adatot közölni.

Mutatóba közlünk néhány rövid fejezetet a könyv
ből:

A legrégibb amerikai város, amelyet európai beván
doroltak alapítottak, San Domingo, a hasonló nevű köz
társaság fővárosa. 1496-ban alapította Kolutnbus Kris
tóf idősebb fivére, Bartolomeo.

Florida állam idáig négyféle fennhatóság a!á tarto
zott: angol, francia, spanyol és az északamerikai Unió 
uralma Iá.

*
Maryland és Delaware államokban még ma is ér

vényben van a »whipping post*, mint büntetésnem: az 
elitéltek nyilvános megkorbácsolása.

*
Az 1925-iki hivatalos adókimutatások szerint 207 

személy él az Egyesült-Államok területén, akinek évi 
jövedelme egymillió dollár on felül van.+

Az 1755-ikT*fiiggctlenségi harc azzal kezdődött, 
hogv 111. György angol királynak a newyorki Brodway 
elején felá'Ütott ércszobrát lcdöntötték, a szobor anya
gából a forradalmárok nyelyennyolcezer puskagolyót 
öntöttek.

A »százpercentes amerikaiak*, ahogy mindjárt a 
függetlenségi harc kitörése után a nacionalisták magu
kat elnevezték, a legkomolyabb mozgalmat indították 
abban az irányban, hogv az angol nyeivnek — »az ős
ellenség nyelvének* — használatát teljesen kiküszöböl
jék és azt a héber nyelvvel pótolják. Az indítványozók 
arra hivatkoztak, hogy a Jóisten az első embereket a 
héber nyelvre tanította és azon társalgott velük.

*
Az Egyesült Államoknak idáig két elnöke volt, 

szabó: Millard Fillmore (1850—1853) és Andrew John
son (1866—1869). Jonhson egyébként meglett ember 
korában is analfabéta volt még, csak amikor megnő
sült, tanította meg íelesézo írni és olvasni.

A legfia'atabb elnöke az Egyesült Államoknak 
Theodor Roosevelt volt, aki negyvenkét éves korában 
került a Eehér Házba.

*
Az első gőzhajó, amelv Európa és Amerika kö

zött megtette az utat, a »Savannah« volt 1819-ben.
*

William Walkernak hívták azt az amerikait, aki 
noha egész életében az Uniónak volt a polgára, öt 
éven keresztül kormányzott, mint államfő egy idegen 
országot. Az amerikai történelemnek ez az egyik Icg- 
romantikusabb alakja Nicaraguának volt 1855-töl 
1860-ig köztársasági elnöke.

A ^National Manufacturers Exckutive* elnökének 
1927. augusztusában közzétett adatai szerint az Egye
sült Államok évente ll.QGO millió dollárt költenek el 
törvényho-Jásukra, igazságszolgáltatásukra és közigaz
gatásukra. Ezekszcrint minden 11 *wage earncrs«-rc 
(bérfizetéses alkalmazottra) esik egy közalkalmazott.+

Az Egyesült-Államokban több mint ötmillió olyan 
ember él, hozzávetőleges becslés szerint, aki már el
múlt tizéves, de nem tud irni-olvasni.

■fr
A mozik bevétele az Egyesült-Államok területén

évente 620 millió dollár. Az amerikai filmipar 1500 iva: Mitrovica 40 (—2), Béograd 6 (4-6)

millió dollár tökével dolgozik és háromszázezer alkal
mazottat foglalkoztat. Az Uuit> termeten összesei? 
ZU.50J mozi van 19 millió ülőhellyel.

*
_ Kellős szerint az amerikai fgenátus elfogadja

a békcppktuiaot. Newyorkból jelentik: A Leviathan 
fedélzetén Kellog államtitkár a rádióba nyilatkozatot 
adott. Kijelentette, hogy meg van arról győződve, 
hogy a szenátus ratifikálni fogja a habomul cues 
egyezményt. Az egyezményt egyik párt sem hasz
nálhatja ki a választási agitáció során és hazaérkezé
sé után meg fogja akadályozni a rcpub.ikáuus pártnak 
esetleges Ilyen törekvéseit.

— Agyonszurtak egy rendőrt Bctsb^n. Becsből 
jelentik: A Simmering egyik kis kávéliáza előtt va
sárnap este több sulianc gyűlt össze és boti án.\ osan 
viselkedett. A gubancokat Maikitsch Gusztáv rend- 
őrellcr.ör csendre intette. A társasadban volt Herndl 
József, akinek a rendőrrel már töl-b.zör volt össze
tűzése. Herndl bicskát rántott és a rendőr ngakaba 
szúrt. A rendőrnek még volt annyi ideje, hogy revol
verrel egy lövést tegyen, amely meg >s sebcsit.Lc 
a támadót. Mire a szomszédos rendőrőrszemek a 
helyszínre érkeztek, a szerencsétlen rendőr mar ki- 
szenvedett.

Nürnbergi kcmlópiac. (S. Wortmann és Fiai cég 
jelentése.) Felhozatal: Péntek 100 bála vidéki. 360 
bála v asúti, szombat 300 bála vidék’, ?•; > bala vasul'- 
Eladtak pénteken 300, szombaton 3 '0  ba.at. Arak: 
piaci 100-175 márka, hegyi 183-100, hallerton. pe
cséttel 195-270, pecsét nélkül ISO—235>wui ttembergi 
250—260. Zárlat: nyugodt, változatlan.

— A walesi herceg Afrikába megy vadászni. Lon
donból jelentik: A walesi herceg Afrikában fog vadász
ni. Szeptember elején Öccsének, a glocesteri hercegnek 
társaságában nagy kísérettel utazik Egyiptomba és 
onnan Afrikába. Kelct-Afrikában hetekig fognak tai- 
tani a vadászatok, amelyeknek végeztével a walesi 
herceg Rhodesián keresztül Fokvárosba utazik s ott 
fog hajóra szállani, hogy hazatérjen. Január elején 
várják vissza Londonba.

— Százötvenmillió dollár szépltöszerekért. Chiká- 
góból jelentik: Az amerikai szépitőszeriparosok egye
sülete ülést tartott Ghikágóban. Ezen a gyűlésen ér
dekes adatokat vitattak meg a szépitőszeriparosok. 
Többek közt kiderült, hogy Illinois államban az elmúlt 
évben ötbb pénzt adtak ki szépitöszerekre, mint az 
autóutak karbantartására és kiépítésére. Frances Mar- 
teili kisasszony, az egyesület titkárnője bejelentette, 
hogy Illinois államban a múlt évben 150 millió dollárt 
költöttek a női szépitöszerekre, ezzel szemben auti> 
utak karbantartása csak 146 millió dollárba került 
Ezt a 150 millió dollárt főleg Illinois állam yidékf 
városaiban élő nők fizették ki a szépitőszerckért.

— Két ősrégi templomot kiástak Rügen szigetén. 
Stettinböi jelentik: Rügen szigetén, Garz környékén 
már hosszú idő óta ásatásokat végez a berlini prae- 
historikus múzeum egy tudós bizottsága. A kutatások
nak most meglepő eredményük le tt Sikerült napvi
lágra hozni a tizenkettedik száadból való Arcona-tcm- 
plomot. A munka rendkívül nehéz volt, mert a két 
templom kőalapzaton fából épült. Nagy mélységben 
megtalálták azonkívül egy keresztény templom falait 
amelyet a pogány templom lerombolása után ugyan
azon a helyen építettek.

— Felmentettek két republikánus politikust 
a királysértés vádja alól. Beogradból jelentik: 
Érdekes politikai sajtópert tárgyalt hétfőn dél
előtt a beogradi elsőfokú bíróság. A sajtópernek 
a szerb köztársasági párt két vezére volt, P ro
dánovics Jása volt miniszter, a S/zerb akadémia 
tagja és dr. Ikonics Drágán, a jugoszláv ujság- 
iróegyesfi’et főtitkára voltak a vádlottal. A ket 
előkelő közéleti férfit azzal vádolták, bogy a 
Republica cimii lap múlt évi május 27-iki szá
mában egy cikk jelent meg, amelynek inkrimi
nált része kimeríti a királysértés vádjának kri
tériumát. Az inkriminált cikket Prodánovics Jása 
irta és a tárgyaláson vállalta a felelősséget. , A 
tárgyaláson Vujanac dr. ügyvéd nagyszabású 
védőbeszédet mondott, majd Prodánovics Jasa 
tartott beszédet, amelyben nem annyira önma
gát védte, hanem igen élesen tám adta a háború 
utáni politikai és közigazgatási rendszert és kü
lönösen a rendőrséget. Beszédében rámutatott 
arra, ho"v az inkriminált cikkben nem sértette 
meg a királyt. A bíróság rövid tanácskozás után 
meghozta ítéletét cs megállapította, hogy a cikk 
nem tartalm az királysértést s mindkét vádlottat 
íe'mcntette.

J3 szeptember 11,

V íz á l lá s
A noviszadi hidrotechnikai hivatal jelentése sze

rint a jugoszláv vizek mai á’lása a következő: Duna: 
Bczdún 272 (+26), Apafin 297 (+55), Bőgőjévé 308 
(4-53). Vukovár 250 (+44). Noviszad 190 (+30), Ze- 
mun 52 (+8), Pancsevó 30 (+6), Szmederevó 130 
(+4). Orsóvá 10? (—4). Dráva: Oszijck 82 (0). Szá-
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. ’t /Z.V 1 Ci < !IC bl’dflpCSti Cf'VCfPniI hn^r
italt. Budapest:ói jelenők: Nagy Eerenc voT k K" 
kedeleinüsvi államtitkár, a budapesti tudnmánvcT'oi

h , t , 1 4 , 1 l‘,rtc> bonyodalmak támadtak és
jóllehet a leggondosabb orvosi kezelésben részesült 
sznnmaton meghalt. A /  egyetemen tavaly nvugdi z- 
ak azonban o m.;g rnlndjR c!öadúsokat

téren is korához képest szokatlan élénkséggel do’g ,
na l4 u  r í ZKr  ClniÍ xXánf*>s tudományának euró- 
zásn v c J  T  J<í 'olt. Nagy l-crenc horvát szárma- 

, • A SZ aVKHiai ^ cruCG községben született
i  KltuI,u<;” beszélt horvátul s az előtte vizs-
ga,Z horvat joghallgatókat állandóan horvát nyelven 
P/íel ctte. Az uj SHS. alkun megalakulásakor szó volt 
tarról, hogy Nagy Eerenc számára hiréhez és képes
ségeihez me to működési kört biztosítanak, azonban 
a tervezett kodiaxaio osztály felállítása elmaradt, s 
így Nagy Ferencet sem hívták haza.

... ~P/HArríOt !lír szeriAnt níj’iI ve5z egy osztrák gróf- 
not Eícsl ol je cíitik; A Alorgen című hétfői lap az- 
zal a szenzációval szolgál olvasóinak, hogy Herriot
^ a,I1,Cia \ <).zoktat;is’>.g.vi miniszter eljegyezte Auersperg 
Bdda grotnot, akix elvált első férjétől, báró Parneggi 
Poltak Ottó osztrák nagyiparostól. Állítólag már leg
közelebb meg is lesz az esküvő,

ZsA-mybecsillet. A Városi Mozi uj műsorán 
George Ü Bricn filmet hoz, amely Zslványbccsülct cí
men a múlt századvégi amerikai aranyláz hőskorából 
bonyolít le egy érdekesen elgondolt és jóleső korsze
rűséggel megiendezett történetet. A Zsivánjbecsület 
üdítően üt el a cowboyhistóriák unalomig ismert 
százszámi a sokszorosított kliséjétől és épkézláb me
séje, valamint a két főszereplőnek, George O’Bricnnek 
és paríncrnő jenek, Olive Bordcnnek sokszor mélta
tott művészété a liajszás, puskaropogtatásos cowboy- 
giccsck fülé emelik. A kitűnő film a Tutankhamenolo- 
gia című hatásos burlcszkkcl együtt kerül vetítésre a 
Városi Mozi uj műsorában.

—  A  nov'sa’i uj.-'gárusitó helyek bérlete. Novi- 
szadról jelentik: A noviszadi városi tanács nemrégen 
nyilvános árlejtést tir ki öt ujságclárusitó pavilion 
bérletére. Az árlejtésre azonban mindössze két eláru
sítóhelyre érkezett ajánlat, még pedig a Kralj ca Má
ria szálloda és a Ilid előtti elárusítúhclyckre. A városi 
tanács figyelmen kívül hagyta ezeket az ajánlatokat 
habár cgy-cgy elárusítóhely évi bérlete címén az 
ajánlattevők tiz-tizczer dinárt meghaladó összeget 
ajánlottak fel. Ezzel szemben valamennyi elárusitólic- 
lyct bérbeadta évi hétezerötszáz dinár átlagos bér
összegért Stcíanovics Stefán vasúti vendéglősnek. A 
városi tanácsnak ezt a döntését ntcgfelcbbezték és a 
felebbezök beadványukban főként arra hivatkoznak, 
hogy a döntés antiszociális.

— Záhmyra került egy jugoszláv gőzfls az ame
rikai partoknál. Santiago de Chilei jelentés szerint a 
Ncveslnje jug szláv gőzös a chilei pártáknál zátonyra í 
került. A hajú legénységet egy segítségül érkező hajó 
megmentette.

— Kivonultak a dobrovoPácok a bajmokl tisztújító 
gyiilósrö!. Vasárnap délután Bajiunkon a községi kép
viselőtestület tisztújító gyűlést tartott. A közgyűlésen 
Bwdannv’es Dana községi biró elnökölt és azon meg
jelent Csudnovszki Leonid szomborl szolgabiró is. j 
Egy közigazgatási, egy ad ügyi aljegyzőt, ntgv Írno
kot és egv adóvégrehajtót választottak. A közgyű
lés elején Cs.udnov. zki szolgabiró kijelentette, hogy 
a pályázók között levő Szendrei Sándor, a magyar 
párt jelölt e, nem választható meg köz'gazgatási al
jegyzővé, mert csak az adóügyi aljegyzői állápra pá
lyázott, t '.vábbá, hogy a demokrata párt által jelölt 
Basics Márkó sem választható meg, mert a törvény
ben előirt képesítése nincs meg. Révész Béla ma
gyarpárti bizottsági tag tiltakozott az ellen, hogy a 
szolgabiró beavatkozzék abba, hogy kit válasszanak 
meg. mire a szolgabiró kijelentette, hogy ő csak tör
vényes felvilágosítást adott. A választás eredménye
ként közigazgatási aljegyzővé Szendrei Sándort 29

— Százegy szilváEgomnócot evett egy csehszlo- szavazattal Basics Márkó 21 szavazatával szemben 
válttal diák. Prágából jelentik: A csehszlovákiai Ncu- megválasztották. Adóügyi aljegyző lett Svob Eii’öp. 
Bydsowo városkában Mária Terézia kora óta évente A választási eredmény proklamálása után cgy'k dobro- 
megülik a diákok verscnylakmározását, amelyre dij voljác bizottsági tag tiltakozott az ellen, hogy a 
van kitűzve annak, aki a legtöbb szilvásgombócot í tisztviselői választásoknál a szláv pályázókat nem
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tudja megenni. Vasárnap volt Brydsowóban a ver
senyevés és egy Deil nevű prágai bö'cséazethallgató 
lett a győztes. Megette az ebédet, amely bő égés volt 
és utána a nemzeti eledelből, a szilvásgombócból Kő
darabot fogyasztott cl. Övé lett az első dij, amitől 
olyan jókedve támadt, hogy a bálon sokat táncolt. 
A  versenyben második lett egy prágai technikus S3 
szilvár,gombóccal.

— Esernyöosztogatás ingyen, zuhogó esőben. Pa
risban a nagy boulcvardon van egy esernyőkereske
dés, amelynek tulajdonosa néhány nappal ezelőtt, 
amikor szakadt az eső, kiállt az uccára és az üzlet 
esernyőit ingyen szétosztogatta a járókelők között. 
Egy óra alatt minden esernyőjét — ezernégyszáz da
rabot — szétkapkodták az emberek és a bolt teljesen........ ............. .. - ..................  ................... .....  VolksblatU tudósítást közölt. Rácz a tudósításra hely-
kiürült. Most a hatóság lezárta az üzletet, mert ki- ! reigezitó nyilatkozatot küldött be a lapnak és ebben a 
derült, hogy az esernyőkereskedő megörült és az > nyilakozat! an megismételte azokat a rágalmazásokat, 
eserrtyöosztogatással minden vagyonát az uccára dob- amelyek miatt a kulai járásbíróságon pör indult e.le-
t a .  A z  e l m e b a j o s  k e r e s k e d ő t  t é b o l y d á b a  s á l l i t o t t á k .  

A  s z ó d a v i z  f e l t a l á l ó j á n a k  k ü l ö n ö s  s z o b r a .  E g y
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kaliforniai városban különös cm cxmüvet állították íel» í iriazásér t hat havi fogházra , háromezerhatszáz dinár 
Joseph Priesley hires kémikus tiszteletére, Priestley ta- pénzbüntetésre, valamint tízezer dinár erkölcsi kártéri- 
lálta fel ugyanis a szódavizet. Az emlékmű egész szó- meg-iZí:tésóre ítélte. Rácz az ítélet ellen felebbezett.
katlan módon ábrázolja az angol kémikust. A városka 
főterén hatalmas bronzból készü't szódavizes üveget
áliitottak fel amelynek az oldalán Priestley donikor- , lentik: Einstein Albert tanár súlyosan megbetegedett, 
müve van. A hatalmas szódavizes üvegből állandóan | Lübeck kezeiében egy ?rokonának falusi ,
hatalmas sugárban ömlik a  v i z .

— Egy örült japán farmer méreggel kevert gyü
mölcsöt küldött a császárnak. Portlandból je'cniik:
Inouc japán konzul jelentést tett kormányának arról, 
hogy egy mcicnvleti ck jött nyomára, amely a japán 
császárnak és családjának élete ellen irányul. A kon
zul a tokiói postaigazgatósággal és rcndörhatosagg.il 
folytatta a nyomozást, amely azonban csak a merény
let egy-kéí részletére tudott világosságot deríteni. A 
tokiói császári palota t'sztivseiői felbontottak egy a 
császári család dinére kalifoiniából érkezett csoma
got, melyben a császár cgv hit alattvalója g.viimö.csó. 
küldött ajándékul. A szebbnel-szcbb, válogatott gvű- 
mü'csökbö! álló küldeményt vegyi vizsgálatnak vetet
ték alá és a.z elővigyázatosság teljes mérteamen in
dokoltnak bizonyult, mert a vcgyelcinzcsncl a gyü
mölcsökben strichnint találtak. A legnagyoob titoktar
tás mellett indult meg a nyomozás az ismeretlen mc- 
rénylö után, akit nemsokára Oaklandhnn ,^ahl
japán f biner személyében letart<>z,fut:u. A mc.015 
lörol megállapítottak, hogy nem épelméjű ós hogy 
már hosszabb időt töltött ápolás alatt az elmegyógy
intézetekben, de mind annyiszor sikerült megszöknie.
Az Oaklandi japán vicckonzul Kameto nevében a me
rénylő kiadását kérte, s a törvényszeis. úgy ia a 
zott, bogy a kérelem formális elintézéséig a ( cl’̂  ca$ 
r a b k ó r h á z  e l m e o s z t á l y á n  h e l y e z i  el k e t t ő z ö d  s z i g o r ú  

f e l ü g y e l e t  a l a t t .  A  nyomozás egyébként azt is meg
á l l a p í t o t t a ,  h o g y  H i g a s i  n e m c s a k  a császári család
n a k ,  h a n e m  a  p o r t l a n d i  j a p á n  k o n z u l n a k  i s  k ü l d ö t t  a 
mérgezett gyümölcsből.

választják meg s tiltakozásuk jeléül busz képviselő
vel együtt elhagyta a községházát. A visszamaradt 
29 bizottsági tag tovább folytatta a szavazást s meg
választott ad'ügyi végrehajtónak Kcbort Józsefet és 
Írnokoknak Fábián Simont, Bcslics Márkét, Koloszov 
Mihályt és Holchacker Józsefet.

— Hat havi fogház rágalmazásért. Novisadról je
lentik: A noviszadi törvényszéken hétfőn tárgyalták 
Rácz János cservenkai iskolaigazgató sajtópörét, ame
lyet Crpics Ilonka volt cservenkai, jelenleg kresedini 
tanítónő rágalmazás miatt indított ellene. A pör előz
ménye az, hogy Rácz János egy ízben sértő nyilatko
zatot tett a tanítónőről, mire az ügy a kulai járásbiró- 
ság e’é került és a tárgyalásról a noviszadi »Dcutsches

ne. Crpics Ilonka erre sajtópört indított Rácz ellen. A 
A biróság a bizonyítási eljárás befejezése után Ráczot 
bűnösnek mondotta ki és sajtó utján elkövetett rágal-

E i n s t e i n  s ú l y o s a n  m e g b e t e g e d e t t .  B e r l i n b ő l  j e -

ápolják a világbi'ü tudóst akinek a szívbaja hatal
masodott el. Vasárnap este az a bír jött Liibcckböl, 
hogy Einstein állapota aggasztó. Azért vonult vissza { 
a falusi magányba, hogy legutolsó miivét, amely a 
fizikai tudományban egy uj teóriát állít fel. nyomda 
alá rendezze s munkája közben betegedett meg.

— Vcnlze’osz meggyógyult. Athénből jelentik: 
Venizelo'-z mini:.•■•.'tere.nők e.hagyhatta a kórházat, 
miután láza másodnapja nem volt. Az orvosok mégis 
azt tanácsoltál:, hogy noha egészségi állapota kielégítő, 
egyelőre kímélje magát az izgídmuktól.

— Egységes listával vesznek részt a parasztdo- 
mokrata koalíció pártjai a sT'ti vá'asztásúkon. Split- 
b l jelentik: A feloszlatott spliti képviselőtestület he
lyébe a legközelebb fognak uj képviselőtestületet vá
lasztani. A választásokon a parasztdemokrata koalíció 
pártjai egységes listával vesznek részt.

_ Két hét alatt százt'zennyolc krokcdlfust ölt
meg egy vadász. Amszterdamból jelentik: Hol'and-ln- 
dia*legnagyobb szigetén, Borneóban van tudvalevőleg a 
legtöbb krokodilus. Évente megszámlálhatatlan az ál- í 
dozatok száma s ezért a holland kormány elhatározta, i 
hogy kíméletlen hajtóvadászatot rendez a krokodilusok 
pusztítására. India leghíresebb vadásza egy Johler ne
vű hollandus tizenegy nap alatt nem kevesebb, mint 
lift krokodilul ej’ett el. Indiában egy krokodilusbör 
ára 7.50 és lő holland forint között váltakozik. Eg.v 
bőr súlya 15—20 kilogramm. A magas kiviteli illetékek 
következtében óriási árakat érnek el a krokodilusbörö- 
kért, amin azok külföldre kerülnek.

— Gróf Brockdorif-Rantzau tiiszös man b lagyui- 
iadáshnn meghalt. Berlini jelentés szerint gróf Bioek- 
dorfí-Rantzau moszkvai német nagykövet meghalt. 
Szabadságidejét Berlinben töltötte fivérének Itt meg
hűlt, ágynak esett, az orvosok tiiszös mandulatobot 
észleltek rajta. Szombaton szivgyengesé’g lépett fel és 
vasárnapra virradó éjjel szivszélhiidés ölte meg az. 
Ő9 éves diplomatát. Tüncméivrcscn gyors volt gróf 
Brockdorff-Rantzau pályafutása. Brüsszelben kezdte 
mint attasé, az.ált követségi titkárként Rétcr\árott 
majd Becsben működött. Prágában követségi tanácsos 
volt, onnan került vissza Becsbe, majd fökonzul lett 
Budapesten, a háború kitörése pedig a kopenliágai né
met követség élén találta. Gróf Brockdv, ff-Raiitzau 
azok közé a diplomaták köze tartozott, akik clöiclít- 
ták a világháború kimenetelét s ö attól sem riadt visz- 
sza, hogy Vi mos császárt óva intse erre a/ eshető
ségre, ami kegyvesztetté tette. A nagy átalakulás 
után Ebert Frigyes, a német birodalom első köztársa
sági elnöke, gróf Brockdorff-Rantzaui hívta meg kül- 
ügvm niszterré. A béketárgyalásokra a német delegá
cióval Versaillcsbe ment, elsőrendű szerepet játszóit, 
de lemondott, mert az akkoii Seheidemann-kormány 
fáradozásai hiábavalóknak mutatkoztak, nem sikerült 
a békeföltételeken enyhítenie. 1922-ben Ebert elnök kí
vánságára gróf Brockdorff-Rantzau lett Moszkvában 
a szovjetkormány mellett a német birodalom nagykö
vete s ezt a fontos missziót azóta ő töltötte be egyfoly
tában. Moszkvában is általános részvétet keltett gróf 
Brockdorff-Rantzau halálának Ilire. A s z o v j e t s a j t ó  

meleg rokonszenwel ir a német nagykövetről, aki 
mindig azon fáradozott, hogy szoros kapcsolatot lé
tesítsen a két nagyhatalom között. Csicscrin külügyi 
néplüztos betegeskedik, táviratilag fejezte ki részvéi-t 
a berlini kormánynál.

— Eljegyzés. Strausz Irén (Subotica) és Polák 
Bandi (Budapest) jegyesek. (Minden külön értesítés 
helyett.)

—  A  szrbobráni községi választások eredménye.
Szrbobránból jelentik: A szrbobráni községi választá
sokat vasárnap tartották meg. A választásokon hat 
lista küzdött és a radikálisok 14, a független demo
kraták 8, a magyar párt 8, a szocialisták 7, a mun
kásblokk 2 és a polgári magyar lista egy mandátu
mot szerzett.

— Időjárás. A Meteorológiai Intézet jelenti: Egy
előre még meleg idő várható zivatarhajlammal. Ké
sőbb némi hősülyedés valószínű.

— Visszatért szabadságáról a sztaribccsgji járás 
föszo'gab’.rája. Sztaribecsejről jelentik: Katy emzki 
Sztevó, a sztaribccseji járás főszolgabírója visszaérke
zett Vrnyácska-Banyáról. ahol több hetes szabadságát 
töltötte és átvette hivatala vezetését.

A  kereskedelmi kamarák állítják ki az utazók iga
zolványod. Pár nappal ezelőtt az a hir terjedt cl. hogy 
a kereskedelmi utazók kötelesek a kereskedelemügyi 
miniszter által kiállított igazolványokat beszerezni. A 
kereskedelemügyi minisztérium az orszóg összes ke
reskedelmi kamaráihoz átiratot intézett, amelyben ezt 
a hirt megeá; <’.ja és a kereskedelmi utazók részére 
szükséges igazolványok kiadását továbbra is a kama
rák hatáskörébe utalja.

A  noviszadi hitelezők védegyletének ankétja. No-
viszadról jelentik: A noviszadi Hitelezők Xédegylete 
legközelebb ankétot fog tartani a hitelkrizis kérdésé
ben. Az ankétra meghívják az összes gazdasági ér
dekeltségeket is.

— Kétszáz zarándok a megáradt folyóba fulladt. 
Londonból jelentik: Néliány nappal ezelőtt kétszáz za
rándok indult Amarnathba, hogy a szent barlangot 
meglátogassa. Az egész zarándok csapat ír omta’.au il 
eltűnt. Hir szerint a Tlielmos í lyó hirtelen megáradt, 
leszakította a hidat, amelyen a csapat akkor haladt 
keresztül és valamennyien a folyóba vesztek.

— Jegyzőválasztás Kulán. Szomborból je’cntik: 
Szombaton választott Kula község képviselotcsiulete 
községi jegyzőt. A községi képviselőt.-.tűiét nLg ta
vasszal dr. Hofman János szombori ügyvédet válasz
totta meg jegyzőnek, azonban a választást Vildovics 
Antonijc tartományi főispán megsemmisítette. A 
szombati választáson Peslálics Jako volt sz.tanisicsi 
jegyzőt 23 szavazattal választották meg jegyzőnek 
Gájics Milán eddigi kulai jegyző 13 és Lambics Szív
ván 1 szavazatot kapott.

— Nem szüntetik m es a hecskerckl német 
loílnypclgári harmadik osztályát. Beogradból je
lentik: Beeskercken az ottani német polgári le
ányiskola harmadik osztályába az idén összesen 
27 növendék iratkozott be és emiatt az intézet 
igazgatónője saját elhatározásából mcKSziintettc 
az intézet harmadik osztályát, annak ellenére, 
hogy a miniszteri rendelet szerint csak akkor le
hetne megszüntetni az osztályt, ha három éven 
keresztül egymásután nem jelentkezne kellő szá
nni tanuló. Ebben az ügyben Neuner Vilmos dr. 
németpárti képviselő hétfőn délelőtt interveniált 
óró l Milán közoktatásügyi miniszternél. A mi
niszter táviratilag megsemmisítette az igazgató
nő intézkedését és elrendelte a német polgári le
ányiskola harmadik osztályának további fenntar
tását ’‘n '
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— Egy hétig volt a lábában a drót. Szentáról je
lentik: lótli János, a csókái l.édercr uradalom tizen
nyolcéves napszámosa egy héttel ezelőtt a gőzöké 
drótjába hágott, úgyhogy a drót eltört és befuródott a 
talpába. Szombaton a vérmérgezés tünetei jelentkez
tek lóthon, akit beszállítottak a szentai közkórházba. 
A kórházban kihúzták lábából a drótot, beoltották te
tanusz ellen és igy remény van életbenmaradásához.

— Hitközség és isko'a'ék pőre. Mólról jelentik: 
A moli görögkeleti hitközség legutóbb tartott gyűlé
sén elhatározta, hogy pórt indít az iskolaszék ellen és 
visszaköveteli az úgynevezett tanítói jövedékföldeket, 
mintegy fu tv án  lánc földet. A háború előtt a szerb 
tanítókat az iskolaföldekből fizették és az iskolákat is 
ezekből a földekből tartották fönn. Minthogy az állam 
átvette az iskolákat és a tanítók állami hivatalnokok 
lettek, a hitközség nem hajlandó tovább is hozzájárul
ni a tanítók fizetéséhez és az iskolák fenntartási költ
ségeihez. Az iskolaföldckct most a hitközség saját 
számára követeli és a bíróság utján akarja kimondat
ni, hogy az iskolaszék nem köteles hozzájárulni az 
iskolai földek jövedelmével a tanítók fizetéséhez és 
az iskolák fenntartásához. A szentai járásbíróságon 
már meg is indult a pór az ügyben.

— Elfogtak egy vorzcdclm ?s szuboticai betörőt. 
A szuboticai rendőrség hetekig tartó nyomozás után 
elfogta Farkas Ferenc rovottmultu csavargót, akit be
törések és lopások miatt régen keresett a rcnd'lisé.;. 
Farkas nemcsak Szubotícán, hanem a Vajdaság több 
városában követett el bűncselekményeket és egészen 
a legutóbbi időkig vidéken tartózkodott. Hetekkel ez
előtt figyelmeztették a rendőrséget, hogy Farkas Szu- 
boticán rejtőzködik. Mázics Andrija rendű kapitány 
utasítására több esetben is rendeztek razziát a ve
szedelmes ember kézrekcrilésérc, de eredmény nél
kül. Szombaton éjszaka sikerűd a detektiveknek raj
taütni Farkason, akit letartóztattak. Kihallgatását a 
napokban kezdi meg Mázics Andrija rendörkap'tány.

— Bertil svéd herceg agyongázo’f egy diákot.
Stockholmból jelentik: A svéd trónörökös másodszü
lött fia, a tizenhatéves Bertil herceg Filipstad kör
nyékén vasárnap késő este elgázolt egy 18 éves diá
kot, aki szörnyet halt. A hercegnek nincs hajtási 
igazolványa, tehát súlyos büntetés vár rá, annál is 
inkább, mert a kirá'yi család tagjai, a király kivéte
lével, a polgári büntetőtörvénykönyv paragrafusai alá 
esnek.

— Megbukott a charleston és a black bottom a tánc
tanárok bécsi kongresszusán. Becsből jelentik: A hi
vatásos tánctanárok nemzetközi szövetsége szeptember 
3-tól 7-ig tartotta meg ezévi kongresszusát, amelyen a 
bécsi városi tanács képviselői is megjelentek. A kon
gresszus keretében bemutatták a jövő idény domináló 
táncait: a »Jale blucs«-t, a »T\vist«-et,a »Fox Anglais«-t 
és a »Tango«-t. A tánctanárok hosszabb vita után el
határozták, hogy a jövő évben a charleston és a black 
tanítását beszüntetik és ezzel a határozattal minden 
valószínűség szerint vége szakad a szaggatott mozdu
latokat kívánó, rapszodikus táncok hosszú egyedural
mának. Az uj táncok nyugodt, sima mozgású figurák
ból tevődnek össze, elegánsak és fairek. A négynapos 
kongresszuson a jugoszláviai hivatásos tánctanitók 
egyesületét Landau Géza szombori és Sztepusin Jankó 
zagrebi tánctanárok képviselték.

— Megszökött egy gyilkosság miatt é’ctfogytig- 
Inni kény szer írniuk ára Ítélt francia orvos. Parisból je
lentik: A guynnai büntető gyarmatról nemrég megszö
kött egy dr. Bougrat nevű íegyenc két másik fegyen> 
cél együtt. A d iktor lakásán annakidején egy fali szek
rényben megtalál'ák egy 1925-ben nyom nélkül elve
szett marseillei pénzbeszedö holttestét, aki 9000 frank
kal tűnt el. A doktor, aki a nénzheszedönek rendszeres 
orvosi kezelés kapcsán injekciókat adott, azzal véde
kezett. hogy a pénzbeszedö egy gyógykezelési baleset
ből kifolyólag halt meg. Az ügyben két évig tartó 
vizsgálat után, az összes enyhítő körülmények tekintet
be vételével, a limit évben a doktort életfogytiglani 
kényszermunkára ítélték'. Ügyvédje jelenleg azon fára
dozott, hogy védencének perét revízió alá vegyék'. A 
gyaimatiigyi minisztériumban még csak annyit tudnak 
a szökésről, hogy a doktort a saint laurenti kórházban 
kezelték és onnan szökött el.

— Haragosok, lia a bálon találkoznak. Szombor
ból jelentik: Vasárnap éjszaka Szomborban táncmulat
ság volt a Brankovics-uccában lévő Cselyuszka-vcn- 
dcglőben. A táncmulatságon megjelent Trenkovics Fe
renc földmives és Svcc István szabólegény, akik egy 
veszekedésből kifolyólag már régi haragosok voltak. 
A táncmulatságon a két haragos ismét összeszólalko
zott, ezúttal egy leány miatt. Éjfél után Svcc Malba- 
sics István kömives társaságában eltávozott a korcs
mából és az ucca egyik sötétebb részén meglesték 
Trenkovicsot, aki egy félórával később indult haza. 
Malbasics és Svec a kezükben levő husángokkal meg
támadták Trenkovicsot és agyba-föbe verték, majd a 
Malbasics felhívására Svcc revolvert rántott és azzal 
négyszer Trcnkovicsra lőtt. A lövések közül egyik fe
jén horzsolta Trenkovicsot, aki eszméletlenül esett ösz- 
»ze. A sebcsiilett a lövések zajára elösictő rendőrjárőr 
szállította be a kórházba, ahol azonnal orvosi segítség
ben részesült. Sérüléséről megállapították, hogy sú
lyos, de nem életveszélyes. Svecet és Malbaslcsot a 
rendőrség még az éjszaka folyamán letartóztatta.

Szerdán kezdődik a Bácsmegyei 
Napló uj regénye
■■ ■ 1 ........... ■ 7 i  - 1"  '■

László Ferenc uj regényének köz'csét szerdán 
kezdi meg a bácsmegyei Napló, mintán Tamás 
István regénye mai szdmiinkb.m befejeződött. Uj 
regényünk elme »A fér>i, a nő és a Tilm< és mint 
a címből is lát haté), a legatedc. ncb!> művészet ku
lisszáin kaiba vt.ágit bele a regény, amely rendkí
vül érdekes mese keretében beszéd el két ifin em
ber, *a fél fi és a nő* küzdelmét az érvényesülés
ért és a szerelemért. A történ t a kis.vá osban 
kezdődik és tiolliveodbcn, a film metropolist ben 
fiit e; befélezéshez szenz. eiósan izgclm s esemé
nyek láncolatán keresztül. Az ni regényre felhív- 
Ink a bácsmegyei Napló o, vasé ind: ügyemét.

— Két év cs tízezer dinár egy kiszúrt szemért.
Oszijekrö! jelentik: Az oszijeki tö.vényszck három 
évi súlyos börtönre itílie Djurics Djokó negyvemégy- 
éves oszijeki mezőőrt, mert késsel kiszúrta Djurics 
Mitó osziickalsóvárosi vcndég'ős balszemét. Felcbhc- 
zés folytán az i’gy a zagrebi táh'ához került, amely 
az Ítéletet megsennnisTclte és uj tárgyalást rendelt el 
Az oszijeki törvényszék most tárgyalta ezt az ügyet 
másodszor. A vádlott teljes ittassággal védekezett, 
áruit a tanuk is igazoltak. A bPó-ág két évi sulyos 
börtönre, tízezer dinár kártéitésre és a kezeltctési 
költségek viselésére Ítélte a mezőőr'..

— A szuboticai munkások tilt'kozása a munkaidő 
mcgito'.tzabbitása ellen. A szuboticai munkások vasár
nap délelőtt a Paris nagyvendéglöben tiltakozó gyű
lést tartottak a záróra szabályrendelet alapján tör
tént munkaidő meghosszabbítás ellen. Határozati ja
vaslatot hoztak, amelyet megküldenek a kormánynak.

— Haló'os földcstiszoinlá.s Némstorszár .bon. Kö-
nigsbcrgböl jelentik: A pahnnickeni Bernstein-miivek j rom éves földniivest, amint kocsijára Pásztor György 
kotrási területén néhány munkást eltemetett a leomló 
föld. Négy munkás könnyebb sebekkel menekült meg, 
kettő azonban teljesen elnyomott a iöld, úgy hogy már 
csak holttestüket tudták kimenteni. Két másik munkást 
egy lezuhanó mozdony súlyosan megsebesített.

— A legjobb gyermekek versenye. Érdekes ver
seny volt legut'bb Angliában. Lady Ivcagli, vidéki 
kastélya parkjában megrenzdezte a legjobb gyerme
kek versenyét. A parkban játszóteret rendezett be 
és erre meghívta a környékbeli kis gyermekeket 
Csak öt éven aluliak vehettek részt a versenyben 
Sok száz kis gyermek jött cl, akiknek sejtelmük som 
volt arról, hogy tulajdonképpen miről van szó. A kis 
gyermekek szabadon játszottak a parkban, majd 
uzsonnát kaptak. A szülők kísérhették őket. Itt-ott a 
lady megbízottai Ügyelték meg a kis gyermekeket, 
akiknek legnagyobb része meglehetősen rosszul vi
selkedett. A zsűri egy Hazel Edwards nevű (Heves 
kisfiút nyilvánított győztesnek. Ez a kis gyermek 
senkit sem bántott nem kiabált, sőt rosszalkodó tár
sait még ő próbálta rendreinteni. A győztes gyer
mek arany kupát kapott. Az értékes tárgynak nem 
nagyon örült, ellenben annál jobban megörült, ami
kor a győzelmi kupában csokoládét adtak neki.

— Egy bűzásszekér beleszaladt a Tiszába. Petro- 
voszelóról jelentik: Eiscber Mátyás gabonakereskedő 
huzat hordatott egy tiszai uszályhajóba. Gál Pál fu
varos lovai a töltésről lefelé menet elszakították a 
nyaklót és a kocsit a Tiszába rántották. A lovakat és 
a kocsit kötelekkel sikerült kimenteni, de a hat mé
termázsa búza a Tisza fenekén maradt.

— Revolveres merénylet egy vrsaci ügyvé I ellen. 
A következő helyreigazítást kaptuk: Hivatkozással a 
»Báes.mcgyei Napló« 1923 szeptember 3-iki és 243. szá
mában »Rcvolvcrcs merénylet egy vrsaci ügyvéd el
len ciin alatt megjelent köz'cményíikre vonatkozólag 
kérem, hogy a sajtótörvény 26. paragrafusa alapján 
szíveskedjék a következő helyreigazító nyilatkozato
mat közzé tenni: 1. Nem felel meg a valóságnak, hogy 
én dr. Mijatovicsnál költségeim kifizetése végett jelen
tem meg, ellenben való az, hogy hívására, egy állító
lagos végrehajtás foganatosítása céljából, je’cntcm meg 
az ügyvédi irodájában. 2. Nem igaz, hogy a számláim 
kifizetése körül támadt szóváltás, hanem megkérdez
tem az iigyédet, hogy mcgfelel-e a valóságnak. Imgv 
alkalmazottamnak a számlák prezentálása alkalmával 
azt mondta, hogy heveri az orromat, mire ő nekem tá
madt és fojtogatni kezdett. 3. Nem igaz az, bogy ami
kor Mijatovics engem arcul iitö't, haza rohantam és 
magamhoz vettem revolveremet cs visszatérve az ügy
véd irodájába, me’lénck szegeztem revolveremet, el
lenben igaz az, hogy ott nyomban kivettem revolvere
met és hogy elijesszem támadómat, a plafonba lőt
tem. 4. Nem igaz az, bogy a merénylet után az 
ügyészségnél jelentkeztem, hanem az esetet felettes 
hatóságomnak bejelentettem. — Egyébként az ügy a 
bíróság előtt van és ítéletének nem óhajtok elébe 
vágni. Csupán azt kívánom megjegyezni, bogy ismer
ve a nevezett ügyvéd természetét — nem ez az első 
botrányos esete — nyugodtan nézek a bírói ítélet elé. 
Vrsac, 1928 szeptember 5-ikén. Ticgcrinann Ernő bí
rósági végrehajtó-

— Rodics érsek Is résztvesz az idei bicsun. Vr
sacról jelentik: Az idei vrsaci bucsu iránt, amelyet 
szeptember 14-ikén a hagyományos fényes külsőségek 
között tartanak meg az egész Vajdaságban, osztatla
nul nagy érdeklődés nyilvánul. nieg. Eddig mintegy 
14.000 vidéki jelentette be részvételét a bucsu rendé- 
zöbizottságáiiál. Szeptember 14-dkéií délelőtt tíz óra
kor a vrsaci templomban Rodics Rafael ünnepélyes 
nagymisét celebrál utána peJig Szmeíyna Ágost lel
kész mond szcrbnyelvii szentbeszédet. t> íc a vrsaci 
cspereskei iilet díszközgyűlést tart.

— Részeg oriber, rki felgyújtja az éjjeli szállást.
Szomborból jelentik: A szombori törvényszék d-. 
Maslrcvics-tanácsa hétfőn tárgyalta Móric József 
hezdáni napszámos bűnügyét, akit az ügyészség gyúj
togatás bűntettével vádolt. Móric 1922. év novemhet 
16. és 17-ikc k'-zöti éjszakán erősen ittas állapotban 
ment baza Mono torról Bezdáuba. . Éjszaka lakását 
keresve lefeküdt Pec lózsef udvarában a szalma- 
kazalba, később onnan távozva a kazal 'Skigyulladt és 
a tűz elpusztította a szomszédos Virág Pál udvarában

! levő fészert is. A kihallga'ot tanuk beigazolták, hogy 
Móricot a tűz keletkezésének idején látták l-'.ec háza 
felé botorkálni, de igazolták azt is, hogy semmi ('ka 
nem volt felgyújtani Pec házát. Pcrkovics ügyész 
megváltó/. atva a vádat, gondatlanságból okozott gyűj
ti gatás vétségében kérte bűnösnek kimondani. A bíró
ság elévülés címén Móricot felmentette. Az Ítélet jog
erős.

— Vihar, cső és rendőrség akadályozta meg a 
francia komr.iuiilr.'.a tüntetéseket. Parisból je’cntik: A 
Paris külvárosaiban, íő’cg St. Dcnisben és Possybcn 
tervezett komin inista tüntetéseket a rendőrség betil
totta. Co'ombc: ben ellenszegülő kommunistákat le 
kellett tartótetni. A rendőrségnek segít-égérc volt 
a g.yü'és időpontjában keletkezett eső és vihar, amely 
szétkergette a st. denisi tüntetőket.

— Tétlenért kukoricatolvaj. Petrovoszelóról jelen
tik: A rendőrség tettenérte Banyari Péter hetvenhá-

kukoricáját rakta fel. A kukoricát visszaadták a tu
lajdonosnak és a tolvaj ellen megindították az eljárást,'

— A vrsrcí monkásvezetöknél is bízkutatásokat 
tartott a rendöarág. Vrsacról jelentik: A vrsaci rendű’- 
ség az Iparoso.thonban és néhány munkás lakásán 
házkutatást tartott. A nyomozó hatóságok kommunis
ta propagandairatok után kutattak a munkásoknál, de 
a Gzsgálatok eredményéről nem adtak felvilágosítást 
a, nyilvánosság számára. Letartóztatás nem történt.

Az Iglói d’áfíok előadása a Katlvílkus Legény-'* 
egyletben. A szuboticai Katholikus legényegylet mű
kedvelői szombaton játszották Earkas Imre iglói diá
kok chnii énekes színműjét. B ír a darabot legnagyobb 
részt az egyesület műkedvelőinek második garnitúrája, 
játszotta, az előadás mégis szép sikert aratott.

— Az egyeo"'Ó3 tízéves jubileuma Sztarlbecse- 
jen. Sztaribccscj.ől jelentik: A staribccseji társadalmi 
és kulturális egyesületek képviselői a napokban érte
kezletre gyűltek össze a városházán és megbeszélték 
az á’lami egyesülés tízéves jubileumának megünneplé
sét. Az értekezleten a szervezési munkálatok elvégzé
sére bizottságot választottak, amelynek elnöke dr. Po- 
povics Milán járási orvos, titkára pedig ülavaski Csc- 
doinir tanító.

— Felemelték a sztaribecseji rendőrség létszámát. 
Sztaribccsejröl jelentik: A sztaribccscji elöljáróság a 
napokban ülést tartott, amelyen megválasztották az 
uj rendőrvezetőket és a rendörlegéuység létszámát ki
egészítették. A rendőrvezetők: Vilics Cscdomir és Bu- 
latovics Luka, alvezetök: Simovics József és Boczor 
Péter. A közrendörök létszámát huszonnyolcra emel
ték fel, ezek közölt nyolc lovasrendőr van.

— Ad vnányok a sztaribecseji tíizoltóegyesiilet ja
vára. Sztaribecsejről jelentik: A sztaribccscji önkén
tes tiizoltóegye iiiet ötven éves jubileumán a sztaribc
cscji szerb és magyar leányok bevonásával gyűjtést 
rendeztek. Az ünnepélyen a következük gyűjtöttek: 
Ádám Borh'la, Andrijásev Angyclka, Botka Dórika, 
Dorosz’ovacski Melanija, Galltin Milka, Gáspár Maris
ka, Grcsics Sraveta, Engelsmann Györgyike, Hadna- 
gyev I cpasza' », Horvátzki Julka, Kiss Rózsika, Klaics 
l.jubinka, Klen Zsuzsika, Kráitner Módiké, Liebliardt 
Évike, l.o ?>:ici P rike, Martalics Incikc, Martalics Ma
lisba, Müller Sárika, Müller Giga. Páll Rózsika, Sza- 
dakovics Mara, Sztankovics Zóra, Sztojsics Zora, Sán
dor Györgyibe, Sc'ipitzer Ibiké, Tihanyi Liliké cs Vu- 
ko. závljcvlc.; Zóra. A díszközgyűlés alkalmával Sztc- 
pánovlcs Jován esperes, özvegy Vrhovszky Árpádné, 
dr. Popovlcs Milán, Hadzsi-Antunovics ezredes, Rado- 
szavljcvics Vladimir, Sumanac Zslvodán (Szrbobran), 
Czieglcr Abiksa (Novibccscj), Hadnagycv Iván, Mar- 
kovics József és Bogdanovics Zsivkó 100—100 dinárt, 
Grilles Eubivoj 40 dinárt adományozott. Az egyesüle
tek közül a sztaribccscji kereskedelmi egyesület 1000 
dinárt, a polgári kaszinó, a Szokol-egycsü’ct, a szerb 
egyházi dalárda, a szerb jótékony nőegylct, a dobrn- 
voljác egyesület, a magyar népkör, a sztaribccscji nép
bank. a sztarakanizsai, szentai, petrovoszelói, adai, 
szrbobráni, novibccscji önkéntes tiizoltótcstületck 100 - 
100 dinárt adományoztak. Az adományozóknak és a 
gyűjtést csz.közlö hölgyeknek ezúton is köszönetét 
mond a tűzöltólcstiilet.
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i Noviszadröl jelentik: Rumán
István kulpml foldmivest azzal vádolta az ügyészség 
hocy Kulpmban egy mulatság alkalmával késsel hóm- P O R T
lökön szúrta Kuucenka Gllgorie ottani lakost A 
viszadi törvényszék hétfő-: megtartott tárgyalást 
vádlottat bizonyíték hiányában felmentette.

— Tanító] kinevezések a Vajdaságban. A közok
tatásügyi miniszter Reisenhofer Hermina okleveles ta
nítónőt Sztarivrbaszra, Popov Branimirt Laliesra 
Arandjclovics Vukoszavát Dcliblatora, Riszties Nc- 
xlel.ikát Novoszelóra, Bcslics Ncvcnkát Adára K i- 
tyánszki Dobrilát Dragutinovóra, Kanrány Bélát Bi-s- 
kibrégre és Nanjanin-Kitcuries Danicát Pi ibiesevicse- 
vóra nevezte ki tanítónőnek.

— Hirtelen halál. Noviszadröl jelentik: Vajszok 
István titc.i kalaposmester szombaton délut’n család
jával Zsabaljra utazót- ro’ -nlátogatóba. Vacsora után 
elmentek egy vendéglőbe, ahol Vajszok hirtelen lefor
dult a székről és holtan terült el a padlón. Dr Di- 
tuitrijevies községi orvos megállapította, hogy a ha
lál szivszélhiidés következtében állott be.

no- 
son a I

szónok is egy o vége,
Veszek veibdszi Geiyer-bulort, 
A k k u  legalább meg leszek elégedve

.Mennyit ér egy feleség? A londoni törvényszék 
nek most azt a bonyolult kérdést kellett eldönteni, 
hogy mennyi egy feleség — pénzbeli értéke? Walter 
I hompson londoni kereskedőt megcsalta a felesége. 

A férfi válópert indított a felesége ellen, de ezenkívül 
nagy kártérítést is követelt tőle. A bíró helyt adott 
a kereskedő keresetének és a hűtlen feleséget 50óü 
font kártérítésre kötelezte.

Szuboticai versenyző győzött 
a zagrebi nemzetközi kerék

párversenyen
ünnepélyes keretek között tartották meg vasár

nap Zagrcbban a Gradjanski kcrékpárverseny-pályá- 
•’ iának felavatóját, egy nemzetközi kerékpárverseny 
keretében. A nemzetközi viadalon Szuboticáról egye
dül Erdélyi Dénes, a SzAND tehetséges fiatal ver
senyzője vett részt a 8250 méteres inotorvczctéscs 
versenyben és ló pere 23 mp. nagyszerű idő alatt első 
ieít. Második B.mck Gradjanski) 12.04 mp., harmadik 
Gattreing (SK Schönau Graz).

A sz’mpatikus fiatal szuboticai versenyzőt a ver
seny után nagy ovációban részesítették. A zagrebi 
»Novoszti« Erdélyiről a következőket írja: »A motor- 
vezetéses ve-senyszámban alkalmunk volt felfedezni 
egy elsőrangú technikával rendelkező versenyzőt, Er
délyi Dénes (SzAND Szubotica) személyében, akit 
matematikai pontossággal SoStar vezetett. Az utolsó 
kör előtt elfogta Banckot (Gradjanski) és azt a fi
nisben egy teljes körrel hagyta el.<

Oni’ad-na (Novlbocs*ft«^SrPko II. (Petrovoszelrt)
12:2. A mérkőzést Novibecsejyp játszották vasárnap. 

SZTARAKANIZSA:
Sztaribccseji Tesla — RÁC j.O (l:P). Barátságos: 

Biró: Losoncy.
Radnlcski (Szental—Szoko (Petrovoszelú)

mérkőzést Pctrovoszelón játszották. Göndör 
jó biró volt.

DELACRKVA
Belaerkvai Szoko—Tiszti Amatör 5:1 (2:1).
UJ sportügyiét Bclacrkván. Bdacrkváról jelentik: 

Bclacrkván Radnlcski néven uj munksásportegyiet ala
kult, amcljnek elnökévé Schricbcl Sándort .választot
ták meg. Az újonnan alakult Radnicski futball csapata 
vasárnap rendezte meg bemutatkozó mérkőzését i» 
Bclacrkvai Sportügyiét második csapatával. A kitűnő 
munkásegyüttes szép játék után 2:2 arányban eldöntet
lenül végzett ellenfelével.

DJ egyesrepiilésl magassági világrekord. New- 
yorkból jelenik: A nemzeti repüiöszövet: ég értesí
tette Miss Elenor Smith tizonhétévcs pilötanöt. hogy 
augusztus 21-ikén, amikor egyedül szi lt fel gépével, 
11.633 láb magassággal uj egyesrepülési magasság, 
világrekordot állított fel.

5:3. A
Mihály

KÖZGAZDASÁGVasárnap megkezdődik a 
bajnoki szezon Szuboticán

Az idei nyári holtszezon hosszabb ideig tartott 
és elviselhetetlenebb volt a szuboticai futballban, mint 
más években. A JNS kérlelhetetlen parancsára már 
május cicién be kellett fejezni a tavaszi bajnokságot 
és azóta, teljes négy hónapot tétlenségben kénysze
rültek eltölteni az egyesületek. Ehhez járult még, hogy 
az idei rekkenő hőségben barátságos mérkőzést sem 
lehetett rendezni és egyesületeink próbálkozása, hogy

V é g e t  é r t  a  m o v isz á d i  
g á z k o ta g r e s s z u s

Noviszadröl jelentik: A gázszakértők hétfőn foly
tatták harmadik kongresszusukat Noviszadon. Reggel 
nyolc órakor tartották meg a Kraljiea Mária szálló kü
löntermében Crnekovics István, a zagrebi gázgyár igaz- 
amelyen Horvatovies Mirkó betcr.e /tette az egye- 
gyiilés ezután a beogradi városi tanácsnak az egye
sület múlt évi jelentését, amelyet a közgyűlés a további 
jelentésekkel együtt egyhangúlag elfogad tt. A köz
gyűlés ezután a beogradi városéi tanácsnak az egye
sülettől kért szakvéleményéről tamk kozott. A beogra
di gázgyár építésére adandó szakvélemény elkészítésé
vel egy külön bizottságot bíztak meg. Elhatározta még 
a közgyűlés, hogy a külföldi országok mintájára fel
hívják a jugoszláviai vízmüvek egyesületét, hogy gáz 
és vízmüvek egyesület elnevezése alatt alakítsanak egy 
együttes egyesületet.

Ezután áttértek az egyesület uj tisztikarának meg
választására. Elnökké Cnieknvic - B'.ván, a zagr:' .' íz- 
gyár igazgatóját, alelnökké Bartel Ivánt, a ljubljanai 
gázgyár igazgatóját, titkárul Horvatics Mii kő zagrebi 
mérnököt, pénztáritokul pedig Rozsics Emerikct a za
grebi gázgyár föpénztárosát választották meg. A fel
ügyelőbizottság tagjai Makka’e Iván, szarajevói és 
Guttvvcin Ödön szuboticai gázgyár igazgatója lettek. 
Délelőtt fél tiz órakor az Gdccn mozi helyiségeiben 
Boltsin Viktor, linzi mérnök tartott előadást a gáz
ipar propagandájáról, utána Rozsics Emerik számolt be 
a gázipar fejlődéséről.

A kongresszus résztvevői délelőtt tizenegy órakor 
külön hajóval Beocsinba utaztak, ahol a cementgyár 
igazgatósága ünnepi ebédet adott tiszteletükre. Az ebéd 
alatt több felköszöntö hangzott cl. amelynek végeztével 
megtekintették a faeocsini eeincntg: árat és ennek be
rendezéséről és működéséről a külföldi kiküldöttek a 
legnagyobb elismeréssel nyilatkoztak. Öt órakor dél
után a kongresszus résztvevői ugyancsak külön hajó
val visszaérkeztek Noviszadra, ahol este nyolc órakor 
a Szloboda szálló nagytermében resztvettek az ün
nepi banketten. Kedden délelőtt fél nyolc órakor a kon
gresszus résztvevői külön hajón Beogradba utaznak, 
ahol megtekintik a város nevezetességet, l'cl egy óra
kor a vendégek tiszteletére a beogradi városi tanács 
ünnepi ebédet ad. majd autókon megtekintik a városi 
és állami intézményeket, valamint az uj városi vízmü
veket. Délután öt órakor a kongresszus tagjai konfe
renciára jönnek egybe, a beogradi városi tanács a sajtó 
és a közgazdasági körök kiküldötteivel, valamint az 
egyes szakcgyesiiletekkcl, ahol a beogradi gázgyár lé
tesítéséről folytatnak tárgyalást.

r r-iDentist Reményi Frigyes hazaérkezett és 
szati rendeléseit újra megkezdte. Rendel d. e. 8—12-ig 
és d. u. 2—6-ig. Tercfon 743.

— Sivatagi autókat építtet a nemet hadsereg. A 
német hadscicg az egyik braunschweigi gyárban tiz 
óriási személyszállító automobilt készíttet. Az auto
mobilok mindegyikének tiz kereke van. A tizkerekü 
autókat "sivatagi autók«-nak nevezte cl a hadsereg. 
Az egyik német lap gúnyosan megjegyzi hogy talán 
a jövőben meghódítandó uj német gyarmatok 
tagjain óhajtanak-e az automobilok tervezői 
gatni.
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B l e y l e - s z v e t t e r e k
gyermekek részére a legnagyobb válacztékban

K LEIN JENŐ NÉL
N o v i s a d ,  V e l i k i  B e t f k e r e k ,  S e n t a

— Előzetes letartóztatásba helyezték a sztarlso- 
vei kommunistákat. Noviszadröl jelentik: Dr. Novák 
Viktor, a noviszadi törvényszék vizsgálóbirája hét
főn előzetes letartóztatásba helyezte Marinkov Dan- 
csika és Gájin Milán sztarisóvéi földmiveseket, aki
ket kommunista üzclrnekkel gyanúsítanak. Mindkettő
jüknél a házkutatás alkalmával nagyobb mennyiségű 
kommunista röpiratokat és könyveket találtak.

— Szerencsétlenül járt vasúti munkás. Katona 
Béla szuboticai vasúti munkás szombat este nyolc 
era tájban uj vagonokat próbált ki a Majsai-uti feljá
ró utáni vakpályán. Egy őrház előtt teljes erővel 
ráesett a munkás orrára egy félkiló súlyú vascsavar, 
amely a síneket a talpfához erősíti. A munkás esz
méletlenül esett össze a kocsiban. A szerencsétlenül 
járt munkást a mentők a vasúti rendőrségre, onnan 
Pedig a kórházba szállították. Állapota súlyos, de 
nem életveszélyes.

Influenza, torokgyulladás, tüdőcsucshurut, az orr 
és garat elnyáikásndása, a fül és a szem megbetege
dése c.ctén gondoskodjék arró’, hogy gyomra és belei 
a tenné zetcs '-Ferenc József* kcserüviz haszná’ata 
által t'bbszür és alapu/mi kitisztíttassamk. K'zkórhá- 
zak főorvosai mcgá'J.apitolték, hegy a Ferenc József 
viz oibánénál és más lázzal járó betegségnél is a szen
vedő emberiségnek nagy szolgálatot tesz. Kapható 
gyógyszertárakban, drogériákban és fiiszerüz'etckben.

A U T Ó T A X I K ' 1 ‘
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telefonhívásra 
minden időben 
(é jjé .-nappa l)

nemzetközi mérkőzésekkel keltsék fel a közönséj 
deklödését, szintén nem sikerült.

A szuboticai alszövctség területén szeptember 23- 
ikára sorsolták ki az 1928/29. évi őszi bajnokság első 
fordulóját. Ezt a dátumot azonban az egyesületek 
hozzájárulásával Szuboticán egy héttel előre hozták. 
miután 23-ikán Szubotica válogatott csapata a ljub
ljanai válogatottal mérkőzik a szövetségi serlegért. 
Szuboticán tehát már vasárnap megindulnak a bajnoki 
küzdelmek úgy az /., mint a II. osztálya csapatok Jfcö- 
zött. ,

A bajnokság startja az idén megnövekedett ér
deklődésre tarthat számot. A szuboticai alszövctség 
egyesületei ezúttal elsöizben küzdenek a bajnokság
ért az uj rendszer szerint. Szubotica csapatai az idén 
mindkét osztály!,an külön csoportot alkotnak, mert az 
uj beosztással Szubotieát szétválasztották a vidéktől. 
Az uj bajnoki rendszer iránt nagy érdeklődés nyilvá
nul meg a közönség körében. Különösen Szuboticán 
várhatunk rendkívül érdekes küzdelmet, ahol a hat 
I. osztály csapatnak minden egyes mérkőzése egyen
lően fontos lesz a helyezésekre. A bajnokság sorsa 
a jelenlegi rendszer mellett nem fog olyan könnyen 
eldőlni, mint az előző években, amidőn a gyengébb 
vidéki csapatok között mindig akadt néhány, amely 
gólszerző prédáia volt a szuboticai vezető csapatok
nak. A hat szuboticai csapat konkurenciájában min
den pontért legjobb tudással kell majd küzdeni, annál 
inkább is. mert ezúttal a kiesés réme is állandóan ott 
log kísérteni a küzdő felek között.

Az uj rendszer másik érdekessége lesz az is, 
hogy a mérkőzéseket már nem az egyesületek, hanem 
az alszövetség rendezi és az egyesületek mellett a 
közönség is osztatlan érdeklődéssel várja, hogy az 
újítás nűlycn sikerrel válik be a gyakorlatban. Min
dent egybe vetve, a vasárnap meginduló bajnoki kam
pány a négy hónapos letargia után teljes felkészült
ségben találja a közönség érdeklődését, amely az idén 
kizárólag a bajnoki mérkőzésekre szoritkozljatik.

Az őszi bajnokság vasárnapi első fordulója a 
SzANU-pályán kerül lejátszásra, amidőn az első cs 
a második osztályból két-két pár meri össze erejét a 
pontokért. Az intézőbizottság úgy osztotta be a mér
kőzéseket. hogy a II. osztályúakat délelőtt, az I. osz
tályúakat pedig délután játszók a következő program 
•zerint:

8 órakor: Postások—Radnlcski.
Konobar— Hakoah.
ZsAK— Villany telepi SC. 
SzAND—SzMTC.

Délelőtt

Délután

cr-

u tá n y o s- á r o n
állnak a közánsé; rende k zé-ére

ere a la tt o tt vagyunk!
T e le fo n £ 4 CJ5 0

Vadonatúj kocsik! Szolid árak!

ló »
2 órakor
4 »

Valamennyi mérkőzés egyformán fontos a továb
bi küzdelem szempontjából és a szezonelcji kialakulat
lan formákat tekintve, bármelyik hozhat meglepetést. 
Favoritok a startnál nincsenek és mindegyik csapat
nak egyformán van esélye arra. hogy pontot szerez
zen az első nagy fontosságú küzdelemben.

A délelőtti mérkőzések népszerűsítésére az alszö- 
vétség a két II. osztályú mérkőzésre öt és három di
nárős jegyeket ad kt. mig a délutáni mérkőzések be
lépődíjait 10, 20 és 35 dinárban állapították meg,

Közepes lesz. a vrsaci bortermés. Vrsacról jelen
tik: A vrsaci torméskilátásokra vonatkozólag külföl
dön olyan hírek terjedtek el, hogy egész bizonyos
sággal rekordtermésre lehet számítani. A Neues Wie
ner Zeitung szerint például Vrsaeon az idei cefrearak 
kilencven para és egy dinár húsz par a között fognak 
mozogni és a termelők az utóbbi évek legjobb terme
sét várják. Ezzel szemben nteg lehet állapítani, hogy 
a rekordtermésről szárnyrakelt hírek túlzottak. Meny- 
nyiségileg az idei hozam talán el fogja érni a múlt 
e jtendő  átlagát, minőségileg azonban jelentékenyen 
gyöngébb lesz. A bogyók nagyrészc a tartós száraz
ság folytán mogyorónyira zsugorodott össze. úgy
hogy inkább kitűnő törköly termést lehetne jósolni. 
Egy ázr.ohali bőséges cső néhány százaléknyit javít
hatna a terméskiállitáson , amire azonban most nincs 
seipmi rémény,”• rr
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A halászbárka lágyan ringott lefele a Dunán. Tiiz- 
csikok remegtek a hűvös habokon, de a partok még 
köd alatt voltak, Ébredezett a viz a hajnal bíborában. 
A halászgazda mozdulatlanul ál't a csónak orrán s a 
fölrezzenö hullámkarikákba bámult.

— No, kiváncsi vagyok, — mormogta a halász- 
legény.

Erősválln, karcsú fickó. Csupa izom, csupa erő 
és fiatalság. Barna, mint a bronz. A Nap gyermeke. 
Szeme kerek, tündöklő, dévaj és nagylátó. Ült a bár- 
kapadon a halászgazda felesége s rávillantotta forró 
tekintetét.

— Hol vetettétek ki a horogcsapdát? — mosoly
gott a legény szemébe.

Ez meg összerezzent.
— Ott, la, — intett kőkoponyájával a Ilid felé, 

mely hatalmas tömegével sötéten rajzolódott a fakadó 
hajnalba.

— Nem vótam még harcsafogáson, — hunyorított 
a szép halászgazdáné. — Gondoltam, megnézem...

Sötét szeme nyildosó lángbimbó. Ördög luincut- 
kodik benne. Értette a legény a csíziót, hiszen az ö 
kedvéért jött cl a liliom-menyecske. . .  Ám vigyázni 
kell! A gazdára sandított óvatosan.

— Nehéz dolog, — felelte rátarti komolysággal,
•— mer’ a harcsa biz’ a vizek ördöge. Eccaka kell rá- 
Icsni, vagy nappal, mikor nincs hajójárat...

— Hogy fogjátok? — firtatta a lüiomarcu.
— Eriss májjal, amibe belerejtjiik a horgokat, 

ffagyni kell, mig a prédát megemészti. Ekkor maga 
adja tudtul, hogy fogoly, mer’ érzi már a horgot. El
kezd pattogni a vízben, de úgy, bogy a csónakot is 
könnyen felfordijja . . .

—■ Jaj! — nevetett a menyecske kacér-ijedősen. 
—- Nem szeretnék feredőzni most. . .

— A füzes alá, — vezényelte a gazda.
A bárka bcsiklott, orrát a partba vágta, majd 

visszahökölt s ringott az ár cüer csendesen.

— Nocsak!
A legény áthajolt, kiókmnlálta a zsinór végét, le

oldotta a fűzfa derekáról s a bárkapadra hurkolta gon
dosan. A menyecske is segített neki. A kezük össze
ért. A szemük összcvillant. Csak egy sziporka, de láng
gá vált a legény arcán.

— Lassan! — vezényelte az öreg.
Szétrebbentek. A legény markában remegett a 

kendcrkötél. A bárka oldala mcg-megdöndiilt, mint va
lami koporsófödél.

— Mi dóiig? — rebbent az asszony pillája.
Gcrczdcs keble a legényhez ért, ahogy vonták, 

vonogatták a fenékhorgot.
— »Köponty«, — mormogta ez tikkadt szájjal. — 

Vizalatti kő, ami a kötélbe akad t...
Megrcndi.lt az egész bárka, hogy a legény tnajd 

előrebukott.
— Megvan, — kacsintot a halászgazda komoran.
De szűnt a ficánkolás s a kötél kicsikét tncgloty- 

hadt. A gazda meghökkent.
— Leszakította magát, — scrcintctt a vízbe izga

tottan. e • E
— Olyan nincs! — bökött vissza a legény. — 

Csak kifáradt.
— Mint az öreg ember, — súgta oda a menyecs

ke hunyorogva,
Rándult a kötél, kelten fogták, hajlott a bárka, 

vizmeutire fordult: vitte a hal, de sebesen. Csobbant 
az evező s a bárka vígan siklott lefelé a hullámok 
ágaskodó taraján.

Luxusliaió húzott föl a Dunán, gépei zúgtak, ke
reke örvényt vert, orra gyöngyözve vágta a vizet.

— Nekimegyünk! — szorongott az. öreg.
— Ne féljen, — kapott a legény a kötélhez.
Rángatni kezdte, akár a gyeplőt, mintha hajtani 

akarná a halat.
— Diadalfogat... — vicogot a menyecske.
— Ne hőszits! — hörrent fel a gazda. — Letépi 

magát a horogról...
A hajómotorok dörgése a vizi táltost megriasz

totta s vad ficánkolással oldalt fordult. Vitte a bárkát 
lefelé. A gazda tisztelgett az urihajónak, aztán leült 
a hátsó padra és elővette a bojtos pipáját.

— Máj’ csak kifárad a beste-lelkc, — somolygott 
magában.

Csobbant a viz, csengett-döngött, örvény gurgu- 
lyázott s a szétvágódó hullámkévék mély karikájából 
nagy korongalakti állati fej bukkant elő. Szeme dül-

ledt. lefelé görbülő szája veres tajtékot hány, nagy 
mázsás teste őrjöngő erővel csapkod s iszapbarna 
farkuszonya villanásszerü mozdulatokkal paskolja, 
veri a vizet.

— Harcsa! — ujjongott föl a halász.
A legény lehajolt lassan s a zsákos hálót a harcsa 

fejé'.ez. tartotta. Hopp! Pattant a harcsa, mint a vil
lám, menekülni akart s egyenest a hálóba rohant. A 
zsák összecsapódott.

— Taksálom vagy hárotnfertálymázsára, — mé
regette végig a legény.

— Ha nem több! — lelkendezett a menyecske. — 
Kelten sem crnök át a Sanyival...

A halász nagyot nézett.
— Mér’ épen Sanyival? — vonta össze zuzmarás 

szemöldökét.
— Hagy miér? piruldozott a menyecske. — Mer' 

az ö karja szélesebb, mint a kendé...
— Értőm, — morcogta csendesen.
A vizirém megmozdult és c apkodni kezdett a há

lóban. Háta kékcsfeketc, oldala sötétzöld, hasi része 
világosabb, vörhetn essárga. s olajzöld foltokkal poi> 
tozott. Apró szemében á'lati düh villogott.

— Vergődhetsz! — kacagott a legény.
— Akár az ember, —• hólogatot a halász.
— Hogy-hogy? — firtatta a menyecske hamisan.
— Hát a hálóban.
— Miféle hálóban?
— Az aranyhálóban. — nyomta meg a szót az 

öreg. — Aki a szerelem. Ott pedig a harcsa fogja meg 
a halászt. . .

— Miféle harcsa? — nézett rá a legény.
— Hát az asszonyfejü harcsa, — révedt cl az 

öreg a viz fölött.
összenéztek és a legény kerek szemében meg- 

sziirkült a fény. Sütött a nap, forrón sütött, mégis ősz* 
szeborzongott fázósan.

— Nem lehet, — ingatta fejét csendesen.
Megmarkolta evezője rudját s nekifeszitette, hogy 

alatta tornyosán szakadt föl a hullám. Előre! Némán 
ujjongott, hogy kitéphette magát az aranyhálóból... 
A bárka orra diadalmasan szelte a vizet.

Az öreg rásanditott s megenyhült az ábrázata.
— Úgy, úgy fiam ... motyogta szelíd megértéssel
Napliliomok nyíltak a tündöklő Dunán.
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A »Hajdukovió« magánintézet tanárai a nyári kurzust kiváló eredmény
nyel befejezték és már meg is kezdték a beiratkozásokat az uj kurzusra fja
nuári vizsgákra). Az intézet, ameiy mái 30 éve áll fenn, szavatol az ered 
ményért, minthogy a tanítás a lnglelkiismemlesebb és a legkiválóbb tanárok 
vezetése alatt áll. Az. intézetben a következő kurzusok állnak fenn:

1. Magántanulók (nők) részére, akik magánúton óhajtanak egyes gim
náziumi osztályokat elvégezni vagy az érettségit letenni. Egy kurzuson, 
amely 4—f> hónapig Iáit. két és több osztály is elvégezhető

2. Rendes tanulók (nők) ő szére, akik kénytelenek valamelyik osztályt 
megismételni vagy akik az állami intézetekből kizárattak. Ezek ebiben az in 
tézetben pótolhatják. az elvesztett tanulmányi idejüket nagyon rövid idő alatt 
és a vizsga letétele után tanulmányaikat az állami intézetben ujr«a folytathatják

3. Állami gimnáziumok tanulói részére, akik tanulmányaikat hamarabb 
akarják befejezni.

E Oly diákok részére, akik a katonai akadémiába óhajtanak beiratkozni. 
Ezeket a tanulókat a rendes anyagon kivül előkészítjük a katonai akadémia 
felvételi vizsgájára is.

n. Szakiskolák növendékei részére, akik tanulmányaikat, a gimnáziumban 
óhajtják folytatni <s azok részére, akiknek bármilyen kiegészítő vizsgát 
keil tenni.

d. Tisztviselők, kereskedők, iparorok és munkások részér*. akiknek gim
náziumi végzettségre van szükségük. Egy kurzuson két és több osztályt elvé
gezhetnek és ezzel biztosítják jövőjüket. Ezek levélbeli oktatást is nyerhetnek 
és igy nem kell elhagyni tartózkodási helyeket és szolgálatukat. Ezeknek a 
tanulóknak a szükséges tananyagot levél alakjában küldjük, a szükséges nyelv 
tani és szintaktikai magyarázatokkal, kidolgozott nyelvtani es földrajzi fel 
adatokkal, stb.

Azok a csülök, akik azt akarják, hogy gyermekeik bizonyosan letegyék 
arról az osztályról a vizsgát, amelyre elökószü’nek, irassáK le  okét intéze
tünkbe Ebben az esetben nem vész el az eddigi költség, sem a fáradtság.

Az intézet erre a tanévre 29 legkiválóbb tanerőt alkalmazott, akiknek 
képességei szavatolnak a biztos eredményért.

Feli Meleii k nagyon kedvezőek. Szegénysomi tanulók kedvezményben ré 
szosülmk. Előadás nappal és este. Az esti előadásokat azok részére tartjuk 
fenn, akik napközben el vannak foglalva és nem vehetnek részt a nappali 
előadáson. Oktatási idő 4—6 óra naponkint.

\idéki tanulok részére olcsó internátus a tanári kar szigorú felügye
lete alatt.

Az előadások kezdete szeptember 15-én.
Részletes felvilágosításokkal szolgál és a beiratásokat eszközli egész n a 

pon át D. Popovió, Bet,grad, NjeguSeva 47 (a Szlávia mellett), lelefonszam 16-63. :
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MLSNl SKOLSKI ODBOR U KUPUSINI.

Br. 11/1928.

O g  I a  s
Mesni Skolski Odbor u Kupusiiii zcli putem ofer- 

talne licitacije nabaviti 7 vagona prvoklasnih bukovili 
drvii za gorcnje bez oblica, panjeva i trulezi, stavlie- 
no na zeljezniéku stanicu Knpusine.

Propisno taksiranc ponude se imaju dati po vá
góim od 10.000 kgr. u zatvorcniin kovertama, do 1. 
oktobra t. g. potpisanom odboru.

Orva se imaju izliferovati u jedanput do 1. no- 
vembra t. g.

Kupusina, 8. septembra 1928.
Mcsni Skolski Odbor u Kupusiiii.

C ső d tö m e g e ia d á s
Mint — vagyonbukott Baumliauer Arnold ja

reki cég csődtömegének gondnoka —- a csődvá- 
lasztmány meghatalmazása alapján közhírré te
szem, hogy a csödleltárban 1- 99. szám alatt fel
vett s 14.0-15 dinárra becsült összes ingóságokat 
(vasáru, rőfösárn, üvegáru stb.) 1928. szeptember 
hó 15-én délelőtt 10 órakor a helyszínen, vagyon 
bukott jareki üzletében el fogom adni. Az eladás 
szóbeli nyilvános árverésen történik s az árve
rezők az árverés kezdete előtt kötelesek a becs
érték 10% át bánatpénz cimén tömeggondnok
nál deponálni. Benntartom magamnak a jogot, 
hogy az árverést elhalaszthassam, ha nem érnék 
el kedvező eredményt.

A vevő, — akinek ajánlatát a csődválaszt
mány is elfogadja — köteles 3 nap alatt a bánat
pénzt a vételár összegéig kiegészíteni a tömeg
gondnoknál, ellenesetben a bánatpénzt elveszti.

A vételi illetéket a vevő viseli s köteles a 
megvett ingóságokat a vételár lefizetésétől szá
mított 3 napon belül az üzletből clvitetni. Az áru 
az árverés napján, vagy a tömeggondnokkal tör
tént megállapodás szerint más napon is megte
kinthető.

Az áru mennyisége és minőségéért sem a 
választmány, sem a tömeggondnok nem vállal 
felelősséget.

Temerin, 1928. szeptember 7 én.
I)r. Fehér Mihály ügyvéd, Temerin, 
mint vagyonbukott Baumliauer Arnold

9322 tömegének gondnoka.

M eghívó
szövetkezetének kongresszusára

amelyet f. hó 18., 19. és 20-án Ljubljanában tartanak
meg.

Az egyesület értesiti tagtársait, hogy ezalkalony 
ra úgy a vasúti, mint a hajó utazásnál 59% kedvei 
mőnyben részesülnek.

Az egyesület egyúttal kéri tagjait, hogy jövet#, 
lüket mielőbb bejelentsék — nyilvántartás miatt.

N. Krusedolae.
9328 Vojvodinal Foto Egyesület elnök#.

É r t e s í t é s Uí t
Értesítem a n. é. vevőküzönséget, hogy betegsé

gemből felépülve üzletem vezetését újból átvettem. 
Kérem a n. é. közönség további szives támogatását.

Egyben értesítem a ni. tisztelt izraelita vevőimet 
bogy az

ü n n e p i  k a l á c s o k
előjegyzését már most megkezdtem és kérem, hogy 
megrendeléseiket még a kellő időben előjegyezni szí
veskedjenek, hogy a vállalt kötelezettségeknek a szo» 
kásos pontossággal eleget tehessek.

Kiváló tisztelettel 
ÖZV. FARAGÓNÉ, PÉKMESTER

1• »•
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Gelányi karján Ágota lépdelt lefelé a lép

csőkön. M átyás szeme elfátyolosodott. Akár az 
üveg, amelybe friss vizet öntenek és belepi a 
pára. Hallotta a násznép fecsegését. Elől azt 
kiáltották:
■ < — Éljen az uj pár!

Hátul pedig arról beszéltek, hogy Ulrik ur 
becsapta a vejét, mert nem Íratott rá semmit, to
vábbra is sakkban fogja tartani a ki nem adott 
hozománnyal. Az özvegyember hatalma igy not
ion nőtt.

— Velencébe mennek nászntra — mondta 
.valaki.

Persze, hová is mehetnének máshová?
M átyás leszédült egy közeli padra.
Ágota asszony!
Másnak a felesége!• •
Örökre elvesztette. Talán egyszer még talál 

koznak ebben az életben. Nem, soha! Ezentúl — 
kizárólagos joggal — Doktor Gclányi fogja csó
kolni a száját, piros, lüktető ajtkát, amelyet csak 
ő csókolt azelőtt. Doktor Gelányi fogja kigom
bolni a bluzát, doktor Gelányi fogja lehúzni a 
selyem harisnyát a lábáról és doktor Gelányi 
öleli át majd éjjel egy velencei hotelszobában a 
pállott lagúnák és életunt gondolások városában 
hogy eggyéíorrjon vele és megkinozza az első 
szerelem minden gyönyörével.

Sírni kellett.
De körösköríil nagyon sokan ültek. A pado

kon öregurak sütkéreztek és fiatal szerelmesek 
Az orgonabokrokon kőrisbogarak párosodtak. A 
rózsafákon levél tetvek. Lenn, a park virágain 
Pillangók iizekedtek. A vadgesztenyeíák lomb
jai között veréb ficsurok esdekeltek a verébkis
asszony kegyeiért. A virágok szerelmi viszonyát 
a méhek közvetítették szorgalmasan. A levegő, is 
szerelemszagu volt. M átyás bement a munkás
otthonba. A sztrájkolok egy kicsi, köpcös ember 
körül csoportosultak és szidalmazták. Amikor 
M átyás belépett, nyomban hozzárohantak:

— Schröder atya követe — m agyarázta Dá
niel — azt üzeni, hogy jöjjünk vissza, minden 
megvan bocsátva.

— Példátlan szemtelenség! — zúgtak a töb
biek.

— A gyárban megállt a munka ■— újságolta 
örvendezve Máté — a segédek nem tudnak nél
külünk semmire se menni. 1

— Hatvanhárman vagyunk — mondotta 
Mátyás — ne felejtsétek el. Mindenesetre meg
kérdezhetjük, hogy mit ajánl. Tőlünk függ, hogy 
elfogadjuk-e.

Nyolctagú »delegációt« választottak és dél
után beállítottak a gyárba. A segédek mind ki- 
tódultak az udvarra, a többi inasok pedig a ka
pun kivid várakoztak, Scliőder urra nem lehetett 
ráismerni, olyan előzékeny és szívélyes volt, 
mintha legalább is megrendelőkkel állt volna 
szemben. M átyás beszélt valamennyiük helyett

—- Először is engedje meg igazgató ur, hogy 
gratuláljunk a lánya házasságához.

— Köszönöm.
Az egyezkedési tárgyalások már kevésbbé 

szivélypsen folytak. Ulrik ur körömszakadtáig 
harcolt. M átyás sem hagyta magát. Schröder 
vesztette el hamarább a türelmét, kitört:

— Ez a Lenin! Ez a Sobri! Elkonmiimizálná 
az egész gyárat! Én felnevelem, tanitom, aztán 
kinyílik a c s ip á ja !. . .

Valaki rákiáltott:
— Kuss!
Az öreg extázisbán folytatta:
— Majd én letöröm a szarvatokat! Aki akar, 

visszajöhet, mindenkit visszaveszek — és amikor 
látta, hogy senki se mozdul —■ mindenkit vissza
veszek egy korona órabérrel, de emiek pusztulni 
kell!

És M átyásra mutatott csempe fekete kör
meivel.

Recipe ferruin!
Az inaskák nemet intettek, M átyás kilépett 

és szenvedélyesen gesztikulálva mondotta:
— Vissza kell mennetek!
— De mi lesz veled? — kérdezte Máté.
— Elutazom. Úgyis régen elkívánkozom 

már innen. Majd csak boldogulok — és Ulrik ur 
felé fordul — minden a kívánsága szerint fog 
történni.

Scliőder Napóleon pózba vágta magát és rá- 
kancsitott a mellette álló detektivre: »Na mit 
szól milyen ügyes diplomata vagyok? Vér nél
kül nyertem ütközetet.«

Mátyás lehorgasztott fejjel ment el mellette. 
Schröder rávicsoritott és alattomban belerúgott 
a lábába, mintha csak \ életlenségből történt vol
na az egész. Aztán ádáz arckifejezéssel megha
jolt:

— Pardon.
Mátyás nem szólt semmit.
Máténak volt egy vasúti bakter jóbarátja, 

aki megígérte, hogy felcsempészi M átyást egy 
külföldre induló tehervonatra. Valamennyien ki- 
kisórték az állomásra. Alkonyodott. A pályaud
var lámpái és a váltók vörös szemei álmosan hu
nyorogtak. Mátyás sorra csókolta a cimborákat. 
Máté almát dugott a zsebébe, Dániel kis elemó
zsiát hozott, egy kulacs vizet és némi fehérne
műt. MeghatoUan szorongatták a mancsát; 4

9132
Obilié venae 5. szám 

régi szalma-piac.

— Itt hagyod a hazádat? — kérdezte a bam
ba Béni, csak hogy mondjon valamit.

— Az én hazám az egész világ — felelte —- 
ahol munkát kapok, az az én hazám.

Annuska egy hímzett zsebkendőt ajándéko
zott neki.

— Benne van a monogrammom is — mutat
ta és nem sirt.

Mátyás szivét égette a fájdalom, mint a po
kolkő.

De nehéz is valamit kiengedni a kezünkből, 
ami a miénk volt, hogy aztán ismét üres kezek
kel álljunk odébb és kezdjünk mindent újra, elöl
ről! Bizonytalanul, idegenben, ellenségek kö
zött. Szaladnak majd a végtelen kilométerek és 
száguld vele a vonat ismeretlen cél felé. Ilyen 
az ő egész élete. Mindig megállapodni szeretett 
volna, egy helyben maradni, szeretni és élni bol
dogan, ehelyett idegen utakra iizi a sorsa, amit 
adott neki fukaron, apránkint, most mind vissza
veszi és kilöki a semmibe; menj és teremts ma
gadnak uj világot! És minél váratlanabbik érte a 
dolog, annál inkább elszoritotta a szivét, mert 
úgy érezte, hogy kincseket hagy itt, amit nem 
vihet magával, az elmúlt éveket, a barátokat, ft 
műhelyt, amelyben együtt viaskodott a kenyér
ért, társaival és ez a közös robot összeforrasa- 
totta őket. Az együtt töltött esztendők olyan kö
zel hozták őket egymáshoz, amit idegenben csak 
újabb hossza idő árán szerezhet meg magának.

A székesegyház harangjai megkondtiltak, a 
szél idáig hozta méla bimbamját, amit annyit 
hallgatott.

— Azért nem kell csavargónak lenned — 
vigasztalta Máté — legrosszabb esetben leve
lezőlapokat árulsz, vagy felcsapsz globetrotler- 
nek.

A vasúti bakter már várta őket.
— Csak gyorsan — sürgette — mert min

den percben jöhet valaki.
Szinte bedobta a vaggonba, amelynek olda

lán ez állott: *hat lé) és negyven ember*.
— A határig a kutya se fog veled törődni — 

mondta a vasutas — aztán pedig, ha megcsípnek, 
legfeljebb egy másik vonatra lógsz fel.

És rácsapta az ajtót. M átyás a kis ablakhoz 
ment, felágaskodott egy hordóra és a vasra 
nyomta az arcát. A fiuk lenn álltak a sinek kö
zött és határozatlan képpel tanakodtak. A va
gont most csatolták a többi kocsikhoz. A szom
széd vágányról egy vonat robogott ki az éjsza
kába. A kerekek, mint egy gyászdalt kattogták: 
:fí-rős-m(í-tyás —  er-ő-s-mdty-ds . . .«  Füttyök 
és káromkodások között megindult a tehervonat 
is. Még látta Annuska integető karját és különös 
optikai csalódás folytán az volt az érzése, hogy 
ő áll künn a szabad térben és a fiuk vannak a 
rács mögött, amelyen át ö most bekukiicskál 
egyre távolodó tömlöcükbe.

VÉOE.
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EDGAR WALLACE
regényei egészen egyedül állnak a re- 
ényirodalomban, mert regényeiben■ - «s

abszolút újat és eredetit ádMWHVBMnHmMaHUVanutnMWVavailHMnMiriMIIMHWMWVVlMMMnM
és világsikerének ez az egyik, talán a 
legfőbb m agyarázata.

Bűnügyi regényei legközelebb állnak 
a mai emberhez, mert mindegyik köny
ve a mai életből van véve és valam en
nyinek dátuma tegnap, vagy legkésőbb 
tegnapelőtt.

Edgar Wallace a magaalkotta miifor- 
m ájátan elmegy a legszélső határig. 
Egyre céloz és utal a bűnösre, de úgy, í 
bogy célzásai mind kettős jelentcsück, í 
m ert két cselekményre is vonatkozhat- [ 
nak. Legnagyobb művészete az esemé
nyek ilyen összeállítása: minden köny
vében legalább kettős, de nem ritkán 
hármas, négyes, ötös egyelne 
egyformán érdekes, egyformán 
mese szalad a kibontakozás felé.

Az események szágnldva követik 
egymást regényeiben, ez sikerének m á
sodik főoka. Regényei drámák, vagy 
helyesebben filmdrámák, a filmdráma 
minden helyzeti energiájával, hibái nél
kül. Lehetetlen megszabadulni könyvei
nek lebilincselő erejétől.

Most jelentek meg:
A Vörös kör ..............................  40 dinár
A zöld ijjász ..............................  60 „

Kaphatók:
a MINERVA rí. könyvosztályában, 

Szukoticán.

erejű,
izgató

H a K O .M Y V SZ A K E ttT O R E  l e s  as s z ü k s é g e  
írjon B o r b é  y  L .  Novisad, postnf'ók 75 cin n é

Kettős helység
I’aSic va u’. 7 szám alatt
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Bővebbet

S  c h a i f e r R ó z a
ftnzer .e ie i eáés ben

S u b otica , a fjporftával 
szm ben . Tol. 573

V I G ¥  A Z A T !
K pviselőknek m ag n ó so k 
nak, kereskedőknek minden 

hely ugbennagy keress!
Csak kis kaució szü k sg es . 
Aj nlatok Ljubljana, pos- 
tan sd  pretlnac 285 külden

dők IL32

Ingyen fát

— Ez a fickó kétszer is agyalágyultnak nevezett. 
Följelentsem becsületsértésért?

— Egyszerűbb, ha megvizsgáltatod magad az or
vossal.

— A repülés egyre veszedelmesebb dolog lesz.
— Mogy-hogy?
—• Olvasom, hogy már házasságokat is kötnek 

repülőgépen.
*

Két iirítlc ember kopogtat be a tanyai házikóba. 
A gazdát keresik, de csak az asszony van otthon.

— Tessenek béjjebb kerülni, mi járatban vannak 
szegény házunknál?

— llát bizony, Julis lelkem, nekünk az urára van 
szükségünk. Jön a tisztujitás, aztán az ilyen nagysze
rű kortes, mint a maga ura, nagyon sokat használhat
na nekünk itt a tanyai nép között. Ejnye, ejnye, hogy 
nem találtuk itthon. No de nem baj, magára nagyon 
hallgat. Megteszi, ugy-e, rábeszéli, hogy jöjjön el ne
künk segíteni?

— Jaj lelkem, naceságos ur, én bizony inkább na
gyon is ellene vagyok, megmondom, ugy, ahogy van. 
Dóga van neki, nem hagyhati a kis födiinket.

— Ne féljen, nem lesz kára belőle, ha jól dolgo
zik, kap egv szopós malacot a fáradságért.

Julis kedvetlenül legyint az ígéretre.
— Á, ösmerem én mán azt. A múltkor is ugy vót, 

hogy malacot Ígértek neki, ahelyett ö gyött haza ugy, 
mint egy disznó.

*
— Az uj szobalány mért nem veti le a kalapját 

takarítás közben?
— Ma reggel érkezett és még nem tudja, hogy 

nálunk fog-e maradni.
&/r

—  H o v á  s z a l a d s z ?

•— Az orvosért.
— Te vagy beteg?
— Szerencsére csak a feleségem.

>»/

Biró: P'anaszos azt állítja, hogy igen fájdalmas 
hat ütést kapott öntől.

Vádlott: Hogy tudhatja azt? Hiszen már az első 
ütésemre elvesztette az eszméletét!

Laborde megjelent egyik unokahuga esküvőjén s 
mikor a szertartás befejeződött és a násznép kifelé 
indult, az egyik vőfélyhez fordult:

— Pardon, ön is kimegy egész a temetőig?

Szeplfft, 
májfo tót, 
pattanást
tökéletesen
gyógyít.
Arcbőrét 
bámulaio; 
széppé va
rázsolja.

Figye'm z- 
tet tik

m in d e n k i? ,

ho ,y a
(  va ódi csak

az £ lanti 
cégeknél 
. zerezhető 

b e !
Meg end ‘diet >:

Br éa Marer parfüm ?rii, * ov a I. F d ió r gy<*g lár, Top lt. 
Kém r drog ria, Somb r. Guva i«ki Ne iád, s’rbo ran Go nla 
d r o g r a  B-Topo a. il re.: i . r g e r n ,  S .ib o ic u  Hé i man cur, 
Pa i í  Ko ”ne ika i d  ze , St.»ri-B c j. K v.i • t Pavsió, S ara- 
Kanj za. K a ‘ornyai 11 ós. S .- o ra v e i .  Mi’ovan T u.ó. Nova- 
K andia. Pa. 1 Thei s, No i-Vibas. Hu fo't Cser e y drorerí , 
B -Pa á j  a K is í  A n -a , H ar-o  8 evu.i Art, Eul i. H»van 
Hndu o ió, Bela-Crkva Süli K úroy, Ma i-I l,os. '*ehön'»er »t r 
Á r r á ',  V.-ki .inda. Sch esinger B ila , Oóijrk. Z >itún Pipp,

Fe ;e iő 2593

W EITZENFELD I DRUG
Telefon 192 S U B O T I C A  Telefon 19?

Zj'ne?e’ , gab en ís és lisd e s  zs kok, 
vzm en tő i ponyvák, szőnyegek, linó
leumok, bútorszövetek és egyéb kár- 
pi os cikkek legolcsóbb bevásárlási 
forrása. K r e n  árajá’ atot. Külön 
felhív uk a t. vásárló közö ség figyel
mét n yu gi nya ukra, amelyek a leg
jobb anya gból v nnak összeállítva éj 
a legolcsóbbak az egész környéken

t

A legkönnyebb módszerrel 
tanu lha t szerbül
Vujkovies Marie a „Szerb- 
Majyar nyelvkönyveiből! —
Ára 30 dinár. Portóra 2 dinár
küldendő. — — Kapható:

Minerva r.-t. kcnyvosztályában

Elpusziuinak legyek, szúnyogok, hangyák, 
poloskák, svábbogarak, molyok, bolhák „u,«

Óvakodjunk az utánzatoktól 1 Csak eredeti, plombáit Flit-kannát fogadjunk el I

FBlerakat Jugoszlávia  részére s
^ g o s s lá v la l Standard OH C©., Belgrad

nem adunk, ellen
ben 26 d in á ré r t kaphat

. r e ls ő g a l'a i m ész
3  K O C S I N  3
p o r t ía n d c e  ni e n í

C3 m’ncbnfélj
é p í t é s i  a n y a g

a leg o lcsó b b a n  
szerezh e tő  be

llg snn Károly.»»
I. ker, Sokoiska ulica 17

Telefon: t60 t l

B olth d y iség
p o r t á l j a i  a 
gyümölcspiacon
k i a d ó

Cim Rádió Reklám Jugo
slavia, Subotica, M .noj- 

loviéeva ulica 7



*928 szeptember 11. 15. oldal
D Á C S M É G Y E I -

N A P L Ó
Gőzmalom
IV2 vagoncs, jómenete’,ü, 
vám- és kereskedelmi 
gőzmalom a Tisza folyó 
és vasut-llom s mellet’., 

más vállalat miatt
eladj és azonnal átvehető

Cim a kiadóban

ELSŐRANGÚ MAGYAR KONYHA BEOGRADBAN, 
A FŐVAROS KÖZPONTJÁBAN

„ B R Ü L L “ é t te re m
Sremska ulica 4. A Prágai Bankkal szem ben!

Olaj- és biztosítási üzletben  
jártus t i s z t v i s e l ő t  keres 
azonnali belépésre

ANGRO PETROL FIÓK 
SOMBOR

§

I .egoic®ó hinni aj ti 111 
buxapáco láslioz  e lső 

re n d ű  olasz

kékkövet
k icsin y b en  és nagyban

S e l l  a f f é r  Róza
S 11 b <> t i c a , fopostúval 
szem ben . T e le fo n  573

A boldogulás és a siker legegyszerűbb recep tje : m egvenn i, o lvasn i, k ö v e tn i  a T e c h n ik a  V ilágát 7 
Mindenki könnyen m egérti M indenki gyönyörködik benne Mindenki hasznát veszi

A

■UJ

Naponta g a ra n tá l  friss

I-a teavaj
Joghurt, liptai túró, nagy- 
juUacsu emenlhnli s«j‘, trap* 
p is ta tsn ’ind“n*é e c eraege- 

s j o ;. Kapna ó

Ti iSié Todor
b j í  arnokában 

•Stro sniajerova 22. Halpiac

F ával é g e te t t
elsőrendű

é p ítő m  é s z
leszállított árban 

kapható

Révai Adolf Suhotica
Solcokuka 2. le to ío n  551.

r"<Ttr.

a  k ö n y v e k  k ö n y v e ,  m e r i  b e n n e  v a n  5
a fizika, az elektrom osság, a világítás, a motorok, a gőzgépek, a vasutak, a gozha:ók, n rotor-hajók, az autom obi
lok, a léghajók, a repii'ö  (épek, a távírás, a távbeszélés, a rádió, a távolbalátás, a hídépítés, a csatornázás, a gáz
gyártás, a hűtőipar, a vegyészeti ipar, a gyógyszervegyészet, a festékgyártás, a mŰ3elyemgyártás, a cellu’óze- 
ipar, a szem étíe’dolgozás, a bányászat, az építészet, a vasbeton, a faipar, a textilipar, a papíripar, a nyom dászat, 
a litográfia, a könyvkötészet, a fényképezés, a film tcchnika, az író- és szám ológépek, a m ezőgazdasági ipar, 
a gazdasági gépek, a m odern ipar, tehát benne van a t e c h n ik a  m i n d e n  ú j í t á s a ,  te ljes ism erettára

A  T E C H N IK A  V IL Á G A
minden sorát, ezer meg ezer csodálatos fogalm át m i n d e n k i  k ö n n y e n  m e g é r t i ,  m ert a gyakorlati 

élet legkitűnőbb oktatóm esterei Írlak.
Ú t r a v a l ó  a x  e g é s z  é l e i r e  A  n a g y  e m b e r i  s i k e r e k  h a ta lm a * )  k ö n y v e

Nagy lexikon-alak, finom papír, művészi félbőrkötés, elsőrangú k iá llítís , 856 oldal,
738 kép, 42, részben színes műmelléklet. A  í e l j jC S  H ifi á r a  4 8 0  íL f t í ir .

H a v i  r é s z l e t í i z e l é s r ö  s z a lk i t j a  a M I N E í l V A  2 t .T . k ö n y v o s z íá ü y a  S ufoo í& cán
------------------------------------------------------------------- ------ --- Itt levágandó — --------------- ------------ ---------------------------------------------

T. Minerva stamparija d. d., Sabofica
A Bácsmegyei Naplóban m egjelent h ird e té sre  hivatkozva, kérem  a TECHNIKA VILÁGA című 

miire vonatkozó fizetési feltételek közlését.

Egy-két diákot vagy diák
leányt teljes ellátásra fel
veszek. Slarakánji2a, Szerb- 
ucca 31. 9141

4

P$
o
$

#• 'í

(Olvasható aláírás) (Pontos c m)

Keresfink
irodakisasszonyt

szép közir.kasai, ki az Al- 
lamnvelven kivü n • me
lül Hlehet rt-grongyaiul

is tud, azon na i belépésre.
Kömet vagy államnyelven 
megírt njhilatok referenciá
val és fizetési ig nyék meg- 

ic Jelölésével Scbinolka hiedetö- 
£  trodtbu Kovisad intézendÖk

Elsőrendű

tisztított diót
kg.-ként 28 dinárért
nagyban és M cstnybm szállít

S c h i iK e r  R óza
u b o 1 1 c  a

Föpostával szemben
Te!. 573 9162

P o s t á n  u t á n v é t t e l

gyönyörűen fejlódneit éi 
pompásan vlrulft&tc ha
k<3nipO5 Róyínyfíp- 
•óv&l nevelt o k o t .
Ára 12.50 ss 42 -  Din.u . ■ »
Szorgalmas an TO J Or 
aprósznrnyaaoK 
novoldsere. hizlalásra 
és barom flböio^ 
ellen utolérhefdTen 
KDKO barom fipor 
Ara iO.-.*tO."cc I15r Din. Ln

03

•JTJU
Az ecitsav-mérgozús mar 
sok gy?rmsk és fe'.nött ha

lfá t okozta!
Vigyázzon az egész*égőről 
Ke használjon aavat. Aaav 
arzént tartalmaz. Csakis a

í  ö  z  ii 1 1  e s e u c
nem ártalm as az egészségre. 
Ezért Üzletekben csak a 

Ícir.ény D Z3Ő ecMgj Arában 
([., Vojnoviéíva u . 5) kóazü ’ 

p^ntíV fo f’xhn 'I . 5476u.
ess sse sts □ s e s ib b b

E en akciónk mármegszerzését megkönnyítettük azzal, hogy azokat igen kedvező fizetési feltételek mellett szállítjuk 
csak rövid ideig tart és azt

<i n a p o k b a n  b e íe je a sw k

'zzzz.- v

viw»Hl

r-T3 SSK/FSI f£j F3 Ej *7
y  •? t  - W
3' b t* t /b a  ao «, -v->

kiknek komoly vevőszándékuk van, hogy 
kaimat akarunk nyújtani a könyveknek k

ílentsék érdeklődésüket 
melletti mezszerzésére

Subotica. Post3ííók 43
s müveire vonatkozó ismertetésüket megküld ni szíveskedjenek

Pontos cim
Napközben
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LiIFKA KERT-MOZI
Szerdán utoljára a brilliánz vl játék attrakció

John Gilbert operettje
K'sorsolt menyasszony
L ee  P ary , G usztáv FrOh lc h

Csfi SrtöktSl vasárnapi?
UFA VILÁGATTRAKCIÓ

J O B B Á G Y O K
Peter Nevskog Daulsevi e. regénye után

^ B ala la ik a  k ísé r e tte l

I

L E V E L E Z É S

Tegye otthonát vonzóvá,
Bráuchler Ízléses bútorai
val. Subotica, Halpiac

7211

|  HÁZASSÁG |
Jómogjelenésü vagyonos 24 
éves fiatalember, ismeret
ség hiányában ezúton ke
resi 18—23 éves jónevelésü 
leány ismeretségét, aki ve
le, későbbi házasság céljá
ból, levelezne. Hozomány 
megkivántatik. Lehetőleg 
fényképpel ellátott levelek 
>Kikinda 1000* jeligére a 
kiadóba kéretnek. 9350
Bnszonhétóves dúsgazdag 
családból származó fiatal
ember vagyok, keresem nem 
feltétlen vagyonos hölgyek 
'ismeretségét komoly házas
ság céljából. Teljes cimü le
veleket »önálló* jeligére a 
kiadóba kérek. 9055
Menyasszonyok figyelmé
be! Ajánlja saját készitmé- 
nyü valódi lendamaszt, 
asztalabrosz, szalvéta, tö
rülköző, ágynemű és vá
szon, valamint egyéb 
gyártmányait, melyek a 
müszövészethez tartoznak. 
Varga Flórián, Subotica, 
Trumbiéeva ul. 3. 8003

3 évei kislányom mellé ke
resek egy intelligens kis
asszonyt. Cim a kiadóba.

9345
Aiztaloitanoncok fizetés
sel felvétetnek Szakács 
asztalosnál. Strosmajerova 
20 (húspiac). 9339
Dentiohei Franlein wird 
gesucht auf sofortiges Ein- 
tritt. Adresse in dér Ad
ministration des Blattes.

9352

APRÓHIRDETÉSEK
ApnSMnUU. f f  a é  1 <fioér, é a n i
UbM NM a n im lt Le? Um U> cprAMeUa ám 10 dia,

Cab M M ly n a tt fa lié t laablnt tovdbbitak 
Kfcdafeködlakba v il—atiátm ■silálrlsndt

VÁROSI M O Z I

910
P A L A T ÍN U S
géperőre berendezett, modern kőfaragó Ipartelepe 
Üzlet: Jelaciéeva uL 9. Ipartelep : Madarska uL 22

Modern és stilus

bútorokat
továbbá e szakmába vágó 
ö.-szes m unkákat készítenek 
az újonnan átépített mii-
b ú torgyáru k b an
SÍPO S f i a i

Zentai ut 3.
Á l la n d ó  r a k t á r ! ^

Képviselőket
keresünk
minden községben,akik a 
fa lusi lakossággal állnak 
összeköttetésben, nagyon 
keresett cikk eladására. 
Jelentkezni lehet: 9 1 j3

„K U K O L  IN* Beograd  
Uzun Mirkova 6/V.

Hétfő—Szerda
T u ten k a m en o lo g ija

kacagtató burlesk

Z s i v á n y  b e  c s i l l é t
Film Amerika őskorából, amikor m'g fegyverrel a kézben kel* 
lett védeni minden talpalatnyi »öldet. Kalandor, szerelem, 

humor. Kacagtat és könnyekre ind t  — Főszereplők:
GEORGE O’BRIEN, OLIVE BORDEN

Jön! Élő szám ! Jön!
O K A  D O

A kínai rejtély

FOGLALKOZÁS
Azztalossegédet, munkáslá
nyokat felvesz Spitzer fa
ipar, Badaliéeva ul. 5.

9339
Keresünk fiatal iroda kis
asszonyt. Jelentkezés sze
mélyesen reggel 8—9 óra 
között f. hó 14-től Paje 
KujundZiéa ulica 125.

9343

önálló mórlegszerelőt és
szerkovácsot felvesz I. Se
bestyén mérleggyára, Su 
botica. Ólmot veszek a 
legmagasabb áron. 9335
Zastnpnici i zactupnice iz
cijele drZave, iz svakog 
mjesta sa malo volje i 
ustrajnosti dobivaju stalnu 
zaradu, prodaja zlata i 
vrednosnih papira na od- 
platu. Pisati na: R. Dj. 
Bartulié, Split, poStanski 
fah 153. _______ 9327
Fiatalomból inkasszásnnak, 
vagy küldöncnek teljes ga
ranciaképességgel ajánlko
zik. Vidékre is elmenne. 
Cim a noviszadi kiadóban.

9268

Ügyei fiatal kereskedősegéd 
azonnali belépésre kereste
tik, ki a röfös- és vegyes
áru szakmában jártas, a 
német, szerb és magyar 
nyelv tudása szükséges. 
Ajánlatot kérem, Denich 
József céghez Starisivac 
Baóka. 9347
Két kováessegéd azonnal
ié felvétetik. Kiz Istvánnál, 
Mokrín. 8317
Magányos nö, ki a háztar
tás minden ágában jártas, 
felvétetik. Cim a kiadóban.

9314

Manikürözőnő állást ke
res. Vidékre is elmegy. — 
Cim a kiadóban. 9324
Okleveles tanárnő német 
órákat ad, valamint ma
gántanulókat oktat. Szives 
megkereséseket »Tanárnő* 
jeligére a kiadóba. 9318
Diiektiiszünk külföldi út
járól hazaérkezett. Francia 
és angol ruhákat olcsó áron 
készítünk. Tanoncok fel
vétetnek. Pirnitzer szalón. 
___________________ 9325
Kéményseprösegédet, fia
talt, megbízhatót, állandó 
munkára keres Kovács Bé
la, Stara Moravica. 9226
Barchegz rendelést az 

ünnepekre elfogad Mayer 
Alfréd, Kakasiskolánál vil
lanyerőre berendezett sütö
de. 9298
Alexa nyakkendőipar, 10 
dinárért forditja ki nyak 
kendőjét. Korzó. 6708
Kútfúró munkások, akik 
önállóan tudnak mély ku
tat és ártézi kutat fúrni, 
jelentsék be feltételeiket. 
Czeisel József, Szombor.

9265

>r'(:

s;;/
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Ajánt
valódi lyoni selyem

ből készült hálóingeket, 
combinéket, ingbugyikat, 
a j  á n d é k n a k

alkalmas pijamákat, 
linón zsebken

dőket, térí
tőkét

;k;

1 V. •

Hasznos tiidnivalók könyvtára!
Mindenkit érdekel!!

Bánfi János: Az ősember . .  ....................  10.—
Nocrády László: A gyermek. (A gyermek

lelkinevelése)................................................  10.—
Nogrády László: Az alkohol .................... 10.—
Dr. Szelényi Ödön: Az első magyar mun- 

káspedagógus. (Tessedik Sámuel élete
és munkássága)..........................................  10.—

Leemann Gábor: A dohány, a szövés, —
a zsír.............................................................  10.—

Vértessy Sándor: Kulturképek....................
Csizik Gyula: Számok és mennyiségek ..
Dr. Gondos Viktor: Munkásviszonyok az

Egyesült-Államokban.................................  10.—
Dr. Szécbv Ákos: Az aranyról...................  10.—
Dr. Hajnóczy Iván: A céhek életéből . .  . .  10.—
Megrendelhetők a „Minerva*4 r. t. konvvnsztályában

10.—
10.—

Alig használt ebédlöbntor
és egy koncert-zongora ol
csón eladó, Virágh gyógy
szertár, Bajmok. 9236
Négyszobás lakás fürdőszo
bával postaközeiében azon
nal kiadó. Földes ruhaüz
let.________________  8977
Bijelinán, Boszniában, rég
óta fennálló, nagyon jól 
bevezetett papirkereskedés 
kedvező feltételek mellett 
átadó. Felvilágosítással szol
gál Árpád Weil. Bijelina.
Keresek megvételre jókar
ban levő magánjáró vagy 
huzatos cséplőgamiturát. 
Eladó 20 HP Renauer- 
gyártmányu, majdnem uj, 
komplett szivógázmotor. 
Cim a kiadóban. 9280
Hol vásárol a vidéki 
legolcsóbban Szuboticán?
Földes Samu ruhaáruházá
ban (Gyümölcs-piac). — 
Férfi öltöny már 475 dinár
tól. őszi férfi raglánok már 
675 dinártól. Iskolai fiú ru
hák már 350 dinártól. 
Gyermek téli kabátok már 
375 dinártól. Női felöltök 
már 425 dinártól. Leány 
felöltök már 375 dinártól. 
Bőrkabátok már 850 dinár
tól. Férfi télikabátok már 
475 dinártól. Tessék meg
győződni olcsóbb mint bár- 
holl____________  9075
Bednárz-íéle faiskola, Sla- 
ra KanjiZa, őszi árjegyzéke 
megjelent. Kívánatra bér- 
montve küldjük. 9094
Téli olrakásra I a paprika
kapható az ecetgyárban, L, 
Vojnoviéeva ulica 5.
Autó, négyüléses, teljesen 
uj gummikkal olcsón el
adó. >Libraria* Kula.

9174

Províziói utazói és helyi 
képviselőket keresünk kur
rens tömegcikk eladására. 
Ajánlatokat kérünk: Beo
grad, postafiók 4. címezni.

9323

Közvetítjük a legrövidebb 
idő alatt az engedélyek 
minden fajtáját, állampol
gársági, itt-tartózkodási en
gedélyt, (trafik, kávékimé
rés , lié.no i mesno pravo 
stb.) Nemzetközi Iroda, 
Subotica, Aleksandrova ul. 
9. 9288
Dr. Katona, Budapest, Rá- 
day-ucca 41. előkészít jog
ra, államszámvitclre, érett
ségire, összevont magán- 
vizsgálatra, polgárira.

vwe

Utazó, különösen rövidáru 
szakmában jártas, szerb, 
magyar, német és francia 
nyelvismerettel, állást ke
res. Szives megkereséseket 
a kiadóhivatalba kér.

vétel êladAs
Uj kukoricagéré cseréptető
vel eladó. Tátkav, Városi 
Takarék. 9315
Cukorka gyártáshoz szük
séges gipszformát, puderlá- 
dák és egvéb szerszámok 
Noviszadon olcsón eladók. 
Cim a noviszadi kiadóban 

9329is.
n .•».

Szalmapróat keresek lóval 
való, vagy géphajtásra, to
vábbá veszek korpát és fe
hérbabot, régit és egy kis 
hordozható mérleget. Ve- 
őeslav Horak, Derventa.

9337

Szalagfűrész, kocsira sze
relve, 3 HP petróleum mo
torral, 1 drb vasesztergapad 
eladó Braéa Leipniknél, 
Subotica. Tanoncok felvé
tetnek. 9338
Uj és használt, jó állapot
ban levő tölgyboroshordók 
különböző nagyságban leg
olcsóbban beszerezhetők 
Ivan Ogrizeknél, Osiiek, 
Gunduliéeva 72. 9348

Széna. Príma kóró- és sás
mentes szénát szállítok va- 
gontételekben jutányos 
áron. Ivan Sulyok, Gunduli
éeva ulica 15. 8810
Uj csöveskukoricát, korai 
arany gömbölyű szemüt va
gontételekben szállít Bu- 
rány Árpád, Sonta. 8904
Malom, kitűnő helyen, 
egészben vagy felerészben 
eladó. Antal András, Nnvi- 
Ittebe (Bánát). 9320
Kerékpár eladó. Palié, Valy 
villa. 9334
Olcsó libahús, töpőrtő, máj 
kapható naponta Bótéknál, 
tejpiacon. 9318
Eánáti 72 hold szántó, ka
száló, legelő épületekkel 
eladó. Bővebbet Klobucare- 
vié főjegyzőnél Horgoé.

9349

KÜLÖNFÉLE
Jólmenő festő és vegytisz- 
titóüzlet berendezéssel 
együtt kiadó. Eidenmüller 
Fülöpné, Srbohran. 9326

Malmot bérbe keresek egy- 
vagonosig. — Tóth József, 
Novi-Ittebe. 9321

Két egymásba nyíló búto
rozott szoba gimnázium
mal szembe kiadó. Trumbi- 
éeva 6, emelet. 9341
Elvesztettem augusztus hu
szonnegyedikén Draguti- 
novó és Kikinda között egy 
II. osztályú kocsiban egy 
fekete, finom ripszszövet 
gyászkabátot. Kérem a be
csületes megtalálót, hogy a 
kabátot illő jutalom ellené
ben küldje Velikakikinda 
postrestanle címre, özvegy 
Mein Jenöné. 9351
Kiadó villa Palicson, vil
lanyos megálló elölt Joó 
Dezsöné tulajdona, 6 kapa 
príma szőlővel tele szép 
gyümölcsfákkal, 3 szobás 
szép lakással és mellékhe
lyiséggel három évre ha
szonbérbe kiadja. Grinwald 
ügynökségnél, Subotica.

9344

Újoncok! Szakavatott egyé
nek pontos felvilágosításo
kat adnak katonai termé
szetű, különösen sorozási, 
szolgálati idő meghatározá
sára és jogos esetekben a 
szolgálatok megrövidítésére 
vonatkozó ügyekben. Nem
zetközi Iroda, Szubotica. 
Aleksandrova ul. 9. 9287
Apróhirdetések Szuboticán 
az Aleksandrova ulicán a 
Pressburger-féle üzletben, 
a Manojloviéeva ulicán a 
Rádió-Reklám irodájában, 
Universitas könyvkereske
dés Aleksandrova ulica, 
Földes Samu ruhaüzleté
ben, Gyümölcspiac, Novi
szadon, Szomborban, Szén- 
tán, Veliki Becskereken 
ottani fiókkiadóhivatalaink
ban is eredeti áron felad
hatók.
21 évo ismert Larucin kap
szulák a legjobban beváltak 
mindennemű hugycsöbán- 
talmaknál, női febérfolvás- 
nál. Gyógyszertárakban és 
drogériákban dobozonként 
25 dinár. Postai szétkül 
dés. Blum gyógytár, Szu 
botica, föpostával szem
ben. bl90
Kiadó egy elsőrendű nagv 
parkettás szoba bútorral 
vagy anélkül. Paje Kujun- 
dáiéa 5. 8303. ZX-TT v-ror 11 •» •» •
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